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ISTIII gazdasági gépgyára 

ajánlja a t. c. gazdaközönség figyelmébe kitűnő jó k é s z i t m é n y ü gazdasági gépe i t ,u . m. : e z n i i t ó e k é k e f , tö l l i i g i ' tő - e s k a p n l ó 
e k e k e t , i n n g t n k n r ó k a t , t t zóró - é s a o r a s - v e t ó - g é p t - k e t . s z e e a k a r n g ó k a t . r é p a v á g ó k a t , c s é p l ő g é p e k többféle n a g y s á g -
ban. k é z - é s l ó e r ő r e tisztító és zsákoló szerkezettel . , . 
^ = A l 'rntrhb! á b r a s z e r i n t i c s é p l ő á r a 3 0 0 í r t . C s é p p e l n a p o n t a e g y l ó v a l 5 0 - 6 0 k e r e s z t g a b o n á t . _ _ 

Szóró r o s á k . k i t O n ö u j a b b s z e r k e z e t ű tisztító és választó rosták, melyek a k o n k o l y t , v a d o r z ó t é p e n n g y m i n t « 
k o n k o l y v á l a s z t ó k t i s z t á n d o l g o z n a k , és nagy mennyiséget végeznek , különösen kereskedők é s nagyobb birtokosok számára 
a l k a l m a s o k ; s több mindenféle gépek készen kaphatók. Ú g y s z i n t é n javí tások ise l fogadtatnak. 1954 5 
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frtos részletekre valóságos igazi amerikai 
eredeti varró-gépek 

SCHOTT testyéreM, Bndanesteu. uécsi-ntcza *?££"' 

Vattai Gábor 
lakatos-mester 

Budapest, Lipót- és kalap-utcza sarok, 
k é s z í t c s e r é p p e l é s p l é h f a l l a l e l l á 
t o t t t a k a r é k - t ű z h e l y e k e t , v a l a m i n t 

m i n d e n e g y é b l a k a t o s - m u n k á k a t 

Javítások pontosan és jutányos árak mellett készíttetnek; 
Vidéki renűeiménrei pontosan eszközöltetnek 

Csipkefüggönyök 
a lopipi T álasztta. 

4 röf hosszú, frt 3.75, 4.25, 4.75 6 egy ablakra. 
4 1 / , rőf hosszú, frt 6, 5.25, 6, 6.50, 7, 7.50, 8, 8.50, 9, egész 

15-ig egy ablakra. 
ö'/j rőf hosszú, frt 7, 7.76, 8.50, 9, 10, 11, 12, 13, 14, egész 

25-ig egy ablakra. Továbbá a legújabb alcov-függönyök, 
stores-ok, butor-védkendók stb. 

(kflTa legolcsóbb gyári árakon T H 
Tott is és Krennél 

„az éjszakcsitlaphoz" 
Budapest, Dorottya-utcza 2. sz. 

Megrendelések pontosan teljesíttetnek. 
Árjegyzékek nagy vászon-, fehérnemű- és szőnyegrak­

tárunkból, valamint mintákat is bérmentve küldünk. 20n9 

Angol patent kerti-fecskendok 
a bécsi világtárlaton kitflatSknak 
bizonyalt neme, melv-t esö alakjá­
ban, vaity egye* eröa sugárban meg­
lepő távolsáirra siökteivén a vitat, 
üvegházakban, kertekben, aöt tfta-
vepzély al almával elönynyel haai-
nalb.itók. 

Kisebbek frt 10 80, nagyebba* 
frt 14 .^ , nagyok és e g í s i nagyok 
frt 17.— éa t.— darabja. 
p a f A n c e l v t a l l k n f U g g e « « t -

n e i c i 8 B i v » r - * * r a l í " 3 M 
a 6zi-ark»a«let elhelyeieeere nt-
kfizben és kir.induláaoknal, aárga 
eröa sima tihénbőrbdl ÍS, 50 éa 

74 dar»bu»«. frt 3.30. 4.00, 6.30. 
P á r i s i Uvenr I # * j f o a j * - » o r t t é k . r W 

minra s eri..t készült i?eu leleményéé uj » n m « -
l í ö . ! « K H i i i l é k » legyek nagy " " " T " * * " ; "í*" 
Mdori'ó.Mitoa fogásiból- Darabja utaattaaaal S» a r , 

F r i m e z i n M i n h a . 1 l a t e s * " • • " V í J í f E S 
ezlnházimri. mint kira.,ttulasok ni l , ee utkortem egy 
irata-előnvnyel haszn-.lható, mivel TaltoihaM károm 
ttTe.l.ncséva vat e látva, közel fekTÖ távolabb^ 
leimagyubb távol>agűlra. Darabja vall-
BZ.jja 1 ellátott tokban 26 forint. 
• T l i c e n j n t a n y o s h f t r o m k l v a v 
•í.-itu e t r > e s t á * « » » u a r a b j a « f r t 
5 0 k i -Kjpza i - . ' 
D l S r i f r r j M t á r s a l e n d o n i 
ü ^ » < z h n z í > ] a a legtökéletesebb szer-

tzaiw. bármely •lagabxt, ha még oly erősen 
van is b. szorítva, k nynyüséggel az üvegből 
kivenni. Darabjt utasítással frt 1.90. 

B n r o s c - u p , nj laulmáBya, az időjárást 
előre biztosan jósio, e:y-/.er-raind h é v m é -
> o v e l is ellátott irgatérö (barométer). 
3ar.bia frt l.S.S. 

KERTÉSZ és EISERT 
B u d a p e s t e n , D o r o t y a - u t c z a 2 . s z . 

lfxskli mtthiaot gytrt kintele. IÍMHUI »jqrjit»ktk itMOkttl. 

KOLLARITS JÓZSEF és FIAI, 
legelső kész fehérnemű, vászon, asztalnemű és szövött áru 

gyári raktárukban 

az „YPSILAXTP-hoz 
Budapesten, váezi-uteza 4-ik szánni árukházban 

kaphatók, mindennemű kész férfi-, női és gyermekfehérne-
miiek, vásznak és asztalneműek a legnagyobb választékban 

és kitűnő minőségben a legjutányosb árakon. 
f é r f i i n g e k , rumburgi, hol landi vagy irlandi vászonból , darabja 2.50, 

3 3.50. 4. 4.50. 5, 5.50, 6, 6 50, 7, 8 , 1 0 , 12 frt. 
F é r f i - i n g e k , hímzettek, madapolamból, mel le vászon, darabja 3, 4, 5, 

6. 7, 8. 10 12, 1 4 , - 2 0 frtig. 
Fer i i i i i i n l a p i i l n i i i i i i e e k . darabja 1.50, 2, 2.50, 3, 3.50, 4 frt. 
Férfi n / i n r a - i n g e k . 1 50. 2. 2 50, 3 frt. K é t külön gallérra 12.50, 3 frt. 
Frrl i HZÍIK'N a n g o l o x f o r d - i n g e k , darabja 2.50, 3.7Ö, 4.7Í, két külön 

gallérral darabja 2.80, 4, 5 frt. 
F i i l i - g a t v á k . magyar , félmagvar v a g y franczia szabásra, pamutból 

1.20, 1,30. 1.75, vászonból 1.50, 1 .60 ,1 .75 , 2 frt, rumburgi vászonból 
2.25, 2.50, 3, 3 frt 50. 

Férl i rél l iAriaiiYnk. pamutból, fehér vagv színes, tuczatja 4, 4.50, 5, 
5.50, 6. 6 50. 7", 7 50, 8—14 frtig. czérnából, fehér tuczatja 3 .50 ,4 , 4 5 0 , 
5. 6, 7, 8, 9 frt. 14 frtig, félharisuyák, fehéritetlen vászonból , varrot­
tak, tuczatja 4 50. 6, 7 frt. 

F é r l I - z i i l i k V i i d n k . fehér vászon, tuczatja 3 , 3.50 4, 4.50, 5, 6, 7, 8, 9* 
10, 12 frt. 20 frtig. 

F é r l i - z a e b k e í i d ü k , vászonból , fehér színes széllel 8 frt, 10 frt, batist-
ból sz ínes széllel 7 frt, 8 frt 50 . sz ínes pamutzsebkendök dbja 30 
kr, 35 kr, 40 kr, pamut batistzsebkendök színes szél lel , teztja 3 frt 

F e r i i - g a l l é r o k , minden formában, legfinomabb tuczatja 3 frt, 3 frt 50. 
r é r l i - k é z e l ö k . tuczatja. 12 pár, 5 frt, 6 frt. 
Xiii i n g e k , rumburgi vászonból , sima, dbja 2.25, 2.50, 3 , 3.50 4, 5ftig. 

s l ingelt 3 , 3.50, 4, 5 frtig, franczia mellvarrással és hímzettek 3 50, 4, 
5, 5.50, 6, 7, 8, 15 frtig, madapolamból s ima 1.50, 2 frt, s l ingelt 2.50. 

Xöi b á l ó - e o r s e t t r k madapolamból , egyszerűek 1.30, 1.50, díszített 
1.75, 2.25, 2.50, 3 r 3 . 5 0 , 4, 4.50, 5, 10 frtig. 

Kői l á l i r a v a l ó k , madapolamból , s ima szegélyzett , darabja 1.60, 
sl ingelt 1.90, díszített 2.25, 2.50, 3, 3.50, 5 frtig. 

Vöi B l s Ó H Z o k n y a k , madapolamból . szegé lyekkel é s díszítéssel , 
darabja 2 50, 3 , 3.25, 3.50, 4, 4.50, 5, 15 frtig, uszálylyal 4, 5, 6, 7, 8, 
20 frtig, ki tünö minőségű lószörszoknyák 3.80, 5.50, 6, 6.50, 7 ,8 , 9 frt. 

Xöi h a r i s n y á k pamutból , - k i tünö minőségben, tuczatja 4, 5, 5.50, 6, 
6.50, 7, 8, 22 frtig, czérnából tuczatja 10, 11 , 12, 14, 22 forintig, sz íne­
sek pamutból, párja 75, 80, 90 kr. 1 trt, 1.20, 1.30, 1.50. 3.50 kr ig . 

Xöi z s e b k e n d ő k , fehér vászonból , teztja 2.50, 3 , 3.50. 4, 5, 6, 7, 8, 16 
frtig, angol czérnabatistból, fehér, 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 7,8, 30 frt. 

Xöi f r a n c z i a d e r é k f ü z ö k (Mieder) , dbja 1.30, 2.30, 2.75, 3, 3.50. 4 frt 
50 krig. 

F i n i n g e k , 6 í v e s e k számára, madapolamból , dbja 1, 1.40. színes 
1 frt 25, 1 4 0 , vászonból 2.10, 2.40, fé lmagyar gatyák 1.10, 1,20: 
8 é v e s e k n e k ingek madapolamból 1.10, 1.50, sz ínesek 1.25, 1.55, 
vászonból 2.20, 2.45, gatyák 1 , 2 5 , 1 . 4 0 ; 1 0 é v e s e k n e k , madapolam­
ból 1.20, 1.6V színesek 1.60, 1.75, vászonból 2.30, 2.6% gatyák 1.35, 
1.60; 12 é v e s e k n e k ingek madapolamból 1 .30,1 .80. sz ínesek 1.65, 
1.90, vászonból 2 frt 40 , 3 , 3.50, gatyák 1 .55 ,1 .80; 1 4 é v e s e k n e k 
ingek madapolamból 1 frt 40 ,1 .90 , sz ínesek 1.75, 2.10, vászonból 2 65, 
3 .15 ,4 fr t , gatyák 1.65,2 fr t ; 1 6 é v e s e k n e k madapolambó 11 .50 ,2 10, 
sz ínesek 1.75, 2.20, vászonból 3frt, 3 .50, 4 , 4 50, gatyák 1.75, 2 , 2 frt 25 

K é s z f e h é r n e m ű i k l e á n y o k s z á m á r a , minden nagyságban és minő­
ségben, ueysz inte csecsemők számára, melyekről kívánatra árjegyzé­
künket bérmentesen beküldjük. 

Továbbá ajánljuk nagy raktárunkat vászon é s aszta lnemüekben. 
R u m b u r g i v á s z o n . 42 méter (54 rőf) vége 23, 24, 25, 26, 27, 28, 30, 32 , 

3 S 38, 40, 42 , 45, 50, 120 frtig. 
H o l l a n d i v a g y i r l a n d i v á s z e n . 39 méter (50 röf) 22, 23, 24, 26, 28, 

30, 32, 34, 38, 40, 45, 50 , 100 frtig. 
H o l l a n d i v á s z o n gyermek-fehérnemüekre és ágynemüebre , 323/< méter 

(42 röf) vége 16, 17, 1 8 , 1 9 , 20, 21 , 22, 23, 24, 26, 28, 30, 50 frtig. 
C r e a s v á s z o n , 2S"/í méter (30 röf) v é g e 1 0 5 0 , 11 ,11 .50 , 12, 13, 4, 15, 

1 6 , 1 7 , 1 8 , 19, 20, 30 frtig. 
L e p e d ő v á s z o n e g y s z é l b e n , 29 méter (37 röf), 12 lepedőre v é g e 33, 

36, 38, 40 , 42, 44 . 45 , 48 , 50, 100 frtig. 
F e h é r p n m n t c s i n v a t . ágynemüekre, 1 méter 38. 46, 48, 58 kr. 
M a d a p o l a m v a g y Chi lTon. vége 25 méter (33 röf) 6.75, 7.25, 7.75, 

9.26, 11.25, 11.75, 12.25, 13.75, 16 frt 75 kr. 
S z i n e s k a n n v á s z . 23'/2 méter (30 röf) 9, 9 5 0 , 1 0 , 11, 12, 13, 14 , 15 frt. 
S z í n e s r u h a p e r k á l o k dus választékban, 1 méter 36, 38, 48 , 50, 52 kr. 
V á s z o n z s e b k e n d ü k h ö l g y e k é s urak számára, tuczatja 2.50, 3 . 3.50, 

4, 5, 6, 7, 8, 9, 10—20 frtig. 
T ö r ö l k ö z ő k , tiszta vászon , teztja 5.50, 5.80. 6, 6.90, 7.50, 8, 9. 10, 20 frt 
A s z t a l k e n d ő k , tiszta len, tuczatja 4, 4 .50, 5, 5.50, 6.3Ü, 7, 8, 9 frt. 

abroszok 6, 8 , 1 0 , 1 2 , 18, 24 személyre, darabja 1 frt 90 krtól 14 frtig. 
D a m a s t a s z t a l i t e r i t é k e k , 6 szmlyre 5.f 0. 6, 6.50, 7, 7.50, 9, 10, 24 

frtig, 12 szmlyre 12, 12.50, 13, 14.50. 15, 16, 18. 20, 40 frtig, 18 
szmlyre 25, 27, 32, 48 frtig, 24 szmlyre 32, 34, 40, 46, 53, 75 frtig. 

K á v é s k e n d ő k szines é s fehér, darabja 3, 3.60, 5, 5.50, 6, 11 forintig, 
csemege kendők tuczatja 3 , 3.50, 4.50, 5.50 krig. 

C s i p k e f ü g g ö n y ö k , 1 ablakra 3, 3.DO, 4, 4.L0. 5, 5.50, 6, 6.50, 7 , 8 , 9, 
, 10, 15 frtig. 

A g y t e r i t ő k . darabja 4.F0, 5, 6, finom ripsböl 9.50; a s z t a l t e r i t ö k 3.80, 
4, 5 frt. ripsböl 7 frt 50 kr. 

Á g y p o k r ó e z o k , 4.50, 6.50. nagyobb 6 , 6 50 , 7 .50 ,8 ,50 , 11,14 frt 50 kr 
M e n y a s s z o n y i k é s z l e t e k k e l 180 írttól 1800 frtig és feljebb, kész 

fehérnemű és vászonban a legszebb kiál l í tásban szolgálhatunk, ezek­
ről árjegyzékünket k ívánságra bérmentesen beküldjük. 

*^^P* A z árak legjutányosban szabottak, s ha valami a megvet t v a g y 
rendelt tárgyakból akár mi oknál fogva tetszésre nem lenne, 
14 nap alatt, ha az árszelvényOnkkel el van látva, nemcsak 
szívesen kicseréltetik, de k ívánságra az érte űzetett összeg is 
viaszaadatik. 

Levé l általi megrendelések még az nap , melyen érkeznek, kü­
lönös figyelemmel é s pontosan eszközöltetnek é s csomagolás; 
dijt nem számítunk. 1895 

J ó és olcsó lábbel i kapható 
TEJHESYÍRY EKÍ1.UE1 

m a g y a r l á b n « O í - | > y á i - f . b a n 

Budapest, király-uteza 1. 
Különösen ajánlható: 

H ö l g y e k n e k : 
Topánkák, fűzésre, brünelből, lakk-orral , szép tüzé£-ék;t-i*it lVt«7a 
Topánkák, gummi-cznggaibrf ine l lból , lakk-orral magas vác-ásqal * 

kiál l í tásban "' frt?* 
Topánkák, gummi-czugga l , erős chagr in- v a g y borjubörből, s z e p e g i 

é s srófolt duppla-talppal fin Í S 
m a U r a k n a k : 

talppal 
F iu- topánka 
Leány- topánka brflnellböl v a g y börböl 
Oyermek-topánka brünel vagy börböl 

dupii 
frt9.-
frt 2.8C 
frt2.-
frtl.60 

Kimerítő árjegyzékek ingyen és bérmentve. — Levélbeli meg. 
rendelések pősta-utánvét mellett a legjobban eszközöltetnek 

OVAS. 
Korábbi óvásaim kiegészitéseül, korneuburgi 

marhaporon hamisításait i l letőleg, köztudomásra 
hozom, miszerint a legújabb időben iparosok által marha­
por hozatott forgalomba, egy oly tag-jegygyel ellátva 
a mely az én valódi, biztosított véd-jegyemtől alig külön­
böztethető meg; továbbá léteznek hamisítványok, melye­
ken ugyan sem czégem, sem a „Korneuburgi marhapor" 
megnevezés elő nem fordul, azonban alak, szín és rajz 
tekintetében valódi, biztosított véd-jegyemmel oly nagy 
hasonlatossággal birnak, hogy azon jegygyei ellátott 
marhapor-esomagok saját készítményeimmel elcseréltet­
hetnek. 

Miután a szakértők egyhangú kijelentése által véd-
gyemnek utánzása constatálva lön, ezen iparosoknak 

az általam kifogásolt nag-jegy használata hatóságilag 
megtiltatott , és igy figyelmeztetem a jog-ellemesen meg­
jelölt marhapor ismét-eladóit; hogy annak további ela­
dása törvényes lefoglaltatását vonja maga ntán és 
pénzbeli vagy esetleg fogságbüntetéssel lesz megbün­
tetve. 

Az én valódi cs. k. szabad, korneuburgi marha-
poromnak t. vevői kéretnek arra figyelemmel lenni, mi­
szerint az, valamint minden egyéb állat-gyógyszereim 
valódi minőségben kapható: 

Pesten : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái, király-
uteza 7. sz. Thallmayer A. és Társa. Halbauer testv., 
Strobentz testvéreknél, Topits J., Kania és Makláry, 
Kochmeister Frigyes, Stern és Schmidt, Neruda, Hoff-
mann József uraknál. Budán : az udvari „Angyal" czimü 
gyógyszertárban. 
Arad : Tones és társ., Prin-

ner W. S. 
Baja : Michitsch István. 
Knl.-Gyarmat; Omazta T. 
Bétorkrsz: Hazay H. E 
Belő vár : Darass J. gysz. 
Bcr.-DjfaltJ : Vas Eugen. 
Beszterczebánya : Siadler 

unok. és társ. 
Bosone l lo : SuchaBertalan. 
Hrt-znóbánya: Zörnlaibs 

G. örökösei, Göllner S. 
és fia. 

Csaba: Binner B. 
Csáktornya : Karász A. 
Csorna : Gestetner A. özv. 
I) . -Földvar: Nadhara P. 
Érsekújvár : Conlegner I. 
Eszék : Gobetzky J. B. 
Esztergám : Greff Gyula. 
Gálszées : GlUck Sámuel. 
Galgócz : Eisler D. 
Győr: Lehner F. EckerF. 
Ipo lyság : Mikulásy Gyula. 
Kaposvár: Kohn Jakab, 

Leipczig A. 
Kassa : Novelly A. 
K é s m á r k : Genersich A. 
Keszthely : Wünsch Fr 
Körmend: Pressburger L. 

és fia. 
K ó s z e g : Csacsinovics Jőzs. 
L.-Szt.-Miklós: Balló Laj 

gysz , Krivoss J. 
Lors : Onody J. gysz. 
M.-Óvár: Antoni Ad. 
Vfalaczka: Fridrich J.gvsz. 
M.-Szigetit: HéderL. gysz. 

Orosz és Papp. 
M -Vásárhe ly : Bucher M. 
ttarczali: Isztl Nándor. 
Misko lez : PasteynerF,dr. 

Csáthi Szabó, Mahr Ed 

N,-Kanizsa : Fesselhofer J. 
Rosenfeld Ad. Schwarz és 
Tauber. 

IVagyszomb.: Smekalésfia. 
Y-Tapo lc san : Pollak J. 
N a g y v á r a d : Janki Ant. 
Orosháza : Coffin H. E. 
P a k s : Flórian és Eizer, 
Pápa : Bermüller József. 
Pécs : Sipöcz István gvsz., 
P r i v i g y e : Filó János, Bie-

nenstock M. 
P o z s o n : Zechmeister testv. 

Fischer J. utódai, Hak-
kenberger testvérek. 

Sárvár : Gayer Pál. 
Se lmecz : Dimak E. T. 
Sopron: Pachofer L.,Lenck 

Sam , Mezey A. 
Székes fehérvár : Dieballa 

G. gysz., Pásztory Sánd. 
gyógysz. Kovács Pál, Pin-
k a s S . 

Szered : Würsching testv. 
Szarvas : Réthy V. 
Sz . -Sárkány: Gestetner L. 

és fia. 
Sz ige tvár: Koharits K., 

Lazíts V. 
Sz iszek: Dierich A. 
T e m e s v á r : Babuschnik A. 
Tokaj : Soma Zaka. 
Trencsén: Weisz S. B., 

Groag S. 
Újvidék: Kotla D. 
V á g o j h e l y : Keler Em. 
V á r a s d : Dr. Halter A 

és Hochsinger A , gyósz 
V e s z p r é m : Tuszkau M-

és társa. 
V n k o v á r : Kirchbaum F. 
Zala - Egerszeg:Hubinszky 

Ad urnái 
N.-Banya : Haracsekés fia. Zi inony: Ivanovics D. fla 
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LONGFELLOW. 

E
SZAK-AMEKIKA, mióta azt a nagy bel-

háborut befejezte, mely a rabszolgák 
felszabadításával végződött, sóba sem 

vonta magára a vén Európa és a világ figyel­
mét oly mértékben, mint az idén, midőn 
függetlensége első évszázados ünnepélyére 
a megnyilt nagy kiállítást rendezte. Száz 
évi munka, száz éves szabad élet eredmé­
nye nagyon érdekes látvány; száz évi 
fejlődés, száz éves történelem nagyon gaz­
dag tanulság lehet mind magának Ameri­
kának, mind a világ többi részeinek. 
Valóban Amerika emelt homlokkal áll meg 
a vén Európa államai mellett a verseny 
terén. A mit kölcsönzött, azt javította s a 
tudományok és a gyakorlati élet mezején 
szolgált a világnak annyi járulékkal, mint 
bármely más egy nemzet száz év óta. 
Csak a művészetben áll hátrább Európa 
legelső nemzeteinél, s ennek okát is köny-
nyü megtalálni. Az újonnan alakult állam­
nak'nem volt még elég pihenő ideje a 
műremekek élvezésére és teremtésére. Nem 
is folyt még le az a hullámzás, mely az 
„Északamerikai egyesült államok" neve 
alatt ismert; roppant, birodalom százféle 
népét egy-j.éHemü nemzetié fogja egybe­
olvasztani s ezért a' művészet terén is esak 
azt folytatják tovább Észak-Amerikában, 
a mit Európából vittek s ma is folyvást 
visznek magukkal. , . 

Abban az értelemben, a melyben olasz, 
franczia, angol, német' stb. művészetről 
beszélünk: ma még nem lehet szó észak-
-amerikai művészetről, mert az amerikai 
egységes jellem külön nemzeti formában 
még nem állapodott meg. Az amerikai 
nemzetek közül a legerőteljesebb és Észak-
Amerikában egészen uralkodó faj az angol 
faj levén: természetesnek találjuk, hogy 
Észak-Amerika csaknem annyira hasonlít 
Nagy - Britanniához , mint szülőjéhez a 
gyermek. 

A nyelv közösségénél, sőt egységénél 
íogva még sokkal nehezebb az északame­
rikai angol irodalom helyzete, mint a képző­
művészeteké s nem csuda, hogy máig sem 
tudta teljesen emancipálni magát az európai 
angol irodalom irányadó hatása alól. Nem 
tette, s tán nem is tehette ezt; legalább 
nagy veszteség nélkül nem tehette volna. 

A történelmi összeköttetést megszakítani 
azzal az irodalommal, mely Shakespearet, 
Miltont, De Foet, Goldsmithet, Burns 
Bóbertet, Scott Waltert számított költői, 
Verulami Bacont, Hobbest, Locket, Hűmet 
számított bölcselői közé: annyit tett volna, 
hogy vonja meg magától az elszakadt fiu 
azt a gazdag táplálékot, a mit Hamlet, 
Macbeth, Othello, Lear király stb. a mit 
az „Elveszett paradicsom", „Crusoe Bo-
binson" a „Szombateste a kunyhóban", a 
„Wakefieldi lelkész" és az a roppant gaz­
dagságú világ, mely „angol irodalom" név 
alatt ismeretes, magában foglal s ingyen 

nyújt mindenkinek, a ki angolul beszél. 
Ne keressünk tehát az angol irodalomtól 
teljesen különböző s véglegesen elszakadt 
irodalmat Észak-Amerikában. A szellemi 
életben a határvonalak meghúzása külön­
ben sem oly könnyű, mint a természeti és 
földrajzi viszonyok, vagy az állami élet 
terén. Franklin Banjamin diplomatiai 
ügyessége, Washington György diadalai s 
az Atlanti-óceán rengeteg sikrnezeje elvá­
lasztják államilag és földrajzilag Amerika 
és Európa angol népét, de a szellemi élet 
és közelebbről az irodalom terén talán 
örökre megmarad az egység közöttük, s 
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legfeljebb annyi eltérés lesz, hogy az egyik 
ágba más fajok véréből is oltatnak be olyan 
tulajdonok, melyek nem az ősöktől szár­
maznak. 

Egészen külön, sajátlagos északameri­
kai eredetiséget abban a költőben se keres­
sünk, a kit, min t a magyar közönség régi 
j ó ismerősét, ma i számunkban muta tunk 
be olyasóinknak. Longfellow nem is eről­
ködik, hogy Amerikából valami vadan-ere-
detit szolgáltasson a világ irodalmának, 
vagy mikor ezt t e sz i : művészileg kevesebb 
sikert arat , mint a mennyit tehetsége meg-
bir. Költeményeit olvasva, érezzük a ma­
gyar költő szavainak igazságát : ,,a s z é p 
közös k incs ." Az amerikai vad indiánok 
történetéből s életéből vett tárgy („Hia -
watha") ugyanazon művészi szabályok és 
emberi szempontok alá esik a feldolgozó 
költőnél és az olvasónál, a melyek Homér 
óta egész a mai napig s ta lán a világ vé­
géig ugyanazok a költői művészetben, s 
ha ezektől el tér: csak a különösség, furcsa r 

ság, szokatlanság ingerével, az ismeretlen­
ség érdekével feszíti, de nem a művészet 
hatalmával elégíti ki az olvasó figyelmét. 
Az az ismertetés, mely az ötvenes évek 
alatt egyik napi lapunk tárczájában , ,Hia-
watbá"-xól megjelent és Csernátonynak 
ugyanezen költeményből az „El lenőr" -ben 
közölt mutatványai („A békepipa" stb.) 
még csak érdeklődést sem költöttek; mig 
Longfellow kisebb müveit mindig rokon­
szenvvel fogadta a magyar közönség, s 
némely verse két-három fordításban is 
megjelent nyelvünkön. * A mint Ács Zsig­
mond megkezdte Longfellow versei fordí­
tását : nem sokára követte őt Greguss 
Gyu la , Szász Károly , T o l n a i , Lévay, 
Thaly K á l m á n , Szász Bé la , Lőrinczy 
(Lehr) Zsigmond s még néhányan, ugy 
hogy Longfellow kisebb költeményeiből a 
szebbek jóformán le vannak fordítva nyel­
vünkre, s ha ezeket összegyüjtenök: meg­
lehetősen előttünk állna, mint lyr ikus, az 
amerikai legnépszerűbb költő, erényeivel és 
fogyatkozásaival.Nyel vünkön olvasható ver­
seinek azonban méltó édes testvérei még szép 
számmal vannak a költő gyűjteményeiben. 
Mindezek gyöngéd szívre, nemes és emel­
kedett lélekre, vallásos kedélyre, tiszta és 
világos gondolkozásra, mozgékony, de finom 
képzelemre muta tnak s inkább meghatnak, 
mint elragadnak, inkább fölemelnek, min t 
megráznak. Az angol családapa, a vallásos 
érzésű ember, a világrend ellen nem zúgo­
lódó, sőt benne megnyugvó philosoph, az 
emberiség magasabb érdekeiért hevülő 
emberbarát, a keresztyénség múltját ke­
gyeletesen tisztelő s jövőjében hittel bizó 
tudós, az európai művelődés összes anya­
gát felölelni kész és fogékony szellem, 
mind benne van e csaknem hetven éves 
költő munkásságában. Előadásmódja egy­
szerű és igénytelen, természetes és köny-
nyed, erőltetést, mesterkéltséget nem tűr, 
vagy ha megkísér t i : nem esik kezére s 
költeménye száraz lesz és hidegen hagy. 
Anyagot, eszmét, érzést, hangulatot , gyak­
ran merí t a bibliából, de az uj-szövetség 
engesztelékeny és olvadékony szelleme in­
kái)!) vonzza, min t az ó-szövetség harczot, 
bosszút, átkot , halált lehelő lapja i ; a 
minthogy Longfellow átalában is inkább 
a lágyság, min t az erő, inkább a béke, 
mint a harcz költője. Nagy dolgokat nem 
próbált s ikerrel ; drámai költeményei (,,A 

spanyol d iák ," ,,Az arany legenda") tré­
fás, vagy komoly tartalom mellett egyaránt, 
inkább kellemes időtöltésül, mint művészi 
gyönyörrel olvashatók s inkább a tanul­
mány, mint az ihlet gyümölcsei. Mint 
elbeszélő sem elég szerencsés; bőbeszédű, 
s a cselekvény fonalát mindjárt-mindjárt 
elveszti nemcsak az olvasó, hanem a költő 
is. —• Drámai és elbeszélő müveiben is a 
lyrai részek a valóban költőiek s az idyll 
iránt annyira fogékony, hogyGőthe , ,Her-
m a n n és Dorotheá"- jának hatása alatt 
két elbeszélést irt, (, ,Evangeline ' ' é s , , Stan-
dish Miles mátkasága") egyiket szomo­
rúbb, a másikat vidám cselekménynyel. 
,,Az útszéli fogadóbeli elbeszélések" nem 
tekinthetők e g y költeménynek, mer t az 
a hét ernber, a ki ott együtt van (egy 
gazdaember , d iák , spanyol zs idó, egy 
szicziliai, egy muzsikus, theologus és egy 
költő) mind külön történetet beszél el, 
melyek nem olvadnak egy cselekvénybe. 

Mennyivel többet érnek mindezeknél 
lyrai költeményei! Ismeretlen világba nem 
vezet, de meg nem unjuk légkörét s jól 
érezzük benne magunkat . Egyet-mást is­
métel, de felfrissitve, ujj ászülve. A csalá­
dias ot thon kis világában érezzük magun­
k a t ^ a zajos, önző, otthontalan, üzérkedő, 
rideg hirébe került Amerikának nincs 
megnyerőbb beszédű szószólója az idege­
nek előtt, min t Longfellow s az amerikai 
erkölcsöknek tán még nagyobb becsületére 
válik, min t az amerikai müérzéknek, hogy 
Longfellow a legnépszerűbb, legkedvesebb, 
legolvasottabb költőjök. 

Életrajza nagyon röviden összefoglal­
ható a következőkben. 

Longfellow (keresztnevei Henr ik és 
Wadsworth)Port landban (Maine államban) 
született 1807-ben február 27-kén, tehát 
most hetvenedik évében já r . 1821-től 
1825-ig Brunswick városban a jogot vé­
gezte, de azután az irodalmi pálya felé 
fordult, s a brunswicki „Bawdoin-college" 
nevű iskolában (melyben tanult) az európai 
ujabb nyelvek és irodalmak tanár i székére 
hivták meg. De tanár i székét csak 1829-
ben foglalta el, mer t előbb szükségesnek 
látta beutazni egész Nyugot-Európát (Por­
tugália, Spanyol, Olasz és Francziaország, 
Nagy-Britannia, Belgium, Hollandia, egész 
Németország, Dánia, Svéd- és Norvégor­
szágok) s bámulatos szorgalommal tökéle­
tesítette magát az európai modern nyel­
vekben és búvárolta át költői irodalmát e 
népeknek. E z utazásokat még kétszer 
ismétel te Longfellow, miután az észak-
amerikai Cambridge városnak (Massachu-
setts-államban) „Harvard-college" nevű 
egyetemében, 1835-ben ugyanazon tanári 
székre hivatott meg. I t t 1854-ig volt tanár 
s ekkor, min t vagyonos ember vonult a 
magánéletbe s egy történelmileg is neve­
zetes emlékű házban, máig is Cambrid­
ge-ben lakik, hol ablakai előtt minden 
földet megvásárolt egész a Charles folyóig 
hogy ki látását ne zavarják szemben emelt 
épületek. Nős és családos ember , kit ha 
meglátogatnak tisztelői, csak még nagyobb 
tiszteletet éreznek iránta. Jószívűségét és 
nemes lelkét még a szénhordók és utczai 
hordárok is ismerik s még ezek is olvas­
sák költeményeit. 

Egy regényén, néhány novelláján s 
fentebb elsorolt elbeszélő és drámai költe­
ményein kivül különböző időkben megje­
lent lyrai versei ilyen, jellemző czimek 
alatt vannak gyűjteményében csoportosítva: 

„Az éj hang ja i " . „Költemények a rabszol­
gaságról" (a szegény feketék felszabadítása 
mellett), „Da lok" , „A tengerparton és a 
tűzhely me l l e t t " , „Vándormadarak" stb. 

H a még megemlítjük, hogy mint mű­
fordító oly kitűnő, hogy sok szép költe­
ményt épen ugy, némelyiket pedig még 
inkább lehet élvezni az ő fordításában, 
mint eredeti nyelvén; hogy adott is ki egy 
három kötetes anthologiát „Eu rópa költői 
és költészete" czim a la t t : akkor egész 
hasznos életét megismertet tük. Az ame­
rikai egyetemek csak nemrég ünnepelték 
tudorsága ötvenedik évfordulóját s az öreg 
költő „Mori tur i s a lu t amus" czimü költe­
ményt bocsátott közre , melynek megje­
lenése óta azonban (komolyan állítják) 
egészsége folyvást javul . E hírt egész 
Észak-Amerika örömmel fogadja, mert , ha 
szereti, büszke is költőjére s a philadelphiai 
kiállításon a könyvek osztályában bizonyo­
san Longfellow müvei is azok közzé a 
kincsek közzé számittatnak, melyeket az 
észak-amerikai egyesült államok népe leg-
örömestebb mond magáénak. 

D. J. 

A n a p e l m U l t . 
(Longfellow u tán angolból.) 

A nap elmúlt s a sötétség 
Leszáll az éj szárnyirul, 
Mint a toll, mely, röpte-közben, 
A sas szárnyából lelmll. 

A falusi mécsek lángja 
Esűn-ködön pislog át — 
És szorongás vesz körül, hogy 
Alig birom már tovább 

A bút, vágyat a mit érzek, 
Mely nem kínoz, bár leköt, 
S bánathoz csak ugy hasonlít 
Mint az esőhöz a köd. 

Jöjj, olvass egy egyszerű dalt, 
Mely a szív mélyén fakadt; 
Csillapítsd e zajló érzést 
S űzd a napi gondokat. 

Nem valami régi mestert, 
Multak fennkölt dalnokát, 
Kinek messze lépte által-
Zengi az idők csarnokát, 

Mert, mint harczi zene, küzdést, 
Fáradalmat tár elém: 
ílUünk határtalan harczát: 
— S ma nyugodni vágyom én. 

Olvass valami szerény költőt, 
Kinek dala szívből jön', 
Mint felhőből nyári zápor 
S szempillák alól a köny : 

Napi munkán eltörődve 
A ki éjjel sem pihen, 
S csodás dalok zengedelmét 
Hallja szíve mélyiben. 

Ilyen dalra gond viharja 
Csillapulva nyugszik el 
S olyan épen mint az áldás 
A könyörgés végivel. 

Olvasd hát e gyűjteményből 
Szived kedveucz énekét, 
Kösd a költő dallamához 
Édes hangod zengzetét. 

S zene tölti be az éjét 
S a nappal bántó bajok 
Sátrok-szedvo elillannak 
Halkan, mint az arabok. 

Dömötör -111110 
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R O J T I PALKÓ. 
Elbeszélés. 

irta K A Z Á R EMIL. 

rv. 
A gyermek nem fontolgatja tetteit, de 

már van ti tkos ösztöne, hogy a mit elkö­
vetett, a fölött benyomásokat is érezzen, 
vidor legyen , meghunyászkodjék, vagy 
megijedjen. 

A végzetes kődobás megijesztette a 
virgoncz gyermeket ; ártatlan pajkosságá-
nak vége lett, s gyorsan elsompolygott 
szülői szeme elől, hasonlón egy kis macs­
kához, melyet a tejes bögre kivánkoztató 
szemlélgetése közben léptek zaja háborga­
tott. Meg volt illetődve, a mennyire csak 
megilletődött lehet egy négy éves fiúcska, 
ki csínyt követett el, s azt hiheti, hogy 
azon kivül semmi egyéb nem történt a vi­
lágon, s még a szomszédok is meg fogják 
tudni . 

Minden gyereknek van egy-egy zugo­
lya a szobában, vagy egy másik zugolya a 
ház körül, mely a föld hátán előtte a leg­
biztosabb he ly ; azt keresi föl, ha akár egy 
meg nem szokott látogató kezének meg-
csókolásától akar menekülni, akár nem 
teljesített kívánságainak óhajt fontossá­
got tulajdonítani mindenről lemondást 
ábrázoló határozott visszavonulása ál tal ; 
akár pedig ha oly események alakultak ez 
ifjú lények zajos életpályáján, melyek kí­
vánatossá teszik rájuk nézve, hogy némely 
ideig szakítsanak előbbi zajos életükkel, s 
elzárják magukat bizonyos felnőtt szemé­
lyektől, kik i ránt oly gyanúval viseltetnek, 
hogy nem épen kedveletes szándék vezérli 
őket egy kis bizalmas találkozásra. 

Károly, ha a szabad ég alatt kivánt 
oltalmat és menedéket találni, a kertbe 
vonult, a bodzafák tövébe, hol a füvek és 
paraj közt volt oly hely, mely az ifjú 
legény gyakori ott idözése következtében 
nem volt se fűvel, se parajjal benőve, s a 
táborozás jeleit csésze-töredékek, rozsdás 
kés, ismeretlen rendeltetésű többféle sza­
lagdarabok, melyek közül a leghosszabb 
egy vesszőre volt kötve, továbbá fejét és 
két lábát vesztett fa-ló tartották fent. 

A kedvét vesztett fiatal ur torony-
irányban tört e kaszamáta felé, nem nézve 
se u ta t , se veteményes ágyakat, hanem 
mint egy komoly visszavonuló hadtest, 
letiport és legázolt mindent, mit egy kis 
czipőbe ju tot t egy pár lábacska legázolha­
tott. A helyzethez illő komolysággal bebujt 
a bodzafa tövébe, s oly vizsgán tekintett 
onnan szerteszét, mely becsületére vált 
voln,a akármelyik hadvezérnek, ki az ellen­
ség meglepetése elöl akarja magát bizto- ! 
sitani, akár pedig egy nyugtalankodó, de 
elővigyázatos nyúlnak. Némely elmosódó, 
de értelmükre nézve kivehetetlen hangok 
eljutottak az udvarról idáig, s igen fokoz­
ták az ifjú menekülőnek éberségét. Egy­
szer ugy tetszék, mintha a kertajtó nyi­
korgott volna, mire a fiatal bujdosó oly 
határozott előkészülettel szorította össze 
kezecskéit, s puha bütykeit oly gyorsan 
nyomkodta szemeihez, — közben orroc 
kaján keresztül pisszegő hangokat adva ,— 
hogy ez előkészületek akárkit is meggyőz­
hettek az úrfi elszántságáról, hogy a 
kellő pillanatban nincs kedve csöndesen 
maradni . 

Azonban a kertajtó nem nyikorgott 
többé, se pedig oly élőlény, minőnek kö­

zeledtére a fiatal legényke a fentebbi elő­
készületeket tette, nem mutatkozott. Ugy 
tetszett , hogy Károly visszavonulásának 
legalább is felsikere attól függött, vájjon 
lehet-e így időt nyerni, mert a mint e 
reményteljes stratégista néhány percznyi 
időt nyert teljes háborítatlanságban, nyu­
godtan hozzáfogott, hogy ama két Lábát és 
Tejét vesztett paripának szentelje minden 
figyelmét, s mintán a fejet is megtalálta, 
egyetlen gondjának látszott, hogy a paripa 
és fej közt megkívántató szilárdságul helyre 
állítsa. De minden kísérlet eredmény nél­
kül maradt, a mit az ifjú belátáfl is észre­
vévén, fölkantározott szálagdarabokkal oly 
vesszőt, melyet egy paripa helyettesítésére 
legalkalmashnak tartott, s kezébe fogva a 
leghosszabb szalaggal ellátott másik vesz-
szöt, kirobogott várából, nem kis bizony­
ságát nyújtva a határozottságnak, melylyel 
két egyforma vessző közül megkülönböz­
tette, hogy melyik termett paripának, s 
melyik ostornak. 

A mint elvágtatott a paradicsom-bok­
rok sorai előtt, s bátorító szózatot intézett 
a gubós mákok csapatjaihoz, és a keserű 
lapukegy osztálya felé mutatva.azt monda, 
hogy ott az ellenség: ez oly teljesharczias 
komolysággal történt, mely visszatartha-

[ tatlan emlékeket gerjesztett volna a hadi 
í gyakorlatokra mindenkiben, a ki csak egy-
j szer is látott igazi hadi gyakorlatokat, 

hivatásuk összes tudatában lovagló és pa­
rancsoló generálisokkal. 

Az ifjú lovag szemlét tartott a kert 
valamennyi zöldsége, fája és bokra fölött, 
s megvolt elégedve mindennel, kivéve egy­
pár kajszin baraczkfát, melyek zöld gyü­
mölcséből sehogy sem tudott zsákmányt 
ejteni, alkalmasint azért, mert a megkö­
zelíthető ágak már egy korábbi S a jelen­
leginél pusztitóbb hadjárat alatt sokat 
szenvedtek. !gy ért a kert hátsó részébe, 
melyen egy ajtó nyílt, hol a kert alatt el hú­
zódó árokból az öntözésre vizet szoktak 
behordani. Néhány ágaskodás után kinyi­
totta az ajtót, átrobogott a pallón, s kim 
volt a mezőn. hol libákat őriztek, s egy 
nekikeseredett kötélverő űzte mesterségé­
nek azt a különös szokását, mely a leg-
igyekezőbb mestert is folytonosan hátrálni 
kényszeríti. 

1''. nagy térségnek Károly nekiszágul-
dott, s nem kiméivé az ostorcsapásokat 
sem, egyszerre csak nem várt ellenséges 
csapatok közé jutott . 

Nem ismerte-e vájjon a kis libákat 
nevelő ludak és gúnárok természetét? 
Nevetséges kérdés! Nem ismerik-e a had-
vezérek is az ellenség ama természetét, 
hogy szeretnek lövöldözni és minden szer­
rel öldökölni, és mégis hány szórjutnak az 
ellenség hatalmába. 

A tény az, hogy az ifjú lovas katonát 
egész váratlanul megtámadták a ludak és 
gúnárok. Igazán különös állatok, mert vég­
telenül képzelődök s egész az elkeseredett­
ségig viszik azt a hiedelmet, hogy az 
emberiségnek nincs türelme bevárni, mig 
azok az apró sárga libák megnőnek, hanem 
mindenki azokra éhezik, a ki csak feléjük 
közeledik, s a gúnároknak nincs semmi 
más rendeltetésük, mint mérges szisze-
gésekkel és gágogásokkal kényszeríteni 
mindenkit, hogy az apró libákat felnőni I 
engedjék. 

Oly ártatlanul Károly is e megrögzött 
szándékkal vádoltatva, öntudata fölhábo­
rodott. Kezdetben nagy zavarban volt, 

mert látván, hogy a ludak mind feléje 
nyújtják fejőket, mintha azokat a kis libák 
helyett kínálnák váltságul, hajlandó is 
volt legalább egy párt elfogadni, s ostorá­
val kijelölte a hozzá legközelebb ért lud-
nyakat; de a másik pillanatban észrevette, 
hogy ez az egész csak gonosz modor, me­
lyet a ludak kezdet óta gyakorolván, nagy 
tökélyre vitték, már egészen természetükké 
vált, BŐt akkor is alkalmazzák, ha barát­
ságosan közelednek a szakajtóban csör­
getett mag felé. 

A helyzet gyors fölismerése abban 
nyilvánult, hogy fiatal barátunk futni kez­
dett, s mert látta, 6ogJ a mi li ha se reg csak 
a közelségben van, az valamennyi előre 
nyújtja nyakát, s mindenik szájából mér­
gesen BZÍSZegő kígyók nyilatkoznak, tehát 
annál jobban futott. A mig hallotta a bal­
jóslatú sziszegést. mindig futott. A gúná­
rok pedig látván, hogy hivatásuk erélyes 
gyakorlása nem hasztalan, a futás pedig 
épenséggel nem az ö hivatásuk, nagy elé-
gültséggel összedugták egymásközt fejei­
ket, mintha valamennyien nagyot halla­
nának, és harsány gágogással cserélték ki 
megjegyzéseiket a történtek fölött, s 
aztán kiki még megnyugtatást gágogva az 
ő apró libáinak, az egyik a felhők felé 
nézett fél szemével, a másik Bzárnytollaít 
kezdte végig ráspolyozni csőrével, ismét 
miisok vidáman terjesztgették szárnyaikat, 
mintha tapsolni akarnának a siker fölött; 
legtöbb azonban a füvet csipkedte, a mi 
talán a fölhevültség palástolása is lehetett 
a libaőrző liu elámitására, ki a zendülés­
nek most vévén neszét, előtápászkodott 
egy hókor árnyékából. 

Károly végre megá l l t . 
tett, a mi csak tőle kitelt, 
sem tudott tovább, mert kifáradt. Lib 
tekintett körül, s hogy tisztán láthasson, 
előbb kezetejével többször megtörülte sze­
mét. Ellenségének fehér csoportjai elég 
távol maradtak, s ezeket látva, s a történ­
tek élénk izgalmától még legkevésbhé sem 
szabadulva, az ifjú üldözött rögtön elhatá­
rozta, hogy ellenségei kiirtására erélyesen 
fel fog szólalni, s ha az apa tán tűzokádó 
sárkányokkal védetteknek állitná a guná-
rokat, akkor ismétli felszólalását a mama 
előtt, kiről tudta, hogy az ö beavatkozása 
nélkül is adott már parancsokat e faj pusz­
títására. És itt e fiatal tvranus elgondol-
kodott, vájjon a libagégékböl mennyit fog 
trombitának alkalmazni, mennyit ismét 
karikába hajlítva, megszáritni és tengeri 
szilnek által csörgővé t enn i ; és mily igé­
nyeket formálhat majd azok iránt a sza­
kácsné oly czélból, hogy a szüreti szürö-
zsákok varrásához szükséges fonál felgom-
bolyitásáboz használja. Mellesleg tárgyalta 
azt az eszmét is, hogy az annyira kelendő 
czikkekből kiket fog részesíteni barátság­
ból és nagylelkűségből. 

Egy egész faj kipusztítása fölötti rész--
letes töprenkedés azonban ellágyitotta, s 
könyek kezdtek végig peregni fölhevült 
orczáján. Arra nézett, honnan jött , a gyü­
mölcsfák bodrai közül kiemelkedő hosszú 
cserepes tetőre, melynek egyik kéményé­
ből a kiszálló füst vidor lengedezés köz£ 
oszlott szanaszét. Károly sokáig nézett 
arra felé, aztán a liba-foltokra, melyek a 
kertek alatt fehérlettek. Ezek által eg 
el volt zárva a visszatérés útja. Más irány­
ban is vizsgálta az utat, s látta, hogy mö­
götte és oldalról kisebb-nagyobb tócsák 
terűin •'< el, azokon tnl már eg 

Mindent meg-
Most már futni 
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a távolban pedig csak viz ragyog. Leül t a 
fűbe s vágytelten függesztette könybe bo­
rult szemeit a falu felé. Gondolkozott és 
számítot t . A libák majd eltakarodnak, s ő 
visszatérhet. 

A pihenés enyhén karolta keblére, s 
jóltevő érzéssel árasztotta el. Lassankint 
fölszáradtak szemei, a gyermek arcza ismét 
derült lett, megjelent azon a semmivel 
sem törődő ártatlan gondtalanság, s sze­
meiben és ajkán a mosoly. Természetesen 
já t szani kezdett, mert az ártat lanság nem 
tud mást , csak mosolyogni és já tszani . 
Tépdeste maga körül a füvet, és csöndesen 
dalolgatott mellé. Már elfelejtett mindent , 
a mi történt, s kipihente fáradságát is . 
Mellette többször leszállt egy pillangó, s 
Károly eltökélte, hogy hatalmába ejti. 
Lapangva követte, majd utána szaladt és 
űzte. Mindig tovább és tovább ment utána, 
beljebb és a falutól távolabb. Végre az 
üldözött eltűnt, s a gyermek megállt és 
ujolag körül nézett. Á falut már messze 
hagyta, s a mint ott állt, egy nagy sikon 
egymaga, látott több falut is, közelebb és 
távolabb. Ez ju t ta t ta eszébe, hogy most 
messze jár , s erre összeszorult szive. Meg­
rettent és kiáltozni kezdett. Közelben nem 
volt senki, a ki meghallotta volna. Meredt 
szemekkel és lihegve nézett haza felé. 
Még mindig látta fehérleni ellenségeit. 

Ismét elmúlt minden, a rettegés és az 
aggodalom, s a gyermek teljes figyelmét 
felköltötte egy virágjában levő csipkebokor, 
melynek töviseivel daczolva, néhány virá­
got letépett ; aztán más virágokat tépett 
és megint csak ment tovább és tovább, 
mignem meghallotta az esti harang sza­
vát. Mely irányból jöt t , nem tudta s meg­
állt. Másik harang is szólt, a légben szerte 
mosódó hangon. Károly ilyenkor mindig 
abba hagyta játékát, anyjához futott s az 
imádkozott vele. Kihullt kis markai közül 
a virág, s karjait kiterjesztve fájdalmasan 
felsikoltott: „ M a m á m , édes m a m á m ! " 
A gyermek érezte elhagyatottságát, mihelyt 
egy megszokott pillanatban a legkedvesebb 
nem volt mellette. 

Tudta bizonyosan, hogy most keresik 
a kertben, az udvaron, a szomszédban, és 
mindenütt . Elkezdett futni , visszafelé. 
Néhány pillanat múlva azonban csak meg­
állt. Egy hosszas mélyedésben, a hol az 
imént nyirkos füvek közt jöt t keresztül, 
most már viz fénylett a füvek tövében. 
Károly azt hitte, nem itt jöt t át, de hiába 
kereste az által-utat. Lát ta t isztán maga 
előtt a jól ismert falut, tudta merre kellene 
mennie, de a pocsétán nem mert átgázolni. 
Futkosott ide-oda, mindenfelé, most már 
mindig csak oly irányba, hol ér vagy po-
cséta nem állt útjában. Kiáltozott és sirt, 
de mindig csak szaladt. Kiáltozta minden 
cseléd nevét s - félelemmel töltötte el egy-
egy madár elszállása. Már éhes és nagyon 
fáradt is volt, s az esti szürkület bekö­
szöntött. 

Megbotlott egy vakandturásban, és 
összerogyott. Ugy maradt ott elterülve, 
fejét karjára hajtva, keservesen zokogva 
és küzdve az egészséges álommal, mer t ő 
nem akart itt aludni. Mikor ismét fölmert 
tekinteni, már a csillagok ragyogtak oda 
fent, lent pedig a föld fénylett köröskörül, 
s csak itt-ott sötétlett egy nagyobb fekete 
p o n t , vagy egy-egy bokor. A láthatár 
ólom-szürke volt ; néha egy jegenye ékelte 
be magát hosszú alakjával. Látszottak 
sötét fodrok is arra a messzeségben, bizo­

nyosan a falvakat övező kertek fái ; vagy 
tanyák. Tisztán nem lehetett kivenni. A 
gyermek azt sem tudta, hogy merre tekint­
sen. Félt , kábult volt és álmos. Reszketett 
minden tagja, vaczogtak állai, és lázasan 
vert szive. Mindentől félt, a fűben támadt 
zörejtől, melyet tán egy béka okozott; a 
a távolból ide hangzó ebugatástól és-ko­
lompok hangjától; a pásztortüzektől, me­
lyek szerteszét kigyúltak, de csak mé­
cseseknek látszottak. Nem volt semmi 
menedéke, nem volt semmi oltalma, csak 
egyetlenegy, hogy lehunyja szemeit ós ne 
lásson semmit. Még kezeivel is betakarta. 
Azután elaludt. A hely, melyen aludt, 
alacsony tisztás volt és nem nagy körü-
letben viz övezte, az pedig csöndesen ter­
jedt , s fényes, széles gyűrűnek látszott, 
mely mindig vastagabb lett, mindig jobban 
és jobban ragyogott, és csillogó fogai tá­
madtak, melyekkel mélyebben harapott bele 
abba a területbe, a hol egy védtelen gyer­
mek aludt. (Folyt, követk.) 

A mütörténelmi kiállításról. 

Csak rövid idő múlt el, mialatt létesült gr. 
Zichy Pál Fereneznének az a jó eszméje, hogy 
az árvízkárosultak javára kiállítást rendezzenek 
az országban szétszórva levő, történeti emlékek­
ből és müipári tárgyakból. És e rövid idő alatt 
is oly gyűjteményt szereztek össze, melynek 
sokfélesége, változatossága egész múzeum érde­
kességével bir, s méltán tette vonzó helylyé gróf 
Károlyi Alajos palotájának földszinti termeit, 
melyeket most naponként százával látogatnak 
dús néznivalói miatt, s ezek közt egyaránt sok 
szemlélni valót talál mind a komoly tudós és 
müszerető, mind pedig a fényes kincsekben 
kedvét kereső szórakozó. 

Nagyon érdekes mutatvány ez a hazánkban 
elszórtan levő műkincsekből, és szellőztetése a 
nyilvánosságtól elzárva tartott oly müveknek, 
melyekről vagy csak keveset, vagy épen semmit 
sem tudtunk, noha a tudomány és ismeretek 
javára kutató fáradozás ezeknél csekélyebb értékű 
emlékekét is beigtatott egy régibb kor tiszteletre­
méltó, izlést, ipart vagy történeti vonatkozást 
képviselő adatai közé. 

A bécsi köztárlat magyar mü-emlék gyűjte­
ménye volt az első alkalom, mikor hazánk 
elszórva levő műkincseit egy csoportban láthat­
tuk, s ezekről a külföld szakférfiai is elismerés­
sel nyilatkoztak. A mostani gyűjtemény nagyobb 
és változatosabb ennél, nevezetesen történelmi 
emléktárgyakkal gyarapodott. De gyarapodott 
főkép ötvös-művekkel is , melyek hazánkban 
hajdan oly nevezetes és oly fejlett műipar-ágat 
képviseltek, hogy a magyar arany- és ezüst­
művesek a külföld számára is dolgoztak, verse­
nyezve a velenczeiekkel. 

Akármerre fordulunk a négy teremben, 
melyek ugyancsak tömve vannak a kiállítás szek­
rényeivel és szabadon álló vagy függő darabjai­
val, mindenütt csoportosan ötlenek szemünkbe, 
a mik érdekeltségünket lebilincselik és csakha­
mar ezek különböző hatásai alatt folytatjuk 
tovább a szemlét. Egyik pillanatban átadjuk 
magunkat a történeti visszaemlékezéseknek, 
melyekre valamelyik nevezetességünkre vonat­
kozó tárgy serkentett; másik pillanatban régi 
családok fejedelmi fényűzését hirdető kincsek, 
vert ezüst székek és asztalok állítanak meg. 
Leonardo da Vinci gyönyörű szénrajza mellett 
(melyet gazdagon fizetne meg hg. Eszterházy 
Miklósnak akármelyik képtár), meg kell néz­
nünk a festészet kezdetleges próbálkozásait is, 
mert egy-egy sokszor emlegetett históriai alak 
vonásait őrizték meg számunkra. A nehézkes 
fegyverzetek, a régi idők durva kezelésű tárgyai 
önkényt összefűzik jelentőségüket a műipar 
nemes termékeivel, s a nézőt összehasonlításra 
utalják. 

Leggazdagabb a kiállítás egyházi műkin­
csekben, melyeket főpapjaink küldtek el, neve­
zetesen: az esztergomi prímás, a kalocsai és 
zágrábi érsek, a győri, beszterczebányai, szepesi 
püspökök, a pannonhalmi apát, stb. A magyar 

egyházak régi gazdagsága ismeretes, s itt e gaz­
dagság művészi alakjában van fölmutatva. A 
művészeteket hatalmasan foglalkoztató templo­
mok, káptalanok és zárdák legnagyobb része az 
országos pusztulások és ztivarok áldozata lett, s 
azzal együtt a műkincsek is, melyekből a mi 
még megmaradt, kalandos utón került vissza, 
vagy ez elrejtés által menekült meg, mint a sze­
pesi híres egyházi kincsek, melyeket e kiállítá­
son látunk először összegyűjtve. 

Az esztergomi főegyház kincsei képviselnek 
legtöbb gazdagságot. Itt találunk legtöbb emlé­
ket a királyok ajándékaiból, s hires főpapok tu­
lajdonaiból. A misemondó ruhák, melyek arany­
nyal, ezüsttel himezvék, s gyöngyökkel vannak 
dúsan ékítve, a XV—XVI. század templomi 
pompáját varázsolják vissza. Egy szekrény 
mellkeresztekkel és gyűrűkkel van tele, s ezek 
részint mint filigrán művek, részint mint a 
ragyogó és gazdag szinváltozatu zománczozás 
pompás példányai, részint pedig azért neveze­
tesek, mert Pázmány Péter, s egyéb egyházi 
nevezetességű férfiak tulajdonai voltak. 

Szokatlan alakjánál és rendeltetésénél fogva 
szemetszuró figyelmet gerjeszt három s z a r u , 
melyek serleggé vannak idomítva, s mindenikre 
oda jegyezve: Mátyás király ajándéka. Az utolsó 
kenetnél használt olaj őrzésére szolgáló edények-
ezek, melyek közül az egyiket rajzban is bemu­
tatjuk, s valamint ennél, ugy a többi bemuta­
tott tárgyak ismertetésénél is magyarázó gya-i 
nánt a magyar tud. akadémia archeológiai 
bizottsága által kiadott „ M a g y a r o r s z á g i 
r é g é s z e t i e m l é k e k " - b e n található adato­
kat használjuk föl. * 

Efféle szarvakat g r i f f k ö r ö m n e k is szo­
kás nevezni, mert három griffkörmü lábon áll­
nak. A szaru nyitott szája fölött van a fedél, 
mely azonban az esztergomi szaru-kelyhek eme 
legkiválóbb művű darabjánál uj készítmény. 
Annál érdekesb a hegyesebb végen levő tető, 
mely egy erőd rovátkás falaiból emelkedik ki, 
körülvéve hat fialával. A szarun lefutó abron­
csok és őv lotnbozatos domborműben vannak dol­
gozva. A szaru hajlásában, az övön álló sárkány 
egészen czimertani stylben készült, és fogantyú-
képen szolgál. A szaru keletkezése idejét a XV-ik 
század első felére teszik, s mind a hármat ugyan-

' egy ötvös művének tartják. Van egy föltevés, 
mely szerint a szaruk a Zsigmond király által 
alapított s á r k á n y - r e n d jelvényei közé tar­
toztak, s a vitózrend ünnepélyein ivópohámak 
használták. A szaruk mindnyáján ott van a 
mesés sárkány vagy a sárkánynyal küzködő 
sz. György. Hat ily kelyhet ismernek régészeink 
(kettő Pozsonyban, egy a múzeumban van) és 
mindeniket magyar készítménynek tartják, mire 
különösen a filigrán stylje és a zománczok utal­
nak. Különösen a zománczokban előforduló 
szinek összeválasztása tanúsítja ezt; továbbá a 
nefelejts virágok, melyek a magyar ötvösöknek 
ép oly kedvencz ornamentális diszitményei vol­
tak, mint később a tulipán, melyekkel népünk 
most oly szivesén ékíti házai bútorait és a sztí-
röket% 

Ép ily érdekes műdarabok már czéljuknál 
fogva is az ereklye-tartók, melyek vagy gyöngy­
házból vagy ezüstből készültek, s arra szolgál­
tak, hogy valamelyik szentre vonatkozó reli-
quiának adjanak helyet. Az ily ereklyetartó 
(monile) egyszersmind arra is szolgált, hogy a 
misemondó ruhán csatt gyanánt szerepeljen. Az 
itt bemutatott ezüstből van öntve, és vésüzve kék 
zománczos alapon az angyali üdvözletet tünteti 
elő, dűs lombozatú keretben. Valószínűleg a 
XV-ik század első feléből való s olasz munka. 

A koronázási emlékek is nagyban emelik az 

* Magyarországi régészeti emlékek. Kiadja a ma­
gyar tud. akadémia archeológiai bizottsága. II. 
kötet, II. rész, mely Henszlman Imrének következő, 
külön czimmel is ellátott művét foglalja magában : 
,,A liécsi 1873. éti világtárlat magyarországi kedvelői­
nek régészeti osztálya. 10 táblával és -211 fametszettel." 
E nagy tudománynyal irt kitűnő szakmunkában 
azon régiségi kincseinket ismerteti európai-hirü 
tudósunk, melyük a bécsi világtárlat műkedvelői 
(„amateur") osztályában hazánkból kiállítva vol­
tak; e munka, mely nem egyszerű tárgyjegyzék, 
elméletüeg is szól a műtörténelem főbb korszakairól, 
mi az egyes tárgyak magyarázatát megkönnyíti. 
Minthogy a mostani mütörténelmi kiállításon azon 
régiségi kincseknek, melyek hazánkból Bécsben 
kiállítva voltak, nagy része látható e becses mun­
kában, ez alkalomból fölhivjuk erre mindazok figyel­
mét, kik e téren részletesb és alaposabb tanulmá­
nyokat kivannak tenni. 
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esztergomi egyházi kincsek érdekességét. Ezek­
ből három darabot mutatunk be. 

Az egyik egy kehely, mely valószínűleg erek­
lyetartónak készült, de aztán a királyok koro-
náztatásakor a fölkenésre szolgáló olajat tartot­
ták benne. Az aranymivesség fénykorából, a XVI. 
század elejéről való. A kehely maga két faceto-
zott félgömbből áll, melyet egymásra csavarhatni 
s azon a helyen aranyozott rubinokkal díszített 
szalag övezi. A félgömb hegyi kristályból ké­
szült; teteje stylizált lombozat, kék zománcz-
gömböcskékkel. A gömb és talapzat közt a 
tékozló fiu rongyos alakja van alkalmazva fogó­
nak, s körülötte elszórva a szokásos jelvények: 
a kutya, birka, pásztorbot és kulacs. 

A másik koronázási emlék az úgynevezett 
apostoli kereszt, melyet koronázáskor s más ün­
nepélyeknél is a király előtt szokás vinni. Eudja 
uj, de maga a kereszt a XV. század közepén ké­
szült aranyozott ezüstből. Közepén a fölfeszitett 
Krisztus négy szirmú rózsában; fölötte szintoly 
rózsában a fiait vérével tápláló pelikán ; jobbra 
a kesergő Mária, balra János evangélista, lenn 
Magdolna. A kereszt ágainak lombdisze áttetsző 
kék zománcz alatt látszik. A hátulsó lap négy 
végső rózsáiban látjuk az evangélistákat, a kö­
zépsőben Máriát a gyermek Jézussal, de nem 
domborműben, hanem nielloban beedzve. A ke­
resztet olasz eredetűnek vélik, s egy német 
régész, Bock, ki az esztergomi műkincseket 
tanulmányozta, florenczi iskolából származtatja, 
és az alakok rajzolójának oly művészeket tart, 
hogy Ghirlandajót és Peruginót meg is nevezi. 

. A harmadik darab szintén kereszt, s ezt 
királyaink tartották kezükben, midőn koroná­
záskor az alkotmányra megesküdtek. Bock a 
keresztet a királyi cimeliumok buzogányával 
vagy jogarral hasonlítja össze; mindkettő tech­
nikája ugyanaz, t. i. a legfinomabb arany filig­
rán, mindkettőn drágakövek tündökölnek. Az 
ezek körüli disztekercsek, voluták, cirrtusok, 
csövek vagy tobozok jó Ízlésről tanúskodnak. E 
kereszt egyszersmind ereklyetartó; az ereklyék 
az egyszerű középkeresztbe vannak zárva, mely 
körül a régi diszt későbben sima lapu négyszirmú 
rózsával elfedték. Rajzaink egyike mutatja az 
előlapot drága köveivel és sokkal tömörebb diszei-
vel, másika a kevésbbé tömött volutákkal ékesített 
hátlapot. Ily keresztek átalán igen régi kornak, 
drága anyaguk még nagyobb becsű, mint művé­
szeti kidolgozásuk; idővel azonban ezeknél is a 
technika finomabb s a munka szabatosabb lett. 
Bock ekereszt korára nézve ezeket mondja:,,Ha 
e keresztet máshasonló filigrán egyházi szerekkel 
összehasonlítjuk: ugy tetszik, mintha oly korból 
származnék, melyben az aranymivesség techni­
kájának tetőpontját érte el, a román korszak vége 
felé, az utolsó Hohenstaufok uralkodása alatt. 
Ismerünk hasonló keresztet az Aachen melletti 
burdscheidi szent János nevű parochialis temp­
lomban, mely a Mastricht közelében volt keresz­
tes urak zárdájából került ide; e keresztnek ke­
letkezési kora után Ítélve a magyar ,,paeificale" 
vagy a XII. század végére , vagy XIII. század 
elejére esnék, mikor ezt felette ügyes aranymű­
ves készítette." E zt a keresztet használta Ferencz 
József Ő Felsége is a koronázási eskünél. 

A kolozsvári tűzvész. 
(187G. april 28-én.) 

Az ápril 22-iki nagy égés szomorú követ­
kezményeit sokára fogja kiheverni Kolozsvár 
városa. Olv része hamvadt el akkor melynek 
lakói önerejükön aligha fel tudnák építeni 
elpusztult hajlékaikat. Oly emberek laktak e 
szűk és görbe utczákkal és zsindelyfedelu ala­
csony házakkal zsúfolt városrészt, kiknek az a 
kis "ház és abban berendezett mühelyok ugy 
szólva mindenük volt, kiknél a vagyonszerzési 
képesség ama kis hajlék megvételében es beren­
dezésében érte el tetőpontját. 8 jött par gonosz 
rémteljes óra, mely ugy a múlt szerzeményét, 
mint sokaknál a jövő reményét is megsemmisí­
tette ! Kegyetlen, végzetteljes órák „voltak azok. 
A mint april 22-ének forró, rekkenő délutánján 
melvet az e hóban szokatlanul száraz es meleg 
napok egész sorozata előzött meg a • " * " 
többnyire összehalmozott faepu etekből alo 
vizszegény hosszu-szappany-uc/aban egy az 
meggyúlt, pár perez alatt villámgyorsa aggal 
áradt szét a pusztító lángtenger műiden irány­
ban, ugy hogy a 8 - 1 0 lépésnyi szeles utczakon 

s a 20—30 négyszögölnyi területű udvarokon 
vagyonmentésről alig lehetett szó. A mit az 
udvarokról kimentettek, az utczakon égett porrá, 
s a pusztító elem alig hagyott időt reá, bpgy a 
lakosok legalább puszta életüket megmenthes­
sék. A nekivadult lángüzün iszonyú dühöngés­
sel rontott mindennek, a mi szomszédságába 
esett. Öt-hat, később nyolcz-kilencz s utoljára 
tizenegy utcza állott lángokban. Egyszerre égett 
a hosszu-szappany-uteza északi sora egész hosz-
szában, déli sorának egy része, honnan kihatott 
a tűz belső-magyar-uteza északi sorának alsó 
részére; lángban állt kurta-szappan-utcza keleti 
sora le a tűzoltók őrtornyáig, e torony egész 
környezete magától a toronytól kezdve a Tauf-
fer-hidig és innen a kőfal mentén vissza hosszu-
szappany-uteza keleti szegletéig. A mi pedig e 
nagy négyszögben közbül esett, az óriási láng­
tenger pusztító özünében egyszerre, alig pár óra 
alatt enyészett el a föld színéről. 

A borzasztó veszély közepette nagy forgó­
szél támadván, ez az égő zsindelyeket a belvá­
rosból a kültelkekre is átrepitette s a tűz fészké­
től mintegy ezer lépésnyire a Nagy-Szamos déli 
során élesztett uj veszedelmet. Itt néhány épü­
letet szintén elborított a láng, onnan egyenes 
irányban észak felé tartván, ismét mintegy ezer 
lépést ugrott át a tüz és a széles Szamos túlsó 
partján a hidelvei városrészben az uj-utcza és 
külső-király-uteza szegletéből kétfelé terjedt s ott 
is jelentékeny pusztítást vitt véghez. A romboló 
elem ez alatt a belvárosban kegyetlen dolgokat 
müveit, lángba boritá a tűzoltó-laktanya összes 
épületeit és az egész környék felett uralkodó 
tűzoltó-őrtorony ablakain rémesen okádta szerte­
szét a lángot és a tüzszikrákat. Innen felkerülve 
kurta-szappany-uteza nyugoti oldalán, kitért a 
görbe-szappany-utezára és a hid-utezát is fenye­
getve, az előbbi utcza keleti felét elhamvasztotta. 

A rémület, mely e nagy veszedelem láttára 
Kolozsvár egész lakosságán erőt vett, iszonyú 
volt. A szűk utczákban két oldalról összecsa­
pott a láng s ott nem volt többé útja embernek; 
az egyes házakból hátrafelé csak ugy nem volt 
szabadulás, mint előre: mindenütt és minden­
felé pusztító lángüzün! A belső-magyar-utcza 
háta mögött lévő egész terület a végpusztulás 
szivrenditö látványaként tárult azok elé, kik a 
veszedelmet az unitáriusok templomának tor­
nyából szemlélték. A kép, melyet Sárdi István 
fiatal művészünk hü rajza után a tűzvészről ez 
alkalommal közlünk, az emiitett torony abla­
kából van föl véve, s a romboló lángtenger­
ben egyes épületek tisztán fölismerhetök. Vala­
mennyié fölött pedig rémesen lobogó fáklya­
ként emelkedik ég felé a tűzoltók lángba bo­
rult őrtornya, mely már egymagára is megdöb­
bentően nagyszerű látványt nyújtott. A többi 
épületeken már csak a düledező kémények lát­
szanak ki a láng- és füstözünböl. Alig néhány 
órai roppant pusztítás után szabaddá lett a kilá­
tás az unitárius templom hátától a tűzoltó őrto­
rony mellett lévő hidig, onnan pedig a Kis-Sza-
mos mentén a Tauffer-hidig, s onnan ismét a 
Magvar-kapuig terjedő egész nagy területen. 
Szomorú kilátás, melyre Kolozsvár lakói sokáig 
vissza fognak még emlékezni! 

A szerencsétlenség megtörténte után azon­
nal erélyesen hozzá kezdettek a segélygyüjtés-
hez, a mely csakhamar oly eredményre vezetett, 
hogy eddigelé 10,000 írtnál többet; oszthattak 
ki a tüzkárosultak között. E készpénzben kiosz-
sott segélyen kivül két hétig naponként 4—500 
egyént látott el a segélyző bizottság étellel, ital­
lal, ruházattal stb. Mind e segélyek majdnem 
kizárólag a Királyhágón túli részben gyűltek, s 
a segélyzésre, hogy a csapás csak némileg is 
enyhittessék, még épen nem elegendők. 

A város az épités könnyítése czéljából farak­
tárt nyit és hitelbe ád épületfát az építőknek, 
valamint kölcsünt is szándékozik fülvenni a 
károsultak számára. Későbbi hasonló veszélyek 
megelőzhetése vagy elnyomhatása végett czél-
szerünek mutatkozó tűzrendőrségi szabályokat 
állapítottak meg, s a város a szintén jelentékeny 
kárt szenvedett tűzoltó testület számára 300Ö 
forint értékű ujabb tűzoltói szerelvényt rendelt 
meg. Végre a leégett városrészt szabályozni fog­
jak, uj, szélesebb és szabályosabb utczát fognak 
megnyitni s az e ezélra szükséges telkeket kisa­
játítják. Szóval Kolozsvár siet igazat adni ama 
példabeszéd szavainak, hogy a maga kárán tanul 
a -magyar. Vajha minél ritkábban kellene ily 
drága tandijakat fizetnünk! 

Szejke fürdő Udvarhelyszéken. 
A magyar közönségnek egyik régi szeren­

csétlensége a külfüldieskedés. Mindenen kapunk, 
a mi idegen s ha helyünkbe nem hozzák, mi 
megyünk utána. Ezzel együtt jár az a másik 
szerencsétlenség is, hogy csaknem mindent elha­
nyagolunk, a mi hazai. Európában alig van 
ország, mely oly gazdag volna ásványos jorrá -
sokban, mint hazánk: s vagyonos osztályaink 
mégis egész népvándorlással vonulnak, tavasz 
végétől nyár utoljáig a külföldi fürdőkre. E ván­
dorcsapatok révén sok százezer, sőt talán sok 
millió is kimegy évenként az országból, holott 
azzal hazai fürdőink felemelkedhetnének; mig 
igy a saját közönségünk külföldre való vágyako­
zása megakadályozza ezek kifejlődését s európai 
szinvonalra emelkedését. Nem adoma, hanem 
megtörtént tény, mely akárhányszor előfordul, 
hogy a magyar embert külföldi fürdőről küldi 
haza egy-egy lelkiismeretes idegen orvos, hogy 
menjen valamelyik kárpátaljai vagy erdélyi für­
dőbe, mert betegségében ott találhat legvalószí­
nűbben üdülést. 

Midőn hazánk ismertetésének czéljából a 
hazai fürdők ismertetését ez idén ismét meg­
kezdjük: teszszük ezt egy olyan fürdővel, mely 
a Királyhágón innen egyike a legkevésbbé ismert 
gyógyhelyeknek. Még uj fürdő az, melynek képét 
mai számunk mutatja, de alkalmasint egyike lesz 
azoknak, melyek hivatva vannak a külföldre 
vándorló fürdővendégek számának apasztására. 

A Szejke-fürdő a székelyudvarhely-parajdi 
országút mellett, a székely anyavárostól, csak 
egy negyed óra távolra fekszik; utolsó vasúti 
állomása Segesvár, honnét naponként közlekedő 
postakocsin négy óra alatt érünk Székely-Ud­
varhelyre s igy a fővárosból 25 frt útiköltségbe 
kerül'( vasúti második helyet számitva) s 28 óráig 
tart az odautazás. 

E fürdő is, mint hazai legtöbb fürdőnk, 
sokáig el volt hanyagolva, de ujabb tulajdonosa 
Orbán Balázs országgyűlési képviselő, igen te­
kintélyes áldozatokat tett rendbehozatalára s öt 
év óta egészen megváltoztatta az egyszerű he­
lyet, mely addig csak a szép fekvés és erős hatású 
viz által vonzotta magához a vidék lakóit. A 
fürdő völgyének jobb oldalán emelkedő Nagy-
Mái árnyas erdői alatt emeletes vendéglő áll, 
köböl épitve, tágas termekkel és erkélyekkel, az 
emeleten pedig vendégszobákkal. Mellette bérház 
áll, két szobás és külön konyhákkal ellátott szál­
lásokkal. 

Az erdőalji nagy vendéglőn és bérházon 
kivül még épült lenn, közvetlen-a fürdő szom­
szédságában három lakház 7 szállással, s igy 
most már 24 szállás áll a vendégek rendelkezé­
sére. Egy két szobás családias szállás bútorozva 
egy hóra csak 20 frt.; egyes szobák 10—15 ftért 
kaphatók. A vendéglői ellátás is olcsó, mert 
ebédet egy hóra 16 ftért, egész ellátást 25—30 
ftért, egy meleg fürdőt 30 krért, egy hideg für­
dőt 10 krért lehet kapni. Oly olcsó e fürdő, 
hogy magános ember havonként 50—60 írtból, 
tehát annyiból, a mennyit a legkisebb városban 
is elköltene, kényelmesen kijühet. 

Emellett szellemi táplálékról: hírlapokról 
és künyvtárról is gondoskodva van , s gyónyürü 
kilátású árnyas sétányok nyújtanak szórakozást 
a vendégeknek. Van fürdő-orvos (dr. Cseh Ká­
roly), Udvarhely városa csak egy negyed órára 
fekszik, hová naponként 4-szer lehet omnibusz-
szal berándulni. 

A Szejke fürdő a vülgyün át türtetű Sóspa­
tak jobb partján, a fürdőteleptől 50 lépésnyire 
van. A Szejke kén-jodos forrás, melynek vize 
kristály tisztaságban s oly bőségben lüktet fel a 
föld gyomrából, hogy lefolyása malmot hajt­
hatna. E forrás két tágas medenczébe (női és 
férfi fürdő) van felfogva, kitűnő zuhanyokkal 
körülvéve, melyeknek vize magából a 7—8 R. 
fok hidegségü ásványos forrásból szivattyuzta-
tik. A forrás hidegségben a borszéki Lobogó 
után következik, de olyan tulajdonságú, hogy 
csak az első beszálláskor tetszik hidegnek, mert 
a test hamar megveresedik s azután többé nem 
érzi a hideg hatását, ugy hogy gyengébb ideg­
zetű ember is negyedóráig, a gyakorlott fürdők 
félóráig is kiállják. 

Eddigelé a Szejke gyógyhatását főként szél-
hüdésben, hülésben, küszvenvben és tagzsugo­
rodásokban, stb. találták kiválónak. Forrásai 
egyébiránt most vannak vegyelemzés alatt a 
budapesti egyetem laboratóriumában, s csak 



328 VASÁKNAPI ÚJSÁG. 21. SZlM. 1876. XXIII. ÉVF0LTAM. 

ezután fogjuk teljesen és kimerítően ismerni 
azon vegyelemeket, melyek e szép jövővel biz­
tató forrás gyógyhatását eszközlik. Eddigelé 
nagy konyhasó, kén és gazdag jodtartalmát 
emelték ki az ott megfordult természetvizsgá­
lók és orvosok. Ha a tulajdonos a megkezdett 
utón tovább halad s nem retten vissza a most 
talán még veszteséggel járó befektetésektől: a 
Bzejke fürdő jövője biztosítva lesz: legalább a 
kik a 'fürdőn megfordultak, a nem csekély 
számú erdélyi fürdők között máris a jelentéke­
nyebbek közé sorolják. 

STROGOFF M I H Á L Y U T A Z Á S A 
MOSZKVÁTÓL IRKUTSKIG. 

VERNE LEGÚJABB MÜVE. 

TIZENHARMADIK FEJEZET. 

.-1 tarantdszon. 

A mód, melylyel a becsületes (bár nem épen 
önietlen) jemcsik hármas fogatát kormányozta, 
bizonyára feltűnt volna minden más utasnak, a 
ki nem volt ismeretes az orosz s külö­
nösen a szibériai postakocsisok hajtása 
módjával. Az abroncsos ló, mely nagy­
ságánál s középen levő helyzeténél fogva 
az egész fogatot vezérelte, folyvást hosz-
szu ügetést tartott, akár sima, akár 
köves vagy kátyús volt az ut. A más 
kettő nem látszott más lépést ismerni a 
vágtatásnál, a mire szükségük is volt, 
hogy nagyobb lépésű társuk ügetésével 
érjenek. A jemcsik nem sokat ütötte 
őket, legfölebb hatalmas ostorpattogta-
tással biztatta s folyvást beszélt hozzá-
jok. Majd nevökön szólította, galambnak 
vagy fecskének, majd a kötőfék-szár rán-
gatását lódította „na-pravo" (jobbra!) 
és „na-levo" (balra) kiáltásokkal, de 
sebes futamokból egy perezre sem en­
gedte kiesni vagy meglassulni. E folyto­
nos beszéd és szóval való hajszolás, mely 
a kocsisban jobb torkot, mint kart felté­
telezett, ugy látszék czélját is érte, mert 
a tarantász csak ugy nyelte az ut hosz-
szát, s tizenkét—tizennégy werstet ha­
ladt óránként. 

Strogoff Mihály szokva volt az ily 
fajta járműhöz és utazáshoz. A kocsi 
kegyetlen ugrásai, döcezenése s dülön-
gezései legkevésbbé sem zavarták. Tudta, 
hogy az orosz kocsis nem néz sem köre, 
sem kátyúra, sem az utat átfekvö kidőlt 
fákra, sem árokra, sem lejtőre. Hozzá 
volt szokva mindehhez. Gyöngédebb 
útitársát megviselte ez a veszett vág­
tatás, de nem panaszkodott. 

Eleinte szótlanul ültek egymás mellett. 
Nadia gondolataiba mélyedve mindig csak a 
távolságot számította, mely még czéljától elvá­
lasztja. 

— Ugy tudom, — szólalt meg egyszer, — 
hogy Permtől Jekaterinburgig háromszáz verst 
van; csalódom-e ? 

— Nem csalódol, Nadia; s mikor Jekate-
rinburgban leszünk, akkor tul vagyunk az Urálon. 

— Es mennyi idő alatt teszszük meg ezt 
az utat a hegységen át? 

— Negyvennyolcz óra alatt, mert éjjel­
nappal fogunk utazni. Azért mondom: éjjel­
nappal, mert az én utam nagyon sietős s nekem 
Irkutskig sehol sem szabad megállapodnom. 

— Én nem foglak késleltetni bátyám, nem, 
egy órát sem; utazzunk éjjel-nappal. 

— Akkor talán a tatár betörés még nem 
vágja el utunkat, s mielőtt húsz nap eltelnék, 
Irkutskban leszünk. 

— Jártál már ezen az utón, bátyám? 
— Nem csak egyszer. 

— Télen nemde még gyorsabban halad­
hatnánk? 

— Kétség kivül; de sokat kellene szenved­
ned a hótól és hidegtől. 

— Kiállanám, csak mielőbb ott lehetnék. 
— Én utaztam már télen is; de az rette­

netes utazás. Bőr ködmenem s kemény termé­
szetem daczára sokat szenvedtem. A hideg sok­
szor negyven fokon is alul volt; végtagjaimat 
görcs fogta, s fogaim összeszorultak. Sziszegtem 
a fájdalomtól. Szánkám mint a vihar ugy röpült 
tova, a megfagyott havon, a folyók és tavak sik 
jegén, a süvöltő szél rohamában; de ne kívánd 
megpróbálni ezt a gyorsaságot. 

— Te sem vesztél bele, bátyám. 
— Nem, de én férfi vagyok s a mellett szi­

bériai, a ki gyermekkorom óta szokva vagyok a 
hideghez és fagyhoz, melyben atyámat nem 
egyszer kisértem vadászatain. De te, Nadia, te 
elvesznél e hósivatagon. 

— Mi késztetett téged e téli utazásokra, 
bátyám ? 

S T R O G O F F M I H Á L Y U ' T A Z Á S A . 
A tarantász csak ugy nyelte az ut hosszát. 

— Anyámat látogatni mentem Omszkba. 
— Én pedig atyámat látogatni megyek; 

haldokló anyám végizenetét viszem meg neki s 
nincs erő, sem nehézség, a mi visszatarthatna. 

— Derék leány vagy Nadia! — felelt Stro­
goff Mihály — az isten meg fog segitni téged! 

Egész nap gyorsan haladott a tarantász, 
állomásról állomásra az egymást felváltó jemcsi-
kek által hajtva, kiknek mindenike, lovanként 
és mérföldenként megkapta a maga kilencz 
kopekjét s a mellett a borravalóját. Csak addig 
időztek minden állomáson, mig az uj jemcsik 
befogott, magok kissé falatoztak; aztán ismét 
hajrá, előre. 

Egyébiránt nem csak magok utaztak ezen 
a vonalon, Permtől Jekaterinburg felé. Már az 
első állomáson értesült Strogoff Mihály, hogy 
egy fogat előzte meg őket. Eleinte nem gondolt 
vele. Lovak maradtak még számára i s ; mi 
gondja volt arra, ki jár előtte. Később, hogy 
ugyanezt hallotta minden állomáson, érdeklődői 
kezdett iránta. Este, mintegy ösztönszerűleg, azt 
kérdi a postamestertől: 

— Mennyivel jár előttünk az a kocsi, mely 
itt átment s lovakat váltott. 

— Két órával, — volt a felelet. 
— Postakocsin utaznak ? 
— Nem, csak telégán. 
— Hányan? 
— Szinte ketten. 
— Gyorsan? 
— Sasok módjára. 
— Fogjanak azonnal. 
Strogoff Mihály és Nadia, sehol egy órát 

sem pihenve, egész éjjel utaztak. Az idő szép 
j volt, de érezni lehetett, hogy a levegő megtelik 

villanyossággal. Vihartól lehetett félni. Az éj 
azonban kitörés és minden egyéb baj nélkül 
múlt el. Nadia, a kocsirázás daczára, aludt 
egy-egy keveset; de Strogoff be sem hunyta a. 
szemét; nem bizott a jemcsikekben, a kik szí­
vesen elalusznak a bakon s akkor aztán csak 
lépést mennek a lovak. 

Másnap 20-kán reggel, az Ural hegyek kör­
rajza látszott meg keleten, halvány kéken, de 

oly messze még, hogy este előtt aligha, 
elérhették. Egész nap utaztak. A posta­
hivatalok az egész utón jól ellátvák, g 
aránylag elég kényelemmel várják az 
utast: ágygyal is, ha pihenni akar egy 
órácskát, s ennivalóval minden esetre. 
Különben, ha a postahivatal meg nem 
tenné e szolgálatot, vagy az utas nem 
postai elöfogattal utazik, az orosz pa­
raszt házában is mindenütt szíves fogad­
tatásra talál. E falakban, melyek fehér 
falu és zöld fedelű templomaikkal mint 
egyik tojás a másikhoz, ugy hasonlitnak 
egymáshoz, bátran zörgethet az utas 
akármelyik ajtón. Kinyilik az előtte. A 
muzsik kijő, mosolygó arczczal nyújt 
kezet a vendégnek. Kenyérrel és sóval 
kínálják mindjárt, a vendégszeretet e 
jelvényeivel; aztán meggyújtják a tüzet 
a samovár alatt s oly otthon érezheti 
magát, mintha igazán otthon volna. A 
család kiköltözködik a lakszobából, csak­
hogy neki kényelmet adhasson. Az ide­
gent mindenütt atyafinak nézik. Az utast 
ugy hívják: „a kit isten küldött". 

Az ég egész nap borult maradt. A 
felhőket szél hajtotta; olykor ijesztő 
dördület is hangzott, de a vihar még nem 
tört ki. Éjjelre lehetett azt várni, — épen 
mikor a hegység közepette lesznek. E 
kilátással szemben talán okosabb is lett 
volna, nem menni neki éjszakára a 
hegyeknek, s ezt kivált Nadiára való 
tekintetből, el is hagyta volna Strogoff 

Mihály, ha kötelessége oly sietővé nem teszi útját 
—nehogya betörés azt mégIrkutsk előtt elvágja. 

— Előttünk jár-e még mindig egy teléga ? 
kérdé este a postaállomáson. 

— Ugy van, egy órája ment el innen. 
— Előre! s háromszoros borravalót kapsz 

— monda Strogoff a kocsisnak—ha holnap reg­
gelre Jekaterinburgban leszek! 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
•/• Miniatur-gSzgép. San-Franciskóban köze­

lebbről oly csinos kis gőzgép volt kiállítva, mely 
méltán mondható a műszaki ügyesség diadalának. 
Az egész gép egyetlen arany dollárra volt felállítva 
s egy közönséges nagyságú gyűszüvel az egészet be 
lehetett fedni. Magassága csak háromnegyed hü­
velyknyi, hengerének kalibere (ürtere) egy nyolezad 
hüvelyknyi Az egész kis gőzgép aranyból, ezüstből 
és aczélból készült. 

21. SZÁM. 1876. XXm. ÉVFOLYAM. 

A kolumbácsi légy. * 

A kétropűek azaz a legyek több mint tíz­
ezer ismert fajt számláló rendjében számos oly 
fajjal találkozunk, melyek az emberiség jóltevöi 
gyanánt tekinthetők, mert részint, mint köz­
egészségügyi őrök, a bomlásnak indult szerves 
testek enyészetét siettetik és számos kártékony 

. rovart elpusztítanak, részint, mert más hasznos, 
vagy legalább ember gyönyörűségére teremtett 
állatoknak eledelül szolgálnak, vagy a méhfélék-
kel és más rovarokkal együtt a növények termé­
kenyítését eszközlik. E jó tulajdonságaikkal 
szemben, a rovarok ép e rendjében azonban 
vannak oly fajok is, melyek az ember szorgalma, 
vagyona ellen törnek, midőn a terményekben 
roppant károkat okoznak (Cecidomyia destructor, 
hesseni legyek), vagy hasznos házi állatait bán­
talmazzák, ezek betegségét, sőt halálát is elő­
idézik (Oestridae et Tabanidae, bögöly- és 
pöcsökfélék). 

Ez utóbbiak közé tartozik a baromtenyész­
tés egyik legnagyobb ellensége, a kolumbácsi Ugy 
(Simulia (Culex) Columbatzensis Schönb.), mely 
hazánk déli vidékein és Szerbiában kisebb-
nagyobb számban minden évben megkívánja a 
maga áldozatát. 

Alig pár nap előtt közlötték lapjaink, hogy 
a kolumbácsi legyek Temesvár környékén szúrá­
saikkal számos barmot öltek meg. Józsefszállás 
községében 60 lovat, Buziás környékén pedig 
több száz darab különféle háziállatot ejtettek el. 
Temesvárott dobszó mellett volt kiadva a pa­
rancs, hogy a lakosok marháikat a legelőre ki 
ne hajtsák. Temesvártól északra a Marosig, de 
főleg Uj-Arad és Lippa fölött terjedt el a csapás 
és mindenütt tetemes károkat okozott. Sőt egyik 
vidéki lapban azt is olvastam, hogy a kolum­
bácsi legyek, valószínűleg a szél által vitetve, 
egész Ungvár környékére elvetődtek, hol 30 
darab különféle lábas jószágot gyilkoltak meg. 

E kis legyek legnagyobb számmal a kolum­
bácsi vagyis helyesebben mondva gollubácsi (a 
szerb Paszarovitz kerületben) régi vár környé­
kén, továbbá a Dunapart alacsony, nedves bok­
rokban bővelkedő helyein, főleg Uj-Palánka és 
Orsova közt fordulnak elő, és a legelőn s a szán­
tóföldeken levő háziállatokat fölkeresve, szúrásuk 
és azok vérének kiszívása által megölik vagy 
legalább hosszabb ideig betegekké teszik. De 
találták és észlelték őket Ausztria-, Slézia-, Cseh­
ország-, Mecklenburg- és brandenburgi örgróf-
ságban is, habár nem oly nagy mennyiségben és 
csak ritkábban, mint nálunk és Szerbiában. Ez 
előbb említett idegen országokban és Lappland-
ban, azonkívül egy más kisebb, a kolmubácsi 
légygyei közel rokon faj, asiniulia reptans Linn, 
gyakori; de a melyet Frivaldszky János mú­
zeumi igazgató-őr ur 1874-ben Temesmegyében, 
s előbb már másutt is, gyűjtött. 

E kártékony állatok megjelenése ama tájé­
kok lakosai előtt, hol pusztítani szoktak, hosszú 
ideig sötét talány vala. Gollubács környékének 
lakói Szerbiában azt hitték, hogy a gollubácsi 
régi várhoz közel fekvő mészhegyek barlangjai 
ez állatok születési és tenyésző helyei, mivel 
azokat e barlangok üregéből néha sötét füst gya­
nánt roppant tömegekben látták kijönni. E nézet 
volt elterjedve Temes és Szörény megyékben is, 
főleg az oláhok között, kik még hozzátették, 

* V. ö. Schünbauer: Geschichte der schádlichen 
Kolumbatzer Miieken im Bánat. Wien. 1795; Kollár: 
Xaturgeschichte der schádlichen Inseckten. Wien, 1837, 
pag. 78, és Sitzungsberichte der k. akad. d. Wisseusch. 
I I . Heft. Wien, 1848, pag. 154; Snellen van Yollerdioven: 

3 1 . 1860. pag. 311. 
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hogy a sárkány, melyet Sz. György megölt, e 
barlangban van eltemetve, és szájából kelnek ki 
e kártékony rovarok, más mérges állatokkal 
együtt. E meséből csak annyi lehet a valószínű, 
hogy a bábból kikelt legyek kedvezőtlen időjá­
ráskor az ily üregeket fölkeresik és rövid ideig 
menedékül használják. A barlangok üregisinek 
befalazása a dolgon mitsem javított. Száraz 
hideg idő, tartós esőzések és nagy szelek a leg­
hatalmasabb ellenségeik. 

A kifejlett szárnyas rovar nem egeszén 2 
vonal (3—4 mm.) hosszú és ' / , vonal (1 mm.) 
széles. (1-sörajz, az állat természetes nagysága). 
Teste fekete, fehéres porral és érezsárga szőrö­
zettél sürün fedett, úgyhogy a törj vagyis a test 
második főrésze palakékbe játszó ; a potroh az­
az a végtest fehérsárga, felül barnás; száraz pél­
dányokon gyakran csak a hasoldalon sárgás és 
a háta fekete-barna. Csápjai sárgásak, száraz pél­
dányokon elül barnák. A homlok szürke. A falá-
mok sárgák vagy sárgabarnák. Lábai sárgásfe­
hérek, a ezombok, a lábszárak és az első, hosszú 
kocsaiz (metatarsus) hegye, valamint a kocsák 
barnák. Szárnyai tiszták, átlátszók, s azokon a 
mellső hosszerek sárgásak. Végre az oldalas 
szuróserték fogacsoltak. (2-ik rajz, erősen nagyí­
tott kolumbácsi légy; 3. feje csápjaival és falá-
maival, valamint a szurósertékkel: 4. a közbülső 
szuróserte (glossarium); 5. oldalas szuróserte ; 
6. ugyanaz alulról). 

É nevezetes állat életkörülményeinek min­
den egyes részletét teljesen még ma sem ismer­
jük. Schönbauer pesti egyetemi tanár volt első, 
ki azt kiváló figyelmére méltatta és arról egy 
jeles magánrajzot irt; de az álezák és a bábok 
kifejlődését és táplálkozását csak nagyon felüle­
tesen érinti. Dr. Medovics, szerbiai orvos, a szerb 
kormány megbízásából tanulmánya tárgyává te­
vén a kolumbácsi legyeket, a Gollubatz régi vár 
romjai körül hat oly hegyi patakot talált, me­
lyekben a legyek álezái nagy mennyiségben éltek. 
É fölfedezés tökéletesen öszhangzó dr. Verdat 
tapasztalataival, ki Svájczban a kolumbácsi 
légygyei közel rokon Simulia serieea álezáit 
szintén hasonló körülmények között, hegyi pata­
kokban találta, hol ez állatok alkalmasint aviz-
ben tenyésző ázalagokkal (infusoria) élnek 
egyedül. 

Az időpont, melyben e légy tömegestül meg­
jelenni szokott, ápril közepére vagy május elejére 
esik, az időjárás szerint. 

Némely években ekkor a levegőt annyira 
belepik, hogy lélegzetet venni sem lehet miattok. 
Nem ritkán oly nagy tömegben érkeznek, hogy 
távolról fellegek gyanánt tűnnek fel. Egy ily fel­
leg megpillantásakor a nyájak ösztönszerűleg 
elhagyják a legelőt és a falvakba menekülnek. 
A legyek rendesen már május hó második 
felében eltűnnek, noha egyes példányokban az 
egész nyáron át észlelhetők. Évenként csak egy 
nemzedék jelenik meg ; noha Flörke és mások 
kettőt említenek. A hímek párzás után elszéled­
nek, elhalnak;* a nőstények pedig a hegyi pata­
kok vizéből kiálló füvek, kákák és bokrokra rak­
ják petéiket, honnan a kikelt álezák a vizbe 
mennek, hol éltök nagy részét töltik, s azt csak 
mint szárnyas állatok hagyják el, miként, a szú­
nyogok. 

. A lovak, szarvasmarhák és sertések legin­
kább ki vannak téve támadásainak. Jobbára a 
finom, puha és szőrtelen testrészeket keresik ki: 
s azért a szemszögleteire, a szájra, az orrlyu­
kakra, stb. telepednek le; sőt nem ritkán a 
szájba, a fülekbe, a torokba és a légcsőbe is be­
hatolnak. 

Az ember sem ment szúrásaiktól, de ellenök 
könnyebben védheti magát; mindazáltal vannak 
följegyezve esetek, melyeknek kis gyermekek let­
tek áldozataivá, midőn a munkával elfoglalt anya 
csecsemőjét magára hagyva, a fűben engedte 
heverni, vagy azt a fa ágán készített hintába 
tette s attól eltávozott. 

Minden egyes szúrás, melyet e rovar az 
állatokon és az embereken ejt, nagy, égető yisz-
keteget, igen fájdalmas, kemény, gyorsan kelet­
kező daganatot okoz, mely még 8—10 nap múlva 
is alig múlik el. Ha több ilyen van egymás mel­
lett, erős lázat, a sebzett' helyeken gyuladást, 
fenésedést, ingerlékeny egyéneknél görcsöket és 

» F.rdekesnek tartom itt fölemliteni, hogy dr. Sclii-
ner, a kitűnő dipterolog, miként jeles müvében l Fauna 
Austriiiea. Die Fliegen. I I . Theü 1864. pag. 367.1 panasz­
kodik, a bécsi állattári gyűjtemény több száz példánya 
között sem ta ált egy hímet; ami több tekintetből 
körülmény lehet. 
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rángatózásokat szül. Könnyen megérthető tehát, 
miként képesek ez apró legyek oly nagy számú 
állat halálát néhány óra lefolyása alatt elő­
idézni, mennyiről Schönbuaer munkajában emlí­
tést tesz. Szerinte ugyanis 1783-ban (iollubács 
környéken 20 ló, 32 csikó, 60 telién és ökör, 71 
borjú, 130 sertés es 310 juh hullott el. 

Nem mindig következik ugyan halál be az 
ily lógyszurások után, gyakran csak hosszas 

skedes, étvágy- es tejhiány, dologra kép­
telenség, eWványodás, a hasonló bajok a követ­
kezményei, de a melyek miatt a földmives nem 
csekély kárt szenved és a baromtenyésztés is 
hátrányoknak van kitéve. 

A csapás által látogatott tájékok lakói, a 
legyek elűzése végett, házaik körül és a legelő­
kön szalma, széna, falevél, száraz gallyból 
összehordott rakásokat gyújtanak meg, melynek 
füstje aztán elűzi a hívatlan vendégeket. A 
barom ösztönszerűleg siet e rakások felé, s 
ennek közelében telepszik le. Az utazók e 
czélra nagy füstöt terjesztő, gyanta, szurkos-
fenyő, csepü és szalmából készített fáklyákat 
használnak, miket magukkal visznek. 

Jólehet e szer igen hathatós, de mégsem 
képes e kártékony állatok működését minden 
időben ellensúlyozni, mert az éhség kényszeríti 
a marhát e rakásokat el-elhagyni; de meg nem 
is mindenki van oly helyzetben, hogy a tüzet 
folytonosan ápolhassa. 

Némelyek a marhát ürömforrázattal moso­
gatják, minek bár nemi hatása lehet, de mégsem 
kielégítő e legyek távoltartására, főleg ha a 
mosás nem mindennap ismételtetik. Schön­
bauer azért következő anyagokból készült kenő? 
csőt ajánl: vegyünk 2 font (112 kilogramm) 
dohánylevelet, s azt 20 font (14 liter) vizben 
főzzük mindaddig, mig a viz fele elfő. A dohány­
ról leöntött lé aztán egy tágas cserép-lábasban 
mindaddig főzetik, mig mézsűrüvé nem lesz. 
E kivonat közé egy font régi hájzsirt és egy fél 
lat (0 gramm) kőolajat kell keverni. Ha ez 
utóbbi kéznél nem volna, jó a halzsir is. Az igy 
elkészített kenőcscsel a barom minden harma­
dik nap, puha és kevés szőrrel fedett részein, 
főleg az orrán, száján, fülein és hasa alatt jól 
megkenendő, s ekkor aztán a legelőre bátran 
kimehet, mert a legyek bar rámennek, de mi­
helyt leszálltak, csakhamar ismét tova röpülnek. 
E szer, irja Schönbauer, utasításom szerint 
alkalmazva, mindenütt üdvös eredménynyel 
működött, s az állatok mentek maradtak. A 
baromtenyésztés érdekében tehát igen kívánatos, 
volna, ha e szer készítési és alkalmazási mód­
ját a tisztviselők, lelkészek, tanítók a néppel 
köziének, sőt a hatóság annak alkalmazását eré­
lyesen sürgetné is. 

A légyszurás ellen gyógyszerül a következő­
ket ajánlja. Borogatásokat langyos tejjel a meg­
szúrt és feldagadt részekre, vagy friss lenolajat, 
friss vajat, melyek az égetést igen enyhítik, lan­
gyos, puhító fürösztést. Veszélyesebb "esetekben 
pedig orvos hívandó. 

Medovics az álezáknak a hegyi patakokban 
való fölkeresését és az iszapnak, melyben tar­
tózkodnak, eltávolítását ajánlja a legyek kevesb-
bitése czéljából; de ajánlata aligha czélra vezetne 
mindaddig, mig ez állatok életkörülményei min­
den egyes részleteikben ismerve nincsenek. 

# 
* * 

A kolumbácsi legyen kivül vannak még több 
más, Latreille által Simulium, Meigentől Simu-
lia-nak nevezett nem családjához tartozó fajok, 
melyek az emberre és állatokra egyaránt veszé­
lyesek. Linné Lapplandból ilyen gyanánt a 
Simulia (culex) reptans-t, Pallas Oroszországból, 
a Volga környékéről, a Bibio sanquinarius-t 
(Moskara), Pohl a Simulia pertinax-ot emliti, 
mely Natterer szerint Upamma tartományban 
Boraxudo név alatt ismeretes és Brazília legkín­
zóbb rovarja. Afrikában a Glossina morsitans 
az utazók állítása szerint egész expedicziókat 
tesz semmivé, mert tömeges támadáskor pár óra 
alatt lovakat, szarvasmarhákat, juhokat öl meg; 
ha pedig csak kevesen támadták meg, akkor az 
állat 1—12 hét alatt sorvadásban hull el. 

A legyek és szúnyogok különféle fajai 
mennyire kinzók. mindenki tapasztalásból tudja 
és akárhányszor eszünkbe juttatják egy hatalmas 
fejedelem következő elkeseredett szavait: .,Há­
rom nagy birodalmam van s nem találsz ma­
gadnak más helyet, nyomorult? mint épen az 
én orromat ?" Nekünk, egy boldogabb világrész 
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gyermekeinek, hol annyi mindenféle állat nem 
tör életünk, szorgalmunk, reményünk ellen, 
fogalmunk sem lehet a forró földövi szúnyogok, 
az u. n . mosquitók vagy jankundok (Simulia 
oma ta , pert inax és más Culex-fajok) fájdalmas 
szúrásairól. „Napjainkban —mondja Humboldt 
Sándor — nem a kis sajkában való hajókázás, 
nem a vad indiántörzsek, nem a kígyók, kroko­
dilok és jaguárok azok, melyek az Orinoko folya­
mon való utazást oly borzasztóvá teszik, hanem 
a — mosquitók." Mocsáry Sándor. 

Nagy kövekből készült emlékek 
és sírhalmok. 

(Folytatói.) 

A dán ,,Ságák"-ból szintén arról értesülünk, 
hogy a 8-ik században, Sigurd Eing legyőzvén 
nagybátyját, Hara ld Hildetand királyt a braa-
vaÜai ütközetben, ,,holttetemét megmosatta s 
Harald csataszekerére tétette, s egy e czélra 
hányatott halom alá temette. Harald csataméne 
is leöletett s vele együtt nyergestől eltemették, 
hogy tetszése szerűit, kocsin vagy lóháton 
mehessen a Wallhallába. Ekkor Eing nagy 
lakomát tartott , melynek végeztével ajánlá jelen 
volt főembereinek, hogy ékszereiket s fegyverei­
ket Harald tiszteletére vessék a sírgödörbe. 
Végre a sírhalmot gondosan becsinálták." 

Az ilynemű síremlékek legnagyobbrésze 
azonban kétségkívül sokkal régibb. Néhány 
csakugyan már Homér idejében is réginek s rej- j 
telmesnek tar tatot t . így Patroklus temetésén, 
midőn Nestor fiának Antilochusnak, kimutatja < 
a kocsiverseny irányát, igy szól: 

Az úgynevezett druid-emlékek között a 
legnagyobb, vagy most már inkább azt mond­
hat juk , hogy legnagyobb volt, az abury-i 
templom Wiltshireben. Stonehenge az igaz 
ennél ismeretesebb, azonban ez még annál is, 
eredetileg jóllehet durvább, de sokkal nagyobb 
templom lehetet t ; s a mi Stonehenget illeti, 
erre elégséges okunk van azt hinni, hogy a 
bronz-korból származik. 

A történet előadása szerint, — h a ugyan 
ily kifejezéssel élnem szabad, — Stonehenget 
Aurelius Ambrosius építette, a szászok és Hen-
gist által 460 táján árulólag leölt brit törzsfönö-
kök emlékezetére. Giraldus Cambrensis, ki a 
12-dik század vége felé irt, — ezt mondja: 
„Hajdan egy óriások lánczának nevezett igazán 
bámulatra méltó kőhalom volt Ir landban, melyet 
azért neveztek igy, mivel Afrikának legmesszibb 
vidékéről óriások hozták Irlandba, s Kildare 
síkján, Naas várkastélyától nem messze, ép annyi 
erővel, mint ügyességgel csudálatosképen össze­
rakták ; s hasonlókép felállogatott köveket lehet 
még mai napig is ott látni. Csodára méltó, mikép 
lehetett annyi nagy követ egy helyre összehor­
dani, s mily mesterséggel bírták őket felállogatni; 
— s mint lehete más, szint ily nagy köveket, e 
nagy és magasra nyúló kövek fölé akként elhe­
lyezni, hogy inkább a munkások mestersége, 
mint az egyenesen álló kövek támogatása folytán 
látszanak függni a levegőben. Aurelius Ambro­
sius, a britek királya (a brit történet szerint), 
rákényszerité Merlint, hogy e természetfölötti 
hatalmával e köveket Irlandból Britanniába 
hordja. É s hogy ily nagy árulásnak ő is valami 
hires emlékét hagyhassa az utókorra, ugyan­
azon rendben, a melyben azelőtt állottak, — 
rakat ta le azon helyre, a hol a szászok orgyilkos 

Oly nagy kőből készült emlékek, mint a. 
melyeket elégséges ok nélkül a druidák építmé­
nyeinek t a r t a n a k , egymástól nagyon távol eső 
vidékeken találhatók. Moabban De Saulcy durva, 
kősorokat s egyéb emlékeket látott, melyeket a. 
celta dolmenekhez mond hasonlóknak. Olivér 
hadnagy szintén azt állítja, hogy a hovák Ma-
dagaskarban a nyugot-európaiakhoz nagyon 
hasonló egy szál köveket és kősirokat" építenek, 
mind e mai napig. Indiának némely vidékein, 
különféle oly kőemlékek láthatók, a melyek „az 
embernek élénken eszébe juttatják azon titok­
zatos, ismeretlen eredetű, a régészeket oly sok 
ideig zavarba ejtő, de mégis gyönyörködtető, 
néha pedig összecsoportosttva álló emlékeket, a 
melyekben szülőföldünk annyira bővelködik, s a 
melyek nemcsak itt, hanem E u r ó p a minden 
vidékein, sőt Ázsia nyugoti részeiben is talál­
hatók". Fergusson még tovább menve erős 
elmeéllel azt bizonyítgatja, hogy a „Buddha-
építészet Indiában, a Kr. e. harmadik századtól, 
a Kr. u. hetedik századig, gyakorlatban volt 
modora után itélve, kiválólag halomszerii, kör-
alaku s földfeletti; e szerint az úgynevezett 
druid építészetnek mind a három főjellemvonása 
megvan benne ." Ezen hasonlóság valójában 
sokkal nagyobb, mintsem esetleges összetalál-
kozásból kimagyarázható lenne, sőt a m i különb­
ség van is köztök, az sem annyi ra modorbeli, 
mint inkább a műveltségi fok különbségéből 
származó. Igy az indiai sírhalmok ámbár néha-
földből valók, de többnyire kőből, mely belül 
ugyan faragatlan, de kívül vagy faragott kő, 
vagy tégla, eredetileg pedig, ugy látszik, min­
denkor felállogatott kövekből álló körfallal volt 
körülvéve, — azonban a későbbi időkben ezt 
sem hagyták önálló jellemvonásként meg, hanem 

Cárnak. 

„A czél szembeszökő s halljailsza, hogy el ne hibázzad 
A földből száraz Czövek áll ki, körülbelül ölnyi. 

Megfektetve fehér két kő vagyon oldala mellett 
Ott a szurdok utón: körülötte pedig sima pálya; 
Vagy valamely régen megholt emberfia sirja. 
Vagy versenyrnesgyeül szolgált az elöbbeni korl>an." :: 

Valóban meglepi az embert, midőn legré­
gibb iratainkban oly események oszlopaiként 
találja e menhireket fölemlítve, a melyeknek 
emlékezete már akkor is a múlt idők homályá­
ban volt elveszve. 

Xvugot-Európának legnagyobb sirhalmai 
közül, tartalmokról itélve, igen sok a kő-korban 
épülhetett. Eleintén ugyan hihetetlennek tetszik, 
hogy Bretagne iszonyú nagy sirhalmait érczczel 
nem biró nép emelhette volna: de jusson 
eszünkbe, miként a déli tenger szigetein levők 
közül is egynéhány csaknem ily terjedelmes. 
Azonfelül, ámbár a szép köfejszék s ékszerek 
százával találtattak a bretagnei sirhalmokban, 
— még eddig érczfegyvert nem födöztek fel 
egyet sem bennök. Azt állítják, miszerint azon 
faragást, mely neháy kövön látható, érez nélkül 
nem lehetett volna megtenni; azonban a Ber-
trand és de Mortület urak által valósággál vég­
hezvitt kísérletek nyomán arról győződtem meg, 
hogy kovával lehet faragni a követ, de a bronz 
hatástalanul siklik le róla. Sir James Y. Simon 
is azt tartja, hogy a skót sziklákba, — még a 
gránitot sem véve ki, — kova-eszközzel vághat­
ták a bevéséseket., 

Ezen országban, a nagy köböl való emlé­
keket máig is szokásból „druid-emlékeknek" ne­
vezzük; azonban fölösleges is tán annak elmon­
dására vesztegetnünk a szót, miként arra , hogy 
ezeket a druidák vallásos szertartásaival össze­
köthessük, nincsen valósággal elégséges okunk. 

* Ilias XXIII. 335—332. Szabó István magyar for­
dításból, 

keze által a brit nemzet virága elhullott, — s a 
hol a béke örve alatt, a birodalom rosszul védett 
ifjúsága alattomos gyilkossággal leöletett". 

Ezen előadás nieseszerüsége világos. A 
nagyobb kövek kétségkívül a szomszédságból 
valók s valósággal a Salisbury sikján százszámra 
heverő „Sarcenekkel" tökéletesen azonosak. 
Azonkívül már maga a Stonehenge név, — ép 
ugy mint a Stanton Drew, Stennis stb. én előt­
tem erős bizonyítéknak tűnik fel azok ellen, a 
kik ezen emlékeket ilyen ujabb korból szárma­
zóknak tartják. Közvélemény szerint Stonehenge 

! függő köveket jelent, sőt ezt már az angol-nor-
m a n n költő Wace is ugy tartja. 

Nézetem szerint mind a két hely : Abury, 
' valamint Stonehenge is, templomul használtat­

tak. Azonbannehány kő-körről be van bizonyítva, 
I hogy temető volt. Valósággal egy tökéletes 
j temetkezési helyet ugy lehetne jellemezni, hogy 
I az földhalommal elfedett, s kő-körrel bekerített 
| dolmen. Néha azonban csak a halom van meg, 
i máskor pedig pusztán a dolmen; — viszont 
! néha egyedül a kö-kör. 

A híres carnaki emlék Bretagneban tizen-
i egy sor, nagyságra s magasságra nézve eléggé 
| különböző, faragatlan kövekből ál l ; a legnagyobb 

22 lábnyira nyúlik ki a földből, néhány 'pedig 
| egészen kicsiny. Ugy látszik, hogy a kösorok 
j eredetileg több mérföldnyi hosszura elnyulhat-
, tak, most azonban már igen hézagosak, mivel 
' több helyen félre takariták a köveket, hogy a 
j földet gazdasági czélokra jobban föl lehessen 
| használni. Ennélfogva most több részlet egészen 
: külön van válva, azonban soraik iránya ugy 

összevág, hogy tökéletesen "kilátszik belőle egy-
: kori összekötött voltuk. 

Bretagnenak nagy sirhalmai közül a leg­
több kétségkívül a kő-korból való, — ennélfogva 
hajlandó vagyok Carnakot is e korból szárma-
zottnak tekinteni. 

Indiai dolmen. 

disz-övet alakítva belőle, magához az épülethez 
ragasztották. A leghíresebb indiai példánynál, 
t. i. a sanchee-inél, a külső kör durván négy­
szögre faragott, egyenesen álló kő-oszlopokból 
áll, melyek tetejökön, az oszlopokkal egyenlő 
vastagságú keresztgerendákkal vannak össze­
kapcsolva, ép ugy mint Stonehengénél; az 
egyetlen különbség abból áll, hogy mindegyik 
fonállá, három kő-keresztkötéssel van a másik­
hoz erősítve, — mely tökélyét a kőműves-mes­
terségnek, egy kissé sok volna a celtáktól köve­
telni. Indiában t ehá t , ugy látszik a körök 
általában sirok kerítéseit képezek; azonban nem 
mindenkor ez az eset, mert van egynehány 
olyan is, mely „látszólag semmit sem kerít be ." 
Viszont faragványokkal is be vannak rendesen 
borítva; azonban e szabály alól is van kivétel, 
példának okáért Amravatinál számtalan oly kis 
kör áll, faragatlan, durva kövekből, melyek az 
ezen országban levőkhöz rendkívül hasonlítanak, 
csakhogy kisebbek. 

Európában a nagy kőből készült emlékek 
szabály szerint mindig faragatlanok. 

Megjegyzésre méltó tény, hogy India né­
hány hegyi néptörzse mind e mai napig folytatja 
a meuhirek, cromlechek, s az óriás kövek más­
nemű összecsoportositásából származó épületek 
emelését, néha egyesével, náha sorszámra, néha 
pedig körökben, azonban mindegyik esetben 
építményeik a Nyugot-Európában találhatókhoz 
csalódásig hasonlítanak. A khasiaiak „egyedül 
a temetési szertartásoknak "tulajdonitnak némi 
fontosságot, s gyakran valódi barbár pompával 
s pazarlással hajtják azt végre; óriás nagyságú 
durva köveket állogatnak fel emlék gyanánt, 
egyenként vagy pedig sorokba, köralakba, ső t . 
még egymáson nyugod.a is, ép ugy mint Stone­
hengénél, melylyel terjedtség s disz tekintetében 
valósággal mérkőzhetnek." 

A magános oszlopok néha sírkövek, néha 

81. SZÁM. 1876. XXm. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 331 
pedig fontos események emlékei. Yule ezredes 
Talamely alkalommal azt kérdé egy benszülöttől, 
mem tudná-e megmondani: van-e'valami szóha­
gyomány összeköttetve ezen oszlopok egyikével, 
a melyet „Mausmai" vagyis „eskü kövének" 
i i ivnak? „Két falu közt" igy felelt azon ember, 
„háború volt, midőn békét kötöttek s meges­
küdtek rá, tanúid ezt a követ állították fel." 

Ez indiai dolmenek, hogy mennyire hason-
l i tnak az európaikhoz, kitetszik onnét, ha e két 
indiai dolmen képét a már közlött dán dolme­
nek s kőkörök képével összehasonlítjuk. 

Mindazonáltal a nagy kőből készült emlé­
keknek a világ különböző tájain előforduló hason­
lóságára nincs okunk valami nagy súlyt fektetni; 
mivel akármely gyermek is, mihelyt néhány 
téglát kezéhez kaparithat, azonnal dolmeneket, 
crornlécheket s „hármaskőböl készült alkotmá­
nyoka t " épít, ugy hogy eme feltűnő emlékek 
épitésmódját, a gyermek és vadember közt levő 
csodálatos hasonlóság egy ujabb tanujelének 
tekinthetjük. 

(Vége követk.) 

A hétről. 
0 Nagy szerencse az, ha van egy bűvös 

kör, a melybe a világi izgalomtól zaklatott em­
ber elvonulhat s bizton hiheti, hogy ott minden 
l ü l s ő befolyás ellen nyugton lehet, mert onnan 
visszariaszt minden gonosz kisértő lelket a 
varázserő. Ilyen volt az ókorban a Vesztaszü-
zek társasága, ilyen a középkorban a zárdai 
magány, ilyen most —a hol annak mondható— 
a családi tűzhely, s ilyen az üóembernek az író­
asztal . Ide vonul, ha gondolatainak akar élni 
egyedül. Ott a maga ura, s a képzelet kitárja 
előtte tündérbirodalmát, melynek ragyogó töm­
kelegében elfelejtheti a sötét jelent. Kéjeleg az 
elképzelt világban s átadja magát azoknak az 
eszményeknek, a melyek már annyi nagy lelket 
gyújtottak lángra." Ábrándképei között első az 
az idő, a mikor az egyik ember nem veheti el 
másiknak az életét, az. .az idő, a mikor egyik 
nemzet nem zudúl a másikra tűzzel és vassal, 
hogy gyakran az igazságtalan ügy vívhassa ki 
a diadalt, hanem a hol minden kérdés az igaz­
ság törvényei szerint intéztetik el , békésen, 
vérontás és nyomorúság nélkül; az az idő, 
melyen az emberek évezredek óta ábrándoznak: 
az örök béke ideje. Szurony-erdő helyett olajág. 
Átadja magát teljesen az idő képzeletének, - -
akkor egyszerre bumm ! megütik ablaka alatt a 
nagy dobot, melyet ember már el nem bir, kü­
lön targonczán lónak kell húzni, s felrival a 
vadász-kürt, oboa, és baszbombardo ablakren-
getö hangján a garnizon indulója, s a szegény 
költő egyszerrre lepottyan képzelete biborfelhöi-
ből a valóság sarába. 

Ott masíroz az ablak alatt a haza ifjúságá­
nak szine-java, egyiket talán a mátka karjai 
közül, másikat a legáldottabb fegyver mellől, 
az eke szarvától, ^ h a r m a d i k a t könyvei közül 
hitta be a parancs, a mely ellen nincsen appel-
láta. S ki tudja, beéri-e ez a parancs a tavasziak­
nak nevezett hadgyakorlatokkal 'l Hátha ? . . . . 

Három császár már évek óta szövetkezik a 
béke fenntartására; a világot épen most utazza 
be egy békeapostol; a hírlapok tele vaunak jere-
miádákkal, hogy a roppant állandó hadseregek 
az államokat tönkre teszik; gyűléseket tartanak 
az átalános lefegyverkezés érdekében: s itt van 
egy maroknyi nép, sziklák között, melyek béke­
időben is alig nyújtanak elegendő élelmet, s 
már közel egy éve e nép harezol, véres össze­
ütközéseinek hírével tele minden távü-dasod-
rony s egy nagy birodalom összes hadereje, 
Európa összes hatalmasságainak békéltető köz­
benjárása nem elegendő, hogy*vagy legyőzze az 
ellenállást, vagy lecsendesítse, hazatérésre bírja 
a fegyveres fölkelést. Az osztrák-magyar monar­
chia külügyminisztere kijelenti, hogy a meny­

nyire emberi számítás szerint ilyesmit előre 
megjósolni lehet, ő egy évre biztosítottnak re­
ményű a békét. Azaz, hogy minket magyarokul 
egy esztendeig nem visznek a harezba — talán. 

Eszünkbe jut e bécsi biztosításra a régi 
magyar mondás: „Sokat elvégeznek Bécsben, 
de hát elrontják az égben." Vajon nem járnak-e 
majd most meg ugy, hogy a mit elvégeztek 
Bécsben, azt elrontják Berlinben — vagy épen 
Szent-Pétervárott ? A diplomaták nyelve arra 
való, hogy gondolataikat elrejtsék vele. Ki 
merné szavaikat betűszerinti értelemben venni? 

Ki merne ma (akár békét, akár háborút) 
előre jövendölni! 

Irodalom és művészet. 
— A ..Budapesti Szemle" május-juniusi száma 

a következő érdekes és tanúságos tartalommal jelent 
meg: 1., „Alliikiuet a vén törpe," beszély Kemény 
Zsigmondtól. 2., „Uti vázlatok" (Athéntől Floren-
czig) Pvhzky Fereneztől. 3., „ü t év Francziaország 
politikai történetéből" Xeményi Ambrustól. 4., 
„Tizenhárom év az osztrák nemzeti bank történeté­
ből" Fenyvmy Adolftól. 5., „Helhvald uiiveltség-
története" Patrfer Gyulától. Költemények: Az „Ili-
asz"-ból „Zeusz rászedetése" llaksay Sándortól és 
„A szerelem'^ költemény 1 >''n>i<>t:ir Jánostól. „A 
franczia forradalmi háborúk eredete és keletkezése" 
dr. Marczali Henriktől. „Kossuth levele Deák halá­
lakor" Gyulai Páltól. Az „Értesitö"-ben D. J. a 
Salamon Ferencz „Kisebb történeti dolgozatai"-t, 
Pulszky Ágost a Beöthy Leó „Nemzetlét"-ét, dr. 
Császár Károly a Helmbolz „Népszerű tudományos 
előadásai"-t s azon „Természettudományi értekezé-
sek"-et, melyek több hűes tudóstól szintén a termé­
szettudományi társulat által lefordíttatva jelentek 
meg, p. t. a Szaua Tamás „Két Kisfaludy"-ját, r. s. 
az Asbóth János „Irodalmi és politikai arczképei"-t. 
Greguss Ágost a Tissot „Voyage au pays des milli-
ards"-ját, s Gy. E . az „Itália economica nel 1873" 
czimü művet ismertetik és bírálják. — Kemény 
beszélyéről megemlítjük, hogy azt a kitűnő szerző 
még 1853-ban irta, de beszélyei gyűjteményébe nem 
vette fel s azért csak helyeseljük a szerkesztő, Gyu­
lai Pál eljárását, hogy itt megismerteti az ujabb 
olvasó közönséggel. Az „Iliasz"-ból közölt mutat­
ványra még vissza fogunk térni. Addig is ajánljuk 
e jeles folyóiratot a magyar közönség figyelmébe. 
Ára füzetenként 2 frt. 

- „Irodalmunk története 1711—1772-ig" 
czim alatt ifj. Szinnyey Józseftől megjelent az a 
munka, melynek előfizetési felhívását pár héttel ez 
előtt ajánltuk olvasóink figyelmébe. A munka a 
bevezetésen kivül két részre oszlik. Az első részben 
a szépirodalom, a másodikban a tudományos iro­
dalom termékei vannak egész részletességgel 8 az 
eddig ismert irodalmi és könyvészeti adatok szerint 
csaknem kimeritöleg összegyűjtve, felsorolva s rövi­
den jellemezve. Maga a szöveg, az egyes Írókat 
ismertető s az irodalmi irányokat jellemző fejtege­
tések egy kissé vázlatosak ugyan, de már maga az a 
rendkívüli szorgalom is dicséretére válik a fiatal 
szerzőnek, melylyel könyve adatait teljesen össze­
gyűjteni igyekezett. Kiterjeszkedett a felölelt kor­
szaknak másod-, sőt harmadrangú Íróira is, s annyit 
minden esetre elért, hogy annak, ki utána e korsza­
kot tanulmányozni akarja, meglehetőserfteljes adat­
tárt bocsát rendelkezésére, mert nem csak a magyar 
nyelvű, hanem a latin és német nyelvű, hazai iro­
dalmi műveket is bevonta munkája keretébe. Óhajt­
juk, hogy e szorgalom és lankadatlan buzgóság 
kisérje tovább is tanulmányaiban és történeti 
buvárlataibau a jól indult szerzőt, ki komoly mun­
kával és lelknsnieretességgel lépett az üodalom 
terére, s oly készültséget tanusit, hogy már ez első 
könyvét is bátran ajánlhatjuk az üodalomtörténet 
barátjainak. Megemlítjük, hogy a fölvett korszak 
bibliographiáját is lehetőleg teljesen elkészítette s 
azt is közre fogja bocsátani. E vállalatot megköny-
nyebbiti részére a magyar közönség, ha minél 
kelendőbbé lesz e most megjelent könyve, mely 
Aigner Lajosnál Budapesten kapható s ára 1 h-t. 
50 kr. 

— Fejes István költői beszélye, mely a jelen év­
ben a Kisfaludy-társaság jutalmát elnyerte, már sajtó 
alatt vau, s június elejére meg fog jelenni egyik vidéki 
könyvárusunk, Klein Alti-ód kiadásában, kinek neve 
még uj könyvpiaezunkon, de ugy látszik jóravaló mű­
vekkel .szándékszik magát a magyar közönség előtt 
megismertetni. Magából a műből már közöltünk 
mutatványt, azért most ogylőre csak olvasóink 
figyelmébe ajánljuk a kiadónak itt következő felhí­
vását: „Előfizetési felhívás! Kiadásunkban június 
hó elején megjelenik: „Egy tzép anzony", a Kisfa­
ludy-társaság által 60 darab aranynyal jutalmazott 
költői beszélj'. Irta Fejes litván. Előfizetési ára GO kr. 
Midőn ezen, a „Kisfaludy-társaság" által kitüntetett 
költői beszély kiadását elhatároztuk, tet tük ezt azon 
föltevésben, hogy a szépirodalmat kedvelő közön­
ségnek szolgálatot teszünk, minélfogva legyen sza­
bad remény lenünk becses megrendeléseiket, annyival 
is inkább, mert feles számú példányokat a jelen 
viszonyok közt nem nyomathatunk ki. Az előfizetési 
pénzek legkényelmesebben postautalványnyal küld­
hetők be Klein Alfréd könyvkereskedésének S.-A.-
Ujhelyeu." 

— Vajda János költeményeire ismételve fel­
hívjuk az olvasóközönség figyelmét. A költemények 
példányainak legnagyobb része előfizetési utón kelt 
el; még csak néhány áll a költő rendelkezésére, mely 
nála (Budapest, országút 29. sz.) 1 frtért megren­
delhető. 

— „Az ellenzéki szellem az iskolában" czim 
alatt egy időszerű czikket bocsátott közre Gyertyánfiy 
István, a budapesti állami tanítóképezde igazgatója 
és a „Néptanítók lapja" szerkesztője. Gyertyáuffy 
egyike legalaposabb képzettségű paedagogusaiuknak 
és paedagogikai íróinknak, s ezt az értekezését elő­
ször a budapesti egyik tanítói kor gyűlésében olvasta 
fel, s a tanulóknak tanítóikkal szemben ellenzékies 
álláspontra hajlandóságát tárgyalja benne szépen, 
érdekesen s lélektani tapintatossággal, mindenütt 
példákkal is világosítva előadását s adva a megfelelő 
orvosszert a növendékek helyes vezetésére. Melegen 
ajánljuk e füzetet mindenkinek, kit akár mint ta­
nítót, akár mint szülőt, akár mint tanulmányozót 
érdekel a nevelés kérdéseinek alapos fejtegetése. 
Megjelent a magyar királyi egyetem könyvnyomdá­
jában Budapesten, s ára 30 kr. 

— ,.Az eszmék országából" czimü munkára 
hűdet előfizetést Reviczky Gyula, s müvében, mely 
7—9 ivre fog terjedni, kilencz czikket igér, csaknem 
kizárólag az aesthetika köréből. A fölhívásban maga 
a szerző egy kissé vásárias hangon említi czikkeiről, 
hogy a lapokban elszórva megjelenve „közülök nem 
egy feltűnést okozott." A könyv ára különben 1 frt 
s az előfizetési pénzek szerzőhöz (Denta, Ternes-
megye) küldendők. 

— Az „Erdélyi múzeum-egylet" „Évkönyvei"-
ből megjelent egy uj füzet, Parádi Kálmáu „Szö-
vet-és fejlődéstani adatok a tömlő-belű örvényférgek 
köréből" czimű munkával s három kőnyomatu áb­
rával ; ára 30 kr. 

— ..Evangyéliomi Tanúság" czim alatt Frtaka 
Lajos limbachi eva ng. lelkész egyházi és iskolai havi 
folyóüatot indít meg júliustól kezdve, melynek ter­
jedelme az előfizetők számától függ. A modern tlieo-
logiával ellentétben, miut felhívásából látjuk, ortho-
dox álláspontot kivan elfoglalni. Ara egész évre 3 írt, 
félévre 1 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek június 
15-éiga szerkesztőhöz Limbachra (Pozsouymegye 
u. p. Bazin) küldendők. 

— Ráth Mór kiadásában megjelent: „A ma­
gyar kű. minisztérium rendeleteinek gyűjteménye", 
1875 évi folyam, négy pófüzettel; ára 3 frt. „A 
magyar kir. igazságügyminisztérium rendeleteinek 
gyűjteménye", 1S75 évi folyam; ára 1 frt. ,,1876-ki 
országgyűlési törvényezikkek" Il-ik füzet ára 80 kr. 
Külön füzetben a „Közadók kezeléséről" és „A 
közegészségügy rendezéséről" szóló törvényezikkek, 
ára egvuek-egvnek 40 kr. 

— A nemzeti színházban e hó lfi-án „Faust" 
czimszerepét, mint vendég, Leétrer tenorista énekelte, 
ki külföldi német színházak énekese, de inagyar, és 
mikor Kiszingenben Kullmann rálőtt Bismarckra, 
sokat emlegették nevét, mert Kullmannt ó fogta el. 
Pár év előtt már szerepelt a nemzeti színházban, 
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de nem nagy sikerrel. Most is csak közepes sikert 
érhete t t el, mer t hangja gyönge, főkép felső hangja , 
mely a tenor is táknál elég h iány . —- E hó 17-én egy 
franczia színmű „Ferréol", Sardoutól került szilire 
először, még pedig oly ki tűnő és összhangzatos elő­
adásban , minőt csak óhaj tani lehet. A darab bizarr 
t á r g y u ; egy törvényszéki bűnügyi tárgyalás körül 
forog s ennek izgalmas ha tása i t árasztja el a kö­
zönségre. Gyilkossággal vádolnak egy embert , a ki 
pedig á r t a t l an . Csak két ember : Ferréol , és a tör­
vényszéki elnök neje tudja, hogy ár ta t lan , de ők 
nem mernek mellette tanúskodni , mer t akkor kide­
rü lne , hogy Ferréolnak a gyilkosság éjjelén talál­
kozója volt a nővel, s ezt az igazi gyilkos (az elnök 
erdésze) is lá t ta . Haboznak s a lelkiismeret gyöt­
relmeit szenvedik át . Az ár ta t lanul vádoltat elítélik 
20 évre, s ekkor Ferréol többé ellent nem ál lha tván, 
az elitéltet ugy akarja megmenteni , hogy magá t 
jelent i föl gyilkosnak. De az ó önvádja valószí­
nűt len , tovább ku ta tnak , s végre is kiderül minden. 
E habozás , a kuta tás leleményes volta, s főkép az 
a jelenet, mikor a nő elárulja, hogy az igazi gyilkost 
ö is jól i smerte , ha tásosan vannak színpadra alkal­
mazva . Áta lában e csekély belső értékű darab annyi 
ügyességgel van megírva, annyi leleménynyel bo­
nyolítva, hogy a közönség elejétől végig nagy érdek­
kel kisérte. Hozzájárul éhez a kiváló előadás is, 
melyben a Feleky-pár , Molnárné, Náday, Vízvári , 
Szigeti Imre , Bercsényi já t szo t ták az előrendii 
szerepeket. 

— A népszínháznak rendesen nagy közönsége 
van most is , mikor a sz ínházba j á r á s m á r csökkenni 
szokott . A népszínművekben Soldosné és Tamás i 
ál landó vonzerőt képviselnek, s nagy közönség tap­
solta őket a „Strűce" népszínműben is, melyben 
eleven szerepök és sok szép daluk vau. A többi sze­
repek is jó l voltak szétosztva, s a „ S t r i k e " egész 
előadása örvendetes ha ladás t mu ta t . E hó 18-án „A 
trapezunHherczeynö" operet te t elevenítették föl, mely­
ben Rrecsányi Sarolta, a vidék legjobb énekesnője, 
min t vendég lépett föl és tetszett is, va lamint az 
egész előadás, melyben több dalt ismételni kellett . 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia máj. íö-íkí ülésén 

Szilágyi Sándor olvasott föl Révész Imié tő l az 1825-ki 
országgyűlésre és az akadémia a lap í tására vonat­
kozó érdekes adatokat , melyeket Révész néhai 
Szoboszlai P a p I s tván super intendens há t r ahagyo t t 
leveleiből állított össze. Szoboszlai min t diétái 
prédikátor folyvást figyelemmel kisérte a tárgya­
lásokat és összeköttetéseinél fogva sok politikai 
esemény nyit ját i smer te . Rokonainak és ba rá ta inak 
sok levelet irt , s ezekből 156 fen is marad t . Szo­
boszlai jellemzi a szereplő szónokokat is . A hires 
ellenzéki szónokot Nagy Pá l t „ re t t ene tesnek" 
mondja : „ a re t tenetes Nagy Pál , a llagellum, a sze-
lidithetetlen vadállat , kinek nyelve sebesebb, m i n t 
a szél, kinek indu la ta ha j t ha t a t l an . " De azt is meg­
jegyzi, hogy akármennyi t beszéltek is valami tárgy­
ról, Nagy mindig annyi ra újjá teremti , hogy bá­
mulni kel l ; összebeszél tüzet - v ize t , de mindig 
érdekes. Leírja egyik levelében az országgyűlés 
megnyi tását , másikban elmondja, hogy mikor az 
öreg Máriássy já tékszín emelését sürget te , mer t az 
j avára van az erkölcsöknek, Csausz kanonok azt 
kérdezte: „ H a a t h e a t r n m az edukáczióra olyan 
üdvös, miér t n e m áll í tot t fel Jézus t h e a t r u m o t ? " 
„Ne hozzuk bele az Ur Jézust , i t t a magyar nyelv­
ről van szó" — volt Máriássy felelete. A magyar 
nyelv érdekében történetekről érdekes adatok vannak 
e levelezésben, mely ismerte t i részletesen a vi tákat . 
Az akadémia alapí tása ügyében folyt tanácskozások­
ról és diétái tárgyalásokról szintén sokat i r . Mikor Szé­
chenyi egy évi jövedelmét fölajánlotta az akadémiái a, 
Szoboszlai szerint ezek voltak emlékezetes szava i : 
„Nem azért teszem ezt , monda , hogy vivátokat 
kapjak érte ; nem is a z é r t , hogy másokat hasonló 
te t t re tüzeljek. E z t n e m mindenki teheti meg ugy, 
mint én. É n nőtelen ember vagyok és ka tona ; j ó 
bará ta im vannak, kiknél el tudok élni egy évig ugy, 
hogy a magaméhoz n e m kell n y u l u i . " A magyar 
nyelv ügyében folyt vi tákban azt is hangozta t ták , 
hogy gyárul kell vezetni, j 
A papok elleneztek ezt, mer t e pórokét „elküldik". | 

— „ H o v á ? — volt a kérdés — tán R ó m á b a ? Tar t ­
sanak ot t embert , a ki leforditja a magyar i ra tokat . 
A hogy el tudják fogadni a magyar felírású körmöczi 
a r a n y o k a t , ugy elfogadhatják a magyar i rományokat 
is ; az t án a dolog az asszonyokat érdekli, folytassák 
csak magyai- nyelven, hogy az asszonyok meg­
ér t sék ." A hivatalnokoktól is követelték a követek, 
hogy tanul janak meg magyaru l , máskülönben elbo-
csátandók. Mert — ugymondák — h a József csá­
szár idejében el tud ták csapni a németü l n e m tudó 
hivatalnokokat , bá t r an megtehetik ezt most a ma­
gyar nyelv kedveért is. E z u t á n Hunfalvy Pá l ismer­
tet te Weske-nek az észt tudós tá rsaság üléseiben 
felolvasott közleményeit a lapp-eszt dalokról . Végül 
Vámbéry Ármin bemuta to t t több könyvet, melyeket 
Ónody Berta lan közép Ázsiából magával hozot t és 
az akadémiának ajándékozott . Érdekes ezek közt a 
T imur L é n k visel t dolgairól szóló mű, mely ránk 
nézve is bir vonatkozással , továbbá a „ S a h n a m e " 
képes kiadása és egy Husseinról szóló eposz, melyet 
Vámbéry un ikumnak ta r t . 

— Az orsz. köznevelési egyesület vasárnap 
t a r to t t közgyűlésén Svhrarlz Gyula elnök legelőször 
is azt a megnyugta tó jelentést te t té , hogy. a józsef-
ferenezvárosi megbukot t t akarékpénztárban elhe­
lyezett tőke fele m á r meg van mentve , másik feléhez 
pedig szintén remény v a n , hogy megkaphat ják . 
A közgyűlés legjelentékenyebb ha tá roza ta az volt, 
hogy az egyesület mintaszerű középtanodai és ne­
velő-intézetet létesít, s e végből átveszi Jagics Ignácz 
m á r fönálló magánintézetének szellemi vezetését, 
melyben az egyesület a nevelés-oktatásra nézve 
eddig védett elveit gyakorlat i lag is érvényesítheti . 

— Az orsz. nó'képzó'egylet má j . 14-én ta r to t ta 
évi közgyűlését élénk, rész vételközt, Veregné-Beniczky 
H e r m i n úrhölgy elnöklete a la t t . A múl t évi összes 
bevétel 4-6,263 frt. 73 kr t . te t t . H á z t a r t á s r a kiadott 
az egylet 7908 frtot, t anárok s nevelők fizetése 
10,272 frt 50 kr , házbér 6430 frt v o l t ; az összes évi 
kiadás te t t 27,435 Irt 6 krt , s így min t pénz tár i 
többlet a folyó évre marad 18,828 frt 67 kr. A közokt. 
miniszter az egylet elemi és polgári osztályait nyil­
vánossági joggal r uház t a fel. A tiz osztá lynak volt 
összesen 174 növendéke, 38 benlakó ; ingyen ellá­
t ásban 4 részesült , fél el lá tásban 5, tandí jmentes 
volt 27. Az egylet lakhelyiségét megváltoztat ja s 
Petz Ármin műkertésznek a zöldfautezai 38. sz. 
alat t i házába költözik. Az egylet a közoktatási mi­
nisztertől a rendelkezésére bocsátot t alapból 5000, 
Budapest fővárosától 200, az első haza i takarék­
pénztár tól 100 frtot kapot t . 

Mi ujság? 
— A király, ki e hó 17-én reggel érkezett meg 

Budapestre , másnap délben fogadta a delegácziókat, 
először az osztrákot s az tán a magyar t . Az üdvözlő 
beszédekben mind a két delegáczió elnökei : Rech-
bauer és Szlávy József hangsúlyozták a takarékos­
sági szempontot , mely a közös költségek megszava­
zásánál fogja vezényelni a delegátusokat. Ő Felsége 
ugyanegy t a r t a lmú beszédet intézet t a két delegá-
czióhoz, s a keleti zord viszonyokról szólva, biztatón 
m o n d a , hogy a velünk őszinte ba rá t ságban levő 
európai ha ta lmak együttes közreműködése ál tal 
sikerülni fog a béke áldásait fentar tani , s a porta 
föllázadt t a r tományai t kibékíteni. A magyar dele-
gácziók fogadtatásakor egy kis intermezzo élénk 
derültséget gerjesztett. A király ugyanis leszállván 
a t rónról , többekkel társalgot t , ezek közt a takaré­
kosság rendület len hívével, Zsedényivel, ki termé­
szetéhez hiven ezút tal is a tömérdek költségekről 
beszélt s a z t is m o n d t a : „Bizony nincs rendén, hogy 
a közös kormány rendesen túllépi a költségvetés 
ha tá ra i t , most is 6 millióval többet elköltött az elő­
i r á n y z a t n á l ! " „ E j ! de hisz ez n e m igaz , " felelt ü 
Felsége „ez csak a „ P e s t e r L l o y d " - b a n olvasható igy, 
azonban nem áll belőle egy betű s e m . " É s 0 Felsége 
nevetve megfenyegette a szintén jelen volt Fa lk 
szerkesztőt, hogy njinek ir valótlanságot az ujságba. 

— A szabadelvű pártból kilépett képviselők. 
kik m á r nyolezvanon felül vannak, május 18-án tár­
ták alakuló ülésüket a redoutban, hol körhelyiséget 
is béreltek ki. E lnökké : Földváry Mihályt, a lelnökké: 
báró Bánhidyt ; jegyzővé: Halász Bál in to t és Mol­

n á r Antal t választot ták. Az uj p á r t „Függet len sza­
badelvű p á r t " nevet vet t föl. 

— A műtörténelmi kiállítás első napjai már 
behozták a kiállí tási költségeket, melyek körülbelül 
3000 frtra mentek . A tárgyjegyzék Hensz lmann 
I m r e vezetése a la t t m á r elkészült, s Trefort minisz­
ter, kinek a kiáll í tás á ta lában sokat köszön, meg­
ígérte, hogy lehető leggyorsabb k inyomatásáról 
gondoskodni fog. A tárgyak különben még most is 
nagy s z á m m a l érkeznek. Koburg herczeg összes 
gyűjteményét felajánlotta. 

— Az ó'störténelmi és embertani nemzetközi 
kongresszusra , mely szeptember havában lesz Bu­
dapesten, sok külföldi tudós je lentkezet t m á r . Az 
előkészítő bizot tság is működik s Pulszky Ferencz 
elnök és Rámér Flóris főtitkár felszólításokat intéz­
tek a vidéki muzeumokhoz , egyletekhez és magá­
nosokhoz, hogy a kongresszusi kiál l í tás tárgyai t 
gyűjtsék össze, a vidéken tud tukka l t a lá lha tó őskori, 
vagyis a római világ előtti kő, csont, bronz, vas, 
agyag, s tb. t á rgyaka t a bizot tság elnökének vagy 
főt i tkárának, az ügy érdekéken bejelentsék, róluk 
j egyzéke t , rajzokat, másola tokat s tb . vegyenek. 
Kéri továbbá azokat, kik térképek, megyei lelhelyek 
rajzainak, pogányvárak , ördögárkok, pogánysirok 
leírásainak, á tmetszeteinek s tb . beküldését ígérték, 
hogy küldeményeiket f. hó végéig a bizottsághoz 
ju t tassák . A kongresszusi tagsági dij 12 frank, ezen 
árér t azok is kapják a kongresszus Mus t r á l t kiadvá­
nyai t , kik a kiál l í tásra személyesen meg nem jelen­
nek. A tagsági jegyet a pénz átvétele u t á n a pénz­
t á rnok azonnal pos tá ra adja. A tagok számától függ 
a kirándulások száma s a külföldi vendégekkel való 
tá rsas ta lá lkozásnak könnyebbitése. 

— Ásatások. A múzeumi régiségtár megbízott 
h iva ta lnoka: Csetneki Jelenik Anta l je lent i , hogy a 
Rómer Flór issal Pestmegyében megkezdetet t tószegi 
ása tás h á r o m n a p i eredménye m á r is minden vára­
kozást fölülmúlt, mer t vagy ötszáz kő, csont és 
cseréptárgyat ás tak ki, köztük olyan darabokat , 
melyek az őstörténelmi kiá l l í tásnak igen érdekes 
tá rgyai lesznek. 

— A király arczképéró' l , melyet T h á n Mór fes­
te t t az egyetemi könyvtárnak , s mely a kirá lyt 
magyar huszár - tábornoki r u h á b a n tün te t i föl, Doby 
Jenő jeles rézmetszőnk rézmetszetü másola tot készít 
a ko rmány megbízásából . 

— A védegylet és a nők. A orsz. nöképző-
egylet vasá rnap t a r to t t közgyűlésén Szabó-Szent-
pály J a n k a indí tványt te t t , hogy a nők is j á ru l janak 
hozzá a védegylet létesitéhez, ne gyámoli tsák a kül­
földi ipar t , h a n e m elégedjenek meg belföldi kelmék­
kel és gyár tmányokka l . ,,A polit ikusok, a férfiak — 
úgymond — há rom dolgot t a r t a n á n a k nélkülözhe­
tet lennek a védegylet létesí téséhez: pénzt , pénzt és 
pénz t ; a nők ellenben csak akara to t , k i ta r tás t és 
honszere lmet . " Aközgyülés nyomban el is ha tá roz ta , 
miszerint az ország összes nőegyletei felszólítja, 
hogy egy később ki tűzendő védegyleti értekezletre 
kebelükből bizottsági tagokat küldjenek fel, azok. 
pedig, kik a megjelenésben gátolva lesznek, í rásban 
terjeszszék elő véleményüket . 

— Honvéd csata-emlék. Az 1849. ápríl 19-én 
Nagy-Sal lónál vívott győzelmes csata s az akkor 
elvérzett honvédek emlékére Barsmegye közönsége 
adakozás utján emléket áll í tott , melynek ünnepélyes 
fölavatása június 5-én lesz Nagy-Sal lón. 

— Liptay Pál, kitől l apunk m á r az előbbi 
években is több amerikai t á rgyu czikket és amerikai 
leveleket közölt, elutazott a philadelphiai kiál l í tásra. 
E hó 12-érői Brémából ve t tünk tőle tudósí tást , hogy 
hajóra száll t , s megérkezése u t á n l apunka t is fel 
fogja keresni érdekes tudósí tásaival . 

— Az egyetemi pályadijak ünnepélyes kiosz­
tása 13-án, min t az egyetem újjászületésének 97-dik 
évfordulóján m e n t végbe. Jelen volt Trefort Ágost 
közoktatási miniszter is. A számos férfi és nőven­
dég, főleg pedig az ifjuság, egészen megtöltöt ték a 
magyar akadémia dísztermét. T h á n Károly rektor a 
tanszabadságról ta r to t t előadást s az ifjúságot a mű­
velődés terén kifejtendő nagyobb tevékenységre ser­
kentet te . A pályázatok eredményéről Hunfalvy 
János dékán tet t jelentést. A jog és á l lamtudományi 
kar pályadíjait nyerték Brix Iván gyógyszerész-hall-
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Mosonmegyéböl. A minisztérium e kérvény fölött 
még nem határozot t . 

— A kecskeméti nagy tűz hire nem volt igaz. 
Azt a hírlapot, mely először közölte, valaki el­
ámítot ta . Kecskeméten egyetlen ház sem égett el. 

— Adakozás. A Vasárnapi Újság szerkesztő­
ségéhez e hét folytán a következő adományok ér­
keztek : 

Hódmezővásárhelyről Sulyok Edétől a Duna és 
Tisza-vidéki árvízkárosultak részére 5—5 frt, ossz. 
10 frt. 

Nemeskéről Szabó József lelkésztől az árvízká­
rosultak részére 1 frt, a kolozsvári égettek részére 
1 forint. 

— x—Figye lmez te t jük a t . olvasókat Adani-
csik János ur lapunk mai számában megjelent hir­
detményére. 

Halálozások. 
Udvarát Cserna Géza, a tehetségesebb fiatal 

i költők egyike meghalt, a fehérmegyei Adonyban, 34 
éves korában. Összegyűjtött költeményei pár év 
előtt jelentek meg, s az időszaki sajtó elismeréssel 
fogadta. Egy időben a Székesfehérváron megjelenő 
hetilapot is szerkesztette. Tüdőgümökor vetett véj 
életének. 

Vájna Antal , a nagy-enyedi ref. főtanoda tanári-
karának legidősb tagja, a paedagogiai tanszék rendes 
tanára , az elemi és középtanoda tanvezetöje, éle­
tének 72-ik évében, f. hó 7-én hal t meg. 47 éven át 
volt a nevelés- és tanügynek buzgó apostola. 

E lhuny tak még: id. Prukler Ignácz, fővárosi 
gyártulajdonos és tekintélyes derék polgár, 08 éves 
korában. Janisa József, kecskeméti kir. törvényszéki 
biró, a szábadságharezban honvéd alezredes, Kecs­
keméten f. hó 12-kén. Preisz J a k a b , Ungvár város 
főorvosa 62 éves korában. Zsoldos Antal nyugal­
mazott vadász ezredes (Zsoldos Ignácz legfőbb ité-
lőszéki nyűg. tanácselnök öcscse) Bécsben, 72 éves 
korában. Lieszkói Ordódy Flóris felső-kőröskényi 
vészeiéi földbirtokos, 67 éves korában, Felsö-Körö--
kényen. Balogh Jánosné született Sknltéty .lanka. 
galanthai Balogh János (Barsmegye volt jeles kép­
viselője, a negyvenes években alispánja és 1848— 
49-diki honvéd alezredes) özvegye a fővárosban 76 
éves korában. Varga Ferencz 1848—49-ben honvéd­
tiszt, 49 éves korában Bicsén. Horváth Pálné szül. 
Zsömböry Fraiicziska asszony Székes-Fchérvárt t 
e hó 8-án. 

Külföldön e lhunytak: Ricard franczia belügy­
miniszter, a köztársasági balközép kiváló férfia, e 
hó 11-én szívbajban; halála véletlenül j ö t t ; utolsó 
nap is még a minisztériumban dolgozott este Vall 
óráig, a mikor egyszerre roszabbul lett, s 12 órakor 
már kiadta lelkét. — Dr. Altenhbfer T. A., az augs-
burgi „Alig. Z t g . " volt főszerkesztője, 73 éves 
korában. — Milly, a niilly-gyertya feltalálója 
Par isban. 

költemény még sem ad biztosítékot állítólagos eredetéről. 
S még ha ez bizonyon volna is, alig érezhetilök feljogo­
sítva magunkat egy ifjúkori kísérlet közlésére, melyet, a 
későbbi nagynevű költő soha ki nem adott, semmi gyüj-
teniényélie fiil nem vett, magáénak el nem ismert. 

— Első sze re lmem stb. Dalaiban itt-ott egy kis 
dalhang megcsendül, de tartalmuk nagyon gyönge. Nem 
közölhetők. 

— S. I . . „Berzsenyi emlékezete." Szerény keretben 
igénytelen tartalom. Szeretjük, hogy nem akar egeket 
hasogatni, de valamivel több lendületet ínég is óhajta­
nánk; több eszmei tartalmat pedig mindenesetre jogunk 
van követelni attól, a ki leglendületesebb s legtartalma­
sabb ódaköltöliket akarja dicsőíteni. 

— T e m e t ő b e n . K ó r á g y a m o n . Az első elég csinos, 
bár az is igen közönséges; B második még gyöngébb. A 
nyilvánosság verőfénye* nem állanak ki. 

— N a g y v á r a d . K. L. Egyszerre vettük mind a két 
küldeményt. Az első nagyon gyönge s a második nem 
jobb az elsőnél. A nyolez darab k őzt egyet sem találtunk 
közölhetőt. 

— M. £ . A tény előadása egy oldalról szeli-
ditettnek, más oldalról túlzottnak látszik. Ha a dolog igy 
történt, más orvoslást kell keresni, mint a t. f. hivatal­
hoz intézett hírlapi iuter|>ellácziót. 

— B u d a p e s t , li. L. Akár arról a tárgyról, akár 
másról akar ön valamit irni. előre és látatlanban el nem 
fogadhatjuk, írja meg s akkor megmondjuk, hogy közöl­
jük-e, vagy nem ? 

— H. O. A rajzokat mielőbb kérjük, erre nézve 
levelet is irtunk, melyre választ várunk. 

SAKKJÁTÉK 
859. számú feladv. Minckvitz J-tol (Lipcsében), 

Sötét 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

854-dik szániu feladv. megfejtése. 
(Kohtz és Kockelkorntól Kölnben). 

Viliiros. Sutét. 
1. Kh4—h5 Fbl—a2 
2. Kh5—hC Fa2—b3 a) 
3. Kh6—h7 Fb3—a4 
4. Kli7—h8 Fa4—e6: 
5. Vh3—h7 mat. 

a) 
2. — — Fa2—e4 b) 
3. He6—göi t. sz. 
4. Vh3—d.3 v. g2—g3 mat. 

b) 
2. — - Hh2—g4f 
3. Kb6— g5 t. sz. 
4. V v. H mat. 

gató „az értékforgalmat közvetítő eszközökről" i r t 
művével. Csengery L ó r á n t jogász (Csengery Antal 
tia) a főispáni méltóságról szóló munkájával s Eomy I 
Béla „ a bűnha lmaza t ró l " ir t értekezésével. 

— Házasság . L á n g Lajos, az „ E l l e n ő r " bei-
munka tá r sa f. hó 17-én t a r t á esküvőjét Horvá th 
Boldizsár Emi l i a leányával . — Máday Izidor, a ke­
reskedelmi minisztér ium t i tkára s a „Földmivelési 
É rdeke ink" szerkesztője, e napokban váltott jegyet 
Nagy L inda kisasszonynyal, Nagy Ignácz orsz. kép­
viselő leányával . 

— Földalat t i ba r lang . F t . Díer Lajos szat­
már i főgymnáziumi t aná r messze vidéken ismeretes 
m i n t forráskutató, és sok viz-szegény helyen jelölt 
m á r ki forrásokat. Nemrégiben Veszprémmegyébe, 
Tó t -Vázsonyba hivták forrást kuta tn i . Vizsgáló­
dásai közben oly jelenségekre akadt , melyek a föld 
mélyében elvonuló s valami rejtett barlangon végig 
futó pa takot sejtetnek. Díer ur e bar lang i r ányá t 
nyolezszáz lépésnyi hosszaságnyira ki is jelölte, s 
véleménye szerint i t t az aggtelekihez hasonló cse­
pegő bar lang rejtőzik. Mennyire alapos e föltevés, 
majd az ásatások alkalmával derül ki. H a csakugyan 
föltárul a bar lang, akkor Bala ton-Füred környéke 
egy ujabb érdekes kirándulási helyet nyer. 

— Fürdőre utazóknak. A tiszavidéki, kassa-
oderbergi, és a magyar ál lamvasút e lhatározták, 
hogy f. é. j u n . 1-től szeptember 15-ikéig a koritni-
czai és tátra-füredi fürdőkbe utazók számára menet 
és térti-jegyek 337s %-nyi árleengedés mellett 

adnak ki . 
— Husz krajezáros levéljegyek is forgalomba 

hozat tak május 15-kétöl kezdve, s minden postahi­
vatalnál és levéljegyárusnál kaphatók. 

— Párbajozok el i télése. A k á r t y a a s z t a l n á l 
összevesztek: Salacz Sándor magánzó és Meszlényi 
Pál joghallgató. E n n e k következtében márczius kö­
zepén párbaj t vívtak kardra , s mindketten több se­
bet kaptak. A párbajozókat a rendőrség elfogta, s a 
törvényszék e hó 18-án a két vádlottat egyenként 
félévi fogságra ítélte, s Meszlényire egyúttal ki­
mondta , hogy az ítéletet az egyetemi tanácscsal is 
közölni fogja. Mindketten felebbeztek. 

— Ijedtében halt meg egy öreg ur: Koger 
nyugalmazot t kir. pénztár i tisztviselő, ki negyven 
évnél tovább szolgálta az államot. Budavári lakásá­
ban néhány nap előtt csöndesen ült , midőn egyszerre 
a szoba mennyezetéről egy csomó vakolat lezuhant 
s ettől ugy megriadt , hogy halálos szélhűdés érte. j 
Ismerői , tisztelői részvéttel temették el. 

—Egy fiatal nő bngyilkosága. E hó 14-dikén 
délután Eperjessy Ida , 26 éves szép nő, ki előbb 
pénztárnoknő volt, szivén lőtte magá t . A pisztolyt 
vizzel töltötte meg. Előbb gyufát áz ta tván le a 
vízben. Rögtön meghal t . Hátrahagyott ; levele sze­
r in t azért ölte meg magá t , mivel egy fiatal ember 
nem tar to t ta meg neki te t t házassági igéretét. 

— Jótékony sorsjáték. Az ipari oktatást és 
házi ipar t terjesztő egyesület engedélyt nyer t a pénz- I 
ügyminisztér iumtól 60 ezer 50 kros sorsjegy kibo­
csá tására . E sorsjátékhoz király ö felsége állitá ki 
az első nyereménytárgyat , 12 személyre szánt gyö­
nyörű ezüst evőeszköz-készletét. A m á r elküldött 
díszes dobozon ö felsége ajándoka arany betűkkel 
van feltüntetve. 

^ H — Egy magyar kisasszony folyamodott a köz­
oktatási minisz tér iumhoz: engedje meg neki letenni 
a főgymnáziumi érettségi vizsgálatot, hogy az tán az 
egyetemi előadásokat lá togathassa. Neve Nagy I réu , 

Szerkesztői mondanivaló. 
— K. G. Koldus asszonya gyönge utánzata a Beran-

ger szép — s magyarra háromszor is lefordított, meg át 
is dolgozott — ..Pauvre femme"-jának, bár csak az egy­
szerű koldus asszonynál marad s nem viszi tovább, — a 
nyomorra jutott egykori művésznőre vissza a mesét. 
Elég csinosan van verselve, bár e részbemsem különös 
jól; azonkívül más érdeme alig van, mint a jó igyekezet. 

— N. -Kin izs . Lehet, hogy a beküldött költemény 
a Tompa Mihályé, lehet, hogy nem az. Itt-ott látszanak 
jelek, melyek az 1843-diki költői hangot s Tompa első 
időszakbeli modorát tükrözik vissza. l>e egészben véve a 

He lyesen fe j t e t t ék m e g : 
VESZPRÉMBEN: Fülöp J. SZIGETCSÉPEN: Mayer K. 
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Rövid é r t e s í t é sek . D e b r e c z e n : Z. J . Kér­
jük legutóbbi küldeményének újbóli beküldését, mert 
feladványai hibás felállításnak, s ez okból többszörös 
mellékfejtésekkel bírnak. 

Felelős szerkesztő: Nagy Mik lós . 
i.L. Egyetem-tér 2. sz.) 

HETI-NAPTÁR. 
Hónap és 
hetinap 

Katkolikns és protestáns 
naptár 

Síríg-orosz 
naptár 

21 Vasán. 
22 Hétfő 
23-Kedd 
24jSzerd. 
2á Csüt. 
2ö|Pónt. 
27, Szóm. 

május 
1 5 Hospitius 
Ilona csász. j kereszt, 

járó püsp. 
Janka 
Áldozó rsütürt. 
Nerei Fülöp 
Gyula 

napok. 

A 5 Rogate 
Juha 
Dezsér 
Janka 
Áldozó tsfitört. 
Nerei Fülöp 
Béda, Gyula 

május (ó) 
9 C 5 Izaiás 

10 Simeon 
11 Motius vért. 
;12 Epiphan 
IS Áldozó tsütürt 
14 Izidor 
15 Glyceria 

Izraeliták 
naptára 

Ijár, Rosch. 
K Salamon 
28 Böjt, Samu h. 
29 

1 Siván Eostn. 

1 Sakk. 5. per. 

N a p H o l d 
kéi «V>Í- " ' ! "»"«• 

ó. p. ó p. é. p.l 6. p. 
i lö 7 39 2 43| este 
4 15 7 38 
4 41 7 40 
l 13 7 41 

3 3 6 37; 
3 33 8 7 
t 12 9 31' 

i 13 7 42 5 5 10 42 
4 12 7 43 6 14|11 34 
4 11 7 43 7 36|regg.i 

Hold változásai. © Első negyed 30-án 7 óra 5 perczkor reggel. 

T a r t a l o m. 
Longfellow (arczkép). — A nap elmúlt. — 

Böjti Palkó-(folyt.I — A műtörtéuelmi kiállí­
tásról ihét képpel.! — A kolozsvári tűzvész ikép-
pell. Szejke fürdő Udvarhelyszékeii (képpel). — 
Strogoff Mihály utazása (képpel). — Egyveleg. — 
Melléklet: A kolmubácsi légy (ábrával). — Nagy 
kövekből készült emlékek és sírhalmok (képpel). 
— A hétről. — Irodalom és művészet. — Köz­
intézetek, egyletek. — Balesetek, elemi csapások. 
— Mi ujság? — Adakozások. — Halálozások. 
— Szerkesztői mondanivaló. — Heti-naptár. 
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tto Latmor hmflábzott petit sor, vasj innak helye egyszeri itatásnál 
U aimjuir; lSl>L*töri Wiatásual 10 krmjciar. Béljegdij kü'ön minden 

Utatú után 30 te. HIRDETÉSEK. Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfopad Itfvsheti; Haasen 
S'ein éS Vogler \YaIltischi;a»9e Kr. 10, MoSSe R. Seileiatatte Ki 3 

Oppelik A. Wollzeue Kr. 22. 

Gyökeres orvoslása 
a gége-, nyak- és tü 

döbetegségeknek 
benső nj i>i;yRi«>rck a l k a l -
nazntiH uélki i l . c s a k be -
l égaése á l t a l a b a l z s a m -

n ö v é n y i s m v á n y 

si 
lioflschtirsch Fr. 

t?yésv*/.i-ii*»ítcíl Hecs- I'jhelybcn. 
Ezen észszerű gyógyeljárás a bel- és kültv.ld összes orvosi körei­

ben fölötte számos használatnak örvend, meglepő e> oa\ eredinen\ ti 
miatt. A készülék alkalmazásának egyszerűsége ezen belégzési mód­
szernek minden más rendszerek fölött azon előnyt nyújtja, hogy azt a 
beteg nyert utasítás irán az nrvfls jelenléte nélkül használhatja Dr. 
Aiemeyer fai.ár ur Mnril' litirghnn ezt újonnan megjelent e cziinü 
iniivében .,Uie Lumre" kiilön<>-en ajánlja a fentebb érintett kóresetek 
ben. Ezen gyógymód czélszerü vol'áról a bet- és küllőid más jeles or-
\o. i tekintélyeitől vannak bizonyítványok és rendelkezésre állanak. 

Á r a k s Egy belégzési készülék (javított) . . . . 3 fr t50kr . 
Baizsíim-növény-készitmények \ ]0 KettöS 1 » — » 
Ásvány-készítmények j MlSgWt 1 » — » 
Röpirat — » 30 » 

Ezen belégzés ezélszcrüségéröl közelebbi részleteket 
tartalmaz Dr. Cztiberka C. ur, a légzési betegségek külön­
leges orvosának röpirata'Bécsben, KohlmarktNr. 3 . ; rendel 
11 — 1 és 4—6 óráig. Ugyanott készülékek is kaphatók. — 

Szétküldések postai utalvány (5 kr.) vagy utánvét mellett, 
50 kr. csomagolási díjjal pontosan eszközöltetnek alólirt által. 

F r i e d . K o l t s c h a r s c h , 
Apollieíer ín Wiener-Neustadt. 

B i z o n y i t -váu j - . 
Tisztelt ur! 

Szíveskedjék nekem egy dobozzal és egy üvegcsével az ön pre­
parátumaiból postai utánvétel mellett megküldeni. E szereket igen 
kedvező eredménynyel alkalmaz'am. 

K á r o l y v á r o s , 1876. jan. 13. Tisztelettel 
1965-S Aiidreusxil F. 

Kapható Budapesten: Török.Töz'ef arnal, király-uteza 
7. sz. Pozsonyban: Heinrici Frigyes urnái. 

Prém-árukat 
posztó- estéli öltönyöket jótú llás mellett a nyáron át moly 
elleni megőrzésre 
elfogad. 

2001 
Diania i i t S a m u , 

országút, Orczy-ház. 

Jó és olcsó lábbel i kapható 

TEMESMY EIÍMIEL 
m a g y a r lábheK-yv&váoan 

Budapest, király-uteza 1. sz. 
Különösen ajánlható: 

H <> 1 s y e k n e k : 
Topánkák, füzesre, brüneiból, lakk-orral, szép tüzés-ék;tii*i< fr? V 7l> 
Topánkák, gummí-cxaggalbrünellból,lakk.orral magas vfcgáa«l. trónt 

kiiliitásban írt :\— 
Topinkák, gummi-cznggal, erős chagrin- vagy borjubörböl, ntztttil 

és srófolt duppla-talppal rrl 320 
"'» l í r á k n a k : 

Topánkák fényes- vagy bagaria-bőrből, szógeit ét srófolt talppal ft «.— 
Topánkák szalon-lakkos mainczi borjubörböl fr, 4 51 
Vadász- és egyéb csizmák, bagaria- vagy fényas borból, arófolt dv-* 

t»lpp»l frt '9 -
Kiu-topánka frt g y, 
l.eány topánka brfinellbSl vagy bőrből frt 2 — 
< iyermek-topinki brtinei vagy bőrből fa 1 60 
Kimeritc árjegyzékek 'ngyen és bérmentve.— Levélbeli m-g-
rendeléaok pósta-utáuv^t mellett a legjobban eszközöltetnek 

Fekete Bernát 
MaijaroraíE első readi MtaMése 

es 

oiajszíiiiiyouiatú képek 
r a k t á r a 

ajánl beszerzés végett, aczélmetszvényeket, fény­
képeket, szobrokat, továbbá Európa leghíresebb I 
festőinek eredetijei ntán 

olaj s z ínnyon ia tú k é p e k e t 
fényes arany barokk-keretbe foglalva és diszesen 
kiállítva, igen jutányos árakon és 

h a y i r é s z l e t f i z e t é s e k r e . 

Rendelmények hozzám czimezve, vagy pedig utazói 
ügynökeim által kéretnek tétetni. 

Fekete Bernát 
k ö n y v - é s m u k e r e s k e d é s e , 

2005 Budapesten Ihrottva-uteza t sz. 
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FARKAS ISTVÁN gazdasági gépgyára 

ajánlja a t. e. grazdaközönség figyelmébe kitűnő jó készitményii gAzda-agi gépeit, u. m.: ASÁiitóekéket. tfillflffHö- «*s kapáló-
fLékVf, im.gtakaiul.nt. nzóró- és MoroM-reto-gépcket, t*zfr*k»vágókat. répavágókat. cséplőgépek többtéle nagyság­
ban, kéz- és lóerőre tisztító és zsákoló szerkezettel. 

_ A fentebbi ábra w n inti cnéplo ára 300 fit. (séppi-l naponta egy lóval 50-60 kereszt gabonát. ZL̂ LZ 
Szóró ros'ák. kitűnő ujabb szt*rkezptü tisztító és választó rosták melyek a konkolyt, vadorzót épen ugy mint a 

konkoly választók tisztán Holgoznak. és nagy mennyiséget végeznek, különösen kereskedők és nagyobb birtokosok számára 
alkalmasok; s több mindenféle gépek készen kaphatók. Ugysa.iu.eii javítások iselfogadtatuak. 19J4 5 

< a 

IS­

II 
15? 

NYÍR-BALZSAMA. 
Már magában a növényi nedv. mely a 

nyírből, ha annak törzsébe fúrunk, kifő 
lyik, ember-emlékezet óta mint a legkitű­
nőbb özépitö-szer ismeretes; ha még e 
nedv a föltaláló utasítása szerint vegyi 
utón balz«ainuiá készíttetik, majdnem cso­
dás hatással működik. 

11a például azzal az arcz vagy egvéb 
bÖr-réazek este bekenetnek, már a kftvH-
kezö reggelen alig észre vehető pik­
kelyek válnak el a bőrtől, a az ezáltal 
vak'itóan feliérré és gyöngéddé tetetik. 

Ezen balzsam elsimítja az arixon tá­
madt lánczokit és bimtö helyeket, és an­

nak ifjúi arcz szint ad; a bőrnek frheraégett gyöngédséget, frU-
seséget kölcsönöz: szeplőt, májfoltokat,anyajegyet.*vs >rr vörös­
ség et. bór-atkákat ós % bór egyéb ti*: 'átalanságait a legrövidebb 
idő Matt eltávolítja. Egy korsó ára. ! nsználati utasítással egvQtt 
1 frt 50 kr., postán küldve 10 krral több. 1788-80 

RAKTÁR : Pesten T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerésznél, ki­
rály-uteza 7 —Pozsonyban P i s z t o r y gyógy-

szerésznél, Mihálykapu.  X y 
A D A M C S I K J Á N O S 

lakatos-mester, Budapesten, 
VII. ker. Wesselényi (aréna) uteza 
3. ss. a nagyhereszt-uteza sarkán 

ajánlja dús raktárát mindennemű 

lemez-v. cserépfalazattal. 
valamiut falazás nélkül. 1980 

Vidéki rendelmények pontosiin 
eszközöltetnek, és árjesryzékek 

kívánatra küldetnek. 

1 frt 20 kr 

2 frt k r 

S C H U X H O F A D O L F 
Budapest, országút, Károlykaszárnya 24. szám alatt, 

naayszeríl 

czipő-gyári rak tá rában . 
Eladás nagyban és kicsinyben. 

N ő k s z á m á r a . 
( iimoilrzipök. finom bfir v. éberlastiun 
Coniodrzipök. legfin. ébrrlastina; vagy bőrből, 
, sarkkal és znagaa elegáns csokorral 

bhrrliiKting ezugna topánok 6" magas szár, és 
lakorral, legfinomabb faj 

Finom bőr ezugos topán G" magas szírral és erős 
dupla talppal 

U r a k s z a m á r a . 
Coniodezipök. finom bór vagy kelméből 
Zrrgebőr topánok, lak'irral, legfinomabb faj 
Borjuhör (vixos) vagy aagrinbör topáook, erős 

dupla talppal legtartósabb 
l.i'gliiioiii.ihh krztv Tibor topánok 

Továbbá mindennemű lábbeliek, l e á n y o k , fink 
és g y e r m e k e k számára legnagyobb választékban 1 fr t 
5 0 k r t o l — 3 í r t i g . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k az ár beküldése vagy 
utánvétel mellett p o n t o s a n és g y o r s a n eszközöltetnek. 

Nem használható lábbeliek mindenkor b e c s e r é l -
t é t n e k . 1878—9 

G T Ai áruk tartósságáért jótállás biztosíttatik. 

3 frl 60 kr. 

4 frí — k i . 

1 frt 30 kr. 
4 frí 80 kr . 

5 írt — kr 
5 frt 50 kr. 

[Legjobb férfl-fehérneuiü.] 
IFehér chiffon-ingek, frt 2, 2.50, 3, 8.50. 
ISzínes creton-ingek, frt 2.25, 2.50, 2 75, 3, 3 25, 3.75. 

Oxford shirting-ingek, frt 8, 3 25, 3.50, 3.75, 4, 4.50. 
Rumburgi vnszon-lábravalók, frt. 2, 2 25, 2.50, 2.75, 3 I 

ILegújabb gallérok és kézelők, harismák és kapczákl 
Istb. — Nagy raktár mindennemű vászon-félék, férfi-,I 
[női, gyermek- és ágybéli fehérnemüekböl, szőnyegek, I 
lágyierítök és függönyökből 

I J f t ^ 8 * a legolcsóbb gyári árakon| 

Tottis és Kren 
kerei-kedésükben 20101 

«>«« 
\Hudapest, V., Dorottya-utcza 2. ss. a.\ 

Tökéletes fehérnemű-készletek, úgyszintén levél-
ibel i megrendelések a leggondosabban teljesíttetnek. 
|Árjegyzékek és minták bérmentve megküldetnek. 

K E R T É S Z É S E I S E R T 
Bui iapesten , Dorottyn-sitcza A. sziuhitKiéri aseglet , 

a t. oa. kMOnség figvelmAliA ao&nljalc a i 
e g y e d ü l n á l u k l é t e z ő 

D. Fém-féle síikiii Snmngi készítéséhez, mâ im jknak kjaHiilmsabb 
T a 1 6 d í 

r n r l I z-.ew.et 
fydri fSrakíárát MagyarnriÁg részért. 

A MKikvi/, mint kel!«•.«&«& öMt*), egiKiffei, 
•zám-'S esetekben orvosilüg readelt iUl, marii 
általános használatba j^tt. 

l i é s z i i l éke iuk fi* e l 6 n y « KE, hozj ItA-
Tetve a mindea egyes dambboz mel léke l t ntR-
mUA*t, bArki k*'i>««* kft | tn«, nalnilt« 
frl"*, a g árilag keh/.ü'tnél t isztább é«. ol­
csóbb s í i k v i z p t k^Nxitciii. a2"iikivúl pe­
dig |»o/sü*>hi»r, m:\lnnviz, limoiil&ilé • 
•gyéb trióitő italok elö.tUitasüiioz ia alkaltaaBak. 

A k é s z ü l é k e k ftrni : 
t 4 ti 8 IC MMZiljei 

darabja irt 8.— la.— 12.— 14.50 17.— 
M t K i l u n o m i n ő s é g ű szerek 1 font 
mcidum tartaricum es l'/4fout szikéleget tartalmazó 
csomagodban, csomagoi kint 2 Írttal számíttatunk. 
MK" í rásbe l i tnegTbizAsok utáovet melleit 
gyorsan ei*zkŐ/.Öltétnek, Udáceka és csomagolást 

di) a gép nag7flága szerint 50—75 kr. 
IMBT Egyntta aánljak Berlin és Angolhon legjobb gyáraiból tzármazÖ, 

ft tiaitAtlansAgAnal fogra egészségtelen ivóvinet tisztító 
és Javító 

gEvizszü rő készüléke i «l íet ,5« 
melyek 2 frt 50 I>rt4 35 frtig tartatnak készletben. Ezeknek rajzok­

kal elintett ki'iieritő nrĵ gvz'kérel sziveden w\g ilnnk. 

Édeskuty L. 
magyar királyi udvari ásványviz-szállitó 

Budapesten, Erzsébet-tér 1. szánu 

Természetes ásTányvizek és forrástermények telepe. 
Ezen régi czég, valamint az orvos urak, ugy a t 

ez. közönség bizalmat birván, gyors fogyasztásnak ör­
vend, minek folytan azon helyzetben van, mindenkor 
friss töltésű vizekkel szolgálhatni. 

Az ásványvizek valódisága és frissesége tekinte 
tében, a készletek a városi főorvos ellenőrzése alá van 
nak helyezve. 1906—7 

Árjegyzékek kívánatra, ingyen szolgáltatnak ki. 
A közel fekvő kellemes sétán, és üzletemben tett készUlel nagy 

alkalmat nyujtand az ásványviz gy6gyhasználatára. megjegyezvén, hogy a I 

eddigi helyiséget tetemesen megnagyobbítottam. 
M a r i e n b a d U , s e l t e r i - , k o r i t n i c a i - és b n d a i k e s e r ű ­

v íz p o h á r s z á m r a is szolgáltatik ki. 

S DB L X J DT1. DP. 7 
Budapest, II. kcr., l'őutcxa, a kereMU bank Ipületőhen, 

ajánlja nagy választékú raktárát férfi, nöi s gyermek kész fehcrnemllekben, minden izSvBtt 
áru s uri divat-czikkekben legolcsóbb szabott árakon. 

Minden levél állati rendelet wánréíellel különös figyelemmel ttigoruan kirániíág sierint rigien legjobban teljééit-
telik. Mát akármily etikkekrei megbízásokat ie suveten etskőtlök. Csomagolást nem ssámiiok. Minden nem teteti 

darab kicseréltetik vagy kívánságra érte • * ár vitttaadatik. Legjobb minőségen ketetkednnu 

TJrtUc r é s z é r e : Ilölzjr.vclc r é s z é r e : 
Itendeléieknél kérem a uallérbSséget. | I n g e k vá»ior.ból »tma dar b)a 2 10, 2.Í0, Í.S0, i, 
Ingrfe angol cb:ffonból (madapolan) minden fonni- 6 .larab 12 irt, 12.75, 14 20, 17, angol . hiffouból (mi 

ban, de most legkeresettebb a 3 zoros aim mellű 
mely legdivatosb s ezf\ zerttbb darabja 1.40, 1.B5, 
2 2.10, 3, 3.50, 4, 6 darab 8, 9.50, 11.50, 13, 17, 20, 
22.80. 

Színes perkálból legijabb mintákban darabja 1.50, t, 
8 25, 2.Í0, 6 darab 8.50, 11.50. li.80, 14.20. 

Szi es angol oxfuidból legújabb mintákban gallérral, 
darabja 2.25, 6 darab 12.80. 2 külön gallérral, dbja 
3>0. B da-ab 21.60. 

Iizgclük gallérral, darabja 60 kr. 6 darab S.25. 
Lábravalóit vá«zonbél minden formában : darabja 

1.50, 1.75, 2, 2.25, 2.50, 3, 6 darab 8.50, 10, 11.50, 
12.80, 14.20, 17. 

Télre szövött gyapjú slsé mellények, alsó nadrágok 
s rélharlsnyák. 

FClharlsnyítk czövö t kötegje feh-'r 2.5 > 3,3.50, 
fehér vagy c-iko.i 4. 4.50, 5, 5.50, egész 10 frtig 

GalléT 8 kéze lük legfínom.bb, legújabb divatú 
uiintsbaa, 1 kötg gallér szt-p dobozban 2.50, kézelő 
4,4.40, 5.25. 

Zsebkendők, egé z fehér vagy színes széllel, kö­
tegje 2.40, 3 60, 4.20, 5. 5.50, 6 egész 15 frtig, fehér 
selyem darabja UO kr. 

Legujabb n y a k k ö l ő k ŝ iyemnAl, keskeny 14 krtöl 
1 ínig, széles 20 krlól 3 frtig, kész nyakkötök min­
den formában 40 kriól j trtig, nyakcsokrok 12 krtól, 

Aliitól p la i i lek darabja 7.50, 8, 10, 12 frt, plaid. 
szij 60 kr. 

Kiiiitsrhuk-kuiienyes; darabja 8, 9 frt. 
Kesztyűk Hitfluö placée párja 1.ló, szarvasbőr 1.10, 

1 90, "Viri m övött 35 krtól 2 frtig. 
TöriilköKÍík be-t.égve, köiegie 5—15 frtig. 
Huganyos nadrágtartók 70, 90 kr, 1, 1.10, nad­

rágszíj 25 kr. 
Esernyők 2—15 frtiir. TJri napernyők 2—4 frtig. 

Nyárra u-fzógaTyák s sapkák, türdőköreny s ezipők. 
Moll-, ké'.elö- • gallér-inirzrombok i-sont-

vagy bronceból nagy válasz ékban, szép melltűk, 
nyakkendőgyűrűk, fésűk, fogkefe, szappan és finom 
illatszerek 

Flltk részére kesztyfi'̂ , nyakkötők, zsebkendők. 

danolanj sima darabja 1. 0, 1.J0, 1.60, 2, 6 dar: 
7.40, 8, 9.20, 11.50, szép mellvarráss.l s >iilnzé»sel: 
darabj> 2, 2 25, 2 50, 3, 3.50, 4, 6 darab 11.50, 12 M) 
14.20, 17, 20, 22.80. 

Coraettek angol ehiffon- vsgy barchetből: darába 
1.40, 1.50, 1.60, 1.80,2, 2.50, 3," 3.50, 4, S, 6 darab S, 
8.50,9, 10, 10 25, 11.50, II, 17, 20, 22 80, 28 frt. 

Lábravalók ehifion- vaírj barchetből : darabja 1.35 
1.50, 1.75, 2, 2.50, 3, 3.50, 6 darab 7.70, 8.50, 10, 11. 
50, 14.2(1, 17, 2(1. 

Alsószoknyák ehiffonból, szép személyivel és fod­
rokkal : darabja 2.40, 2.80, 8, 3.50, 4, 4'50, 5, 6, « 
darab 1375, 16, 17,20, 22 8", 25.50, 28, 33.50, uszálv-
lyal darabja 3.50, 4—10 frtig. 

L.OSZŐr-szoknyak fodrokkal: darabja 3.50, 4. 4'25, 
5, 5.5(1. 0 f t. 

T.ósziir-tornnrok : dbja 1.2', 1.4n, 16', i, 2..M. 
Derékfnzük (Mieder): dar bja 1, 1.25, 1.50, íJjo, 

2.50, 3, 3,50, 4. 
Díszített kö tények ehiffonból, fehér 1, 1.40, 1.7', 

2, 2.25, színes 1.4", 1.75 fekete moirból 1.3 , 1.60,2.20. 
Zsebkendők egész fehér vagy színes széliéi: drbja 

2 krtól, hímze;tek 30 krtól. 
Szövött panmt harianyák : kö égje 2.4(1, 3.6n, 4.2 , 

5, egész. 12 frtig; 2 gombos női kesztyűk : ki­
tűnő i-lacó* párja 1.15, szarvasbőr 1 2 i, 1.8', ny«rl 
szövött 20 krtól 2 frtig. Mollgallérok s ujak, leg-
uj bb gallér'darabja 4 krtól a kézelők párja 9 krtól 
ricbfodrok s kai pfátvolok 25 krtól, selyem recze-
fő-öiők 'N-tz.h,nbe), 17 krtól. 

P o n g y o l a tökötök : fehér 70 krtól, szMaggal 85 
krtól. Selyem uvakkandők 20 krtól J frtig, fej vagy 
nyak selyem csokroí 35 krtól, uj divatú selyemmel 
diszitett nyakfodrok 50 krtól 3 frtig. Női derókövek 
25 krtól 2.50-ig. Mindenféle fésű, fogkefe, szappan s 
illatszer. 

Legujabb női napernyők 1.30—10 ftig, legyezők 40 krlól 
10 frt g. Hyár a úszómnak s főkötők, fflrd5köpeny 
s czipok. 

Ujon s/ í í ldtt g y e r m e k e k részére Ingecsk k, 
"szövött, li.rgolt s kötB.t rokolyák s főkötős, s/.akál 
kák, vás on s horgolt pólyaszalag, hosszú vánkos 
piqué s levarrott pappl nkák, vászon- s gummi pelen­
kák, horgolt czipőoske, harisnyák, téli berlitii zubbo 
nyok, szoknyácskák s fejkötők a legolcsóbb áron 

e 8 frt 50 kr., 9 fr« 

Leányok részére fehér és színes ehiffon- és fekete 
moir-kötények, gallér- s kézelők, harisnyák, kaina-
tik, zsebkendők, uyakkötők,keztyűk s kerek fejfésük 

izires kanavászok vége 8 frt, 8 frt 50 kr., 9 frt. 15 frtig, 30 rőfös fonalvászon 
9 frt 5w kr., kávés-sbrosz 2 frt 20 ártól, ká éskendő kötegje 2 frt 10 krtól, csipke füg 8uy egy ablakra egy 
pár 3 frt 50 krtól 15 frtig, fflggönv-bojtok párja 60 k tói, ágyterítő.. * fr. 75 kr ól, asztalterítők 4 frt 50 krtól 
Cbiffon röfe 20, 22, 25, z8, 30, 34, 40, 48 kr. mindennemű fehér a színes barrhent s fianell, színes perkáok 
pamut s selye u bár ony. Továbbá minden fehérárak, csipkék, hímzett i emíiek bélés szövetek, di zitf sek 
szalagok s rövid ámk, pott̂ ndorlt, 4 szálas fehér s szines gyilrikotó pamut gyári áron s királykótóczérna. 

Ríimaticus gyógyhely és hidegvíz-gyógyintézet 

TÁTRA-FÜRED 
(Schmecks). 

I d é n y m e g n y i t á s május 2 0 - á n . 
Egy órányira a poprad-felkai állomástól (kassa-oderbergi vasút) .központi Kárpátokban 3280'ten 
eer feletti magasságban eay 6si fenyvéserdöközepén fekszik. Észak felöl a begyek által védve, csak a 
mosolygó dél felé tekint, havasi levegővel, balzsamos illatával és sz.ép alpesi virányaival. 

' Az- ott alkalmazott gyógyeszközök közül kiemelendök: 1 A hidegvi.-K.vosyn.ud a tudó 
mánv ezen ágának legújabb elvei és vivmáoyai szerint, esetleg villanygyogymoddal os^ekotve.2 or 
A rorras-KyÓKykezele- (vasas, kénes és tisztán szénsavas viz.) 3-or. Belélegzések (Inrmlatiok) 
megfelelő ke^ülkkel.4.er.Rendszeressavógy»gymód.5-ör,Asványo» . s turpe-renyu-f^ 

8 . , , . . . . j (.kü-itl. ;„„..!„„ ,-.,.,„,.1, • «irv- éa irr iii-7.lxilltjillliai.lial. Iiri<l'«ek 

ajánlható mint utócura Karlsbad, Marieiihad, Kms és Fraiize 

g°; 
neny 

óra tájban már feleslegessé válik. Az ős/, többnyire állandó derült es felette M' tó-
J A vendégek szórakozásáról böveu van gondoskodva: szép s? '*"? 0 ^" " d " b e " ' "J^l"^ 

kirándulások kofsin vagy lóháton, vadászat zergére és nagyvadra, P'".'™'^ ' a " a £ ^ ' 1 " 

zongorával, kávéház szárnos hírlapokkal, magyar és német könyvtár, kituno zenekar (Rács), táncz-

vigalmak,fha„gve;se„yefk, g - W . J * ^ . ^ fc p o s t a h i v a l a l . „ , „ „ , tovabbá dohány- és szivar-

™ ™ * S ^ ^ ^ ^ á r H u d o m e , J o z g p r t d r . p e 3 t i 0 makö,ik ^ájus 20. ig 
Pest dohányuteza 8.) ki ugy valamint az alólirt igazgatósa* szívesen nyu)t ™^e',k,nek tájékozást. 
Tudakozó levelezések május 20-ától Fúrdofeliigyelöség Tatra-Ffired czim alatt keretnek. 

A b o r s o d - m i s k o l c z i g ő z m a l o m társaság , m i n t T á t r a - F ü r e d j e l e n l e g i t n -
la jdonosa , a m i d ő n e z e n n e l a n. é. közönség b e c s e s ü g y e i m e t e z e n e l ő n y ö s e n 
i s m e r t h a z a i f ü r d ő h e l y r e t i s z t e l e t t e l f e lh ív ja , e g y s z e r s m i n d azon Í g é r e t e t 
adja , m i s z e r i n t m i n d e n t e l fog k ö v e t n i , h o g y az azt l á t o g a t ó közönség j o g o s 
k í v á n a l m a i n a k m i n d e n t e k i n t e t b e n m e g f e l e l j e n . 

A borsod-miskolczi gőzmalom-társaság. 
L í 0_j R a d v á n y I s t v á n igazgat... 

Tek. Török József urnák Budapesten. 
Juhászunk 4 hétig köszvényben szenvedett, s ez ellen minden csak gondolható 

szert használt söt még i gyepmester is készített számára valami kenoesot amiért ne-
veTsefTtSva is le tThogl magát oly kezekre bízta. Végre rábírtam ót hogy a nekt 
már í e t e k T a lianlt küszvénvvásznat használja, melynek 4 nap. használata után mar 
Plmfii^fölvehette s T'nét elmehetett a juhász-gazdaságba, melyben mar négy het 
Ó U " e Ez^nköszvényvászon valódi áldás a szenvedő emberiségre, . áldja meg az isten 
annak feltaláltát! meüé]ífilt 5 s g z e g é r t egy darab kü^vénvvász.at egy igen 
szegény anya'rlszére, annak ideesatolt ezime alatt haladéktalanul küldeni. 

Czvitl.ovUs If/nacz, 
1 9 4 7 fiilöpmajori gazda, utolsó posta N'agy-Kanizsa. 

Kedély és idegbetegek 
felvétetnek Dr. S C H W A R T Z E R TERJENCZ kir. tanácsos 

menhelyében, Budapest, I . kerület 270. sz. a. 1972.3 
A kedélybetegek gyógykezelését S c h w a r t z e r egyet. m. tanár, 

az idegbetegek gyógykezelését K é t l y egyet. m. tanár vezeti. 

ABBETT R. és FIAI 
Leiston-Works, Suffolk, Angolkban, 

főügynöke KOTZÓ PÁL gépészmérnök, 
a t. ez. mezőgazdasági közönségnek az aláza­
tos jelentést teszi, miszerint irodáját és dúsan 
felszerelt gépraktárát 

D#T üllői út <$. sz. a. *^M 
tette át és ajánlja eredeti sorvetogépeit javí­
tott szerkezetben leszállított árakon, valamint 
gözmozdonyokat, cséplöket, malmokat, rostá­
kat stb. 2026 

ArjegyzéM kiTánatra íéraenteson. 
B é c s 1 8 7 3 

é r d e m - é r e in. 
K ö l n 1 8 7 3 

egyetlen legTnag*,..- kitüntetet 
e z i i s t - é r e m . 

M o s z k v a 1 8 7 2 
a r a n y - é r e m. 

SZ. a Un. FARINA F. Mária *ni 
Hogy magyarhoni tisztelt vevőimnek epvedül valódi 

KÖLNIVÍZ-KIVONATOMNAK 
(Extráit d'JEau de Cologne double) 

vételét megkönnyithessem, elhatároztam 
V P R T F W I CkÁlVriAR u d T" 1 1 I a t B z e r é s z ú r i , i i I? Kristóftér 1. sz. a. 

kicsinyben! raktárt fölállítani, és kérek minden megrendelést a fönebbi czéghez 
intézni. — Megrendelések utánvétel mellett pontosan eszközöltetnek. 

Az én EAU DE C O L O G N E - S Z A P P A N O M a legjobb hatással a 
bőrnek folytonosan puhán tartására, minden bőrkiütést eltávolít, és könnyű habzása 
folytán mint beretváló szappan is a legjobban ajánlható. 

JSgy dbnak ára 50 kr. — Egy doboz 8 dbbal 1 frt 50 kr. 
Nagybani raktáromat N E U M A N N A L B E R T úr, bálvány - utcza 

16. sz. Budapesten, tartja fenn. 
Extráit d'Eau de Cologne double minden üvegcséje az alábbi védjegygyei és 

névvonással van ellátva 1873 

tí^ (03^^/^^ uv< 
%—ryv 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4-ik szám) megjelent él 

minden könyvárusnál kapható •• 

i Bélyeg- és illeték-szabályok, t 
" 4 A leinjalt iflöiii terjeiő törvényei és brnillijrenileletet szerint j ^ 
~4fr átdolgozU J ^ ~ 

Dr. Mariska Vilmos. 
~Á Ára fiizvf 1 forint t 

f ̂ 0 l l r w* ** wl ^MW v v 1^~w *** ^*F w*f wéw WG ^W ^^P-'^^P WB ^tWw 

Irta 
Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 

/gépekkel illusztrálva. 

Ára fűzve 80 kr. — Diszkiadásban kötve 5 forint.. 
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I w I i gyógyf » 

Budapest főváros közvet len közelében, 
3 5 ° R . m e l e g a r t é z i f o r r á s — p o r c z e l l á n - , m á r v á n y - , k á d - é s k ő f ü r d ö k z u h a n y k é s z t i l é k k e l — n a g y s z e r ű k e r t 

— 3 0 0 t e l j e s k é n y e l e m m e l b e r e n d e z e t t , s z o b a — t á r s a l g á s i t e r e m — k ü l - é s b e l f ö l d i l a p o k — n a p o n t a z e n e . 

Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hévviz kedvező eredménynyel használtatott: 
K ö s z v é n y — a z i z ü l e t e k , i z m u k , c s o n t h á r t y a , i d e g h ü v e l y , i d ü l t c s ú z a . A c s u z , k ö s z v é n y e r ó m ü v i b e h a t ó s o k , 

t y p h u s u t á n f e l l é p ő h ü d é s e k . — Z s á b á k . — A c s o n t b á n t a l m a k a t , c s o n t s z ú t , i z ü l e t i b a j o k a t é s k ü l s é r t é s e k e t k ö v e t ő 
e l v á l t o z á s o k . — F á j d a l m a s b é g e k , m e r e v s é g , h ü d é s . — B ö r b á n t a l m a k . — V i z e l e t i n e h é z s é g e k . — M é h - é s h ü v e l y b á n -
t a l m a k . 

A h é v v i z b e l s ő l e g e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : i d ü l t g y o m o r h u r u t n á l a z a l h a s i p a n g á s o k n á l . 
A s z i g e t e n v a n g y ó g y s z e r t á r ; r e n d e l ő o r v o s : Dr. Verzál: 
B é r l e t e k n é l u g y a f ü r d ő - , m i n t a m e n e t j e g y e k e g y ü t t e s v á l t á s á n á l á r e l e n g e d é s . 
A s z i g e t e n l a k ó k a f ü r d ó h i s z n á l a t á n á l é s a m e n e t j e g y e k n é l e l ő n y b e n r é s z e s ü l n e k . 
A f ő v á r o s s a l ó r á n k i n t k é t s z e r k ö z l e k e d é s . 

A nyári idény május 15-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése: a szigeten a felügyelőség! irodában. 

M A margitszigeti felügyelőség. 
1944—6 utolsó posta: Ó-Buda. 

A sport- és utazó-idényre! 
F é r f i é s n ő i u t a z ó b ő r ö n d ö k e t , ú t i t á s k á k a t , t o i l e t t e - b e r e n d e z é s s e l p l a i d - r o u l o n o -

k a t , v a l a m i n t m i n d e n n e m ű finom b ö r - d i s z m ú - a r n k a t l e g n a g y o b b é s l e g s z o l i d a b b v á l a s z t é k ­
b a n a I e g o l c s ó b b r a s z a b o t t s a j á t g y á r i á r a k o n a j á n l 

C n f i n n f B u d a p e s t , G r i z e l a - t ó v 
O b l l U i l J . , ( H a a s f é l e p a l o t a . ) 

E g y s z e r s m i n d v a l ó d i a n g o l n y e r g e k , g y e p l ö k é s a z ö s s z e s e n i d e v á g d s z e r s z á m o k l e g ­
d ú s a b b r a k t á r a t a l á l h a t ó n á l a m ; t o v á b b á k o c s i z ó - , v a d á s z - , l o v a g l ó - o s t o r o k é s p á l c z á k s t b . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k e t a l e g g y o r s a b b a n t e l j e s í t e k . 

PILEPSIE 
(nehézkór) l e v é l u t j á n o»6 
g.ittatik dr. K I L L I S C H . 
különleges orvos által Neu1 

stadtban, Drezda mellett (Szász 
országban). Kár HOOO-né) 
'többen sikerrel gyógylie-
seltettek. m n 

Fehérnemű raktár 

Unger F. V. fiánál 
Budapest Deák Ferencz-utcza 5-ik szám. 

Alapíttatott 1835-ben. 
Különlegességek uri ingekből és női feliérnemiiekből. 

Uri i n g e k : szép s ima mellel 1.50, 2.20, 2.70 daracja ; szép r e d ö -
zöt t mel le l 1.35, 1 70, 2.40, 3 frt d ó j a ; s zép ferde mellel 1.90, 2.20, 2 .60 
dbja ; i gen szép hímzett mellel 2.30. 2.70, 3. 4. 4.60 dbja. Sz ínes creton 
ingek két külön gallérral dbja 1.60, 2, 2.50 3 frt. Utazó ox ford- ingek 
két k ü l ö n gallérral, dbia 2 frt 50 kr. 

Árjegyzékek bérmentve . Megrendelések pontosan eszközöl 
tétnek. 1956 

12 
évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár 
SZAKÁLL HAGYMÁJA' 

a legjobb és legbistosb szer, a ssfip ssakállnOvés elérrsere. 
Számtalanok, a legmagasabb állásn férfiak közfii i s , szép 

szakál lukat csupán ezen szernek köszönhet ik . 
Ezen szer a szakái] növését hihetlen gyorsasággal elősegíti 

a g y hogy 16 éves fiatalemberek i s , a legrövidebb idö alatt teljes 
és erős szakál l t nyertek általa, a melyet a b izonyí tványok ezrei 
bizonyítanak. 

Hintán számos semmirevaló hamisítás ugyan­
azon n é v alatt á m b a bocsáttatik, j ó lesz arra figyelni, 
h o g y minden c s o m a g a feltalálónak itten lenyomott 
pecsétjével legyen ellátva. A r a e g y c s o m a g n a k í ft. 
1 0 kr . . p o e t a i k ü l d é s n é l 1 0 krrul t ö b b . ^ B ^ ^ ^ ^ 

Schwanbach, 1875. febr. 25 . 
Furat J ó z s e f , gyógyszerész urnák, P r á g á b a n . 

Sz íves köszönetemet a s z a k á l l - h a g y m á é r t ; a i i gen ha­
tásosnak bizonyult be, éaén mindenkinek a legjobban ajánlhatom. 

B i r t K á r o l y J . . s. k. épitési vál la lkozó. 
Valódi minőségben k a p h a t ó : B u d a p e s t e n Tőrök Józse 

gyógyszerésznél , k i rá ly -a tcza 4. as. P o z s o n y b a n ; P i n t o r y B ó ­
dog gyógyszerészné l , Mihálykaponá) 

I LDIVVHV TÍDCIII ITm»Sy- irod- i n t « e t kiadásában (Budapest 
A inArlMln-l AnüULAl egyetem-utcza 4) megjelent és kapható 

Szeniczey Gusztáv. 
MAGTAE YÁLTÓELJÁRÁS. 

Negyedik kiadás. F&zw 2 frt 50 kr. 

Egy jó háztól való 
éves fiu mint 

tanoncz 
f ű s z e r é s v e g y e s k e r e s k e d é ­
s e i n b e n k e d v e z ő f e l t é t e l e k 
m e l l e t t f e l v é t e t i k . B ő v e b b t u ­
d ó s í t á s t n á l a m l e v é l u t j á n . 

Donavitcz Vilmos 
1031 Kalocsán. 

P ^ e f c •*«/• A** 
^ > . által mint M ! ? > 

<\y felülmúlhatatlan ^ 
^ * b ő r - s z é p i t ő s z e r * ^ ^1 
elismertetett a hivatalosan me<;-^| 
'izsgált á r t a l m a t l a n , v a l ó d i j a i 

RAVISSANTE 
dr. Lejosse-töl Harisban. . 

Ezen világhírű szépitó-
,szer pillanat alatt a leg-' 
.szebb, legtermeszetesb ifjú-
^a CZSZÍnt i d é z i e l ő , a b ő r t 
J f e l i é r i t i , f r i s s í t i é s f i n o m i t j a í 
. e l t á v o l í t l e g r ö v i d e b b idvli 
' a l a t t s z e p l ő t , m á j f o l t o k a t 
^ o r r v ö r ö s s é g e t s a b ő r min- i . 
, d o n t i s z t á t á l á n s á g a i t , s a/ 
' r i z s p o r t , v a l a m i n t m i n d e n 
^ k e n d ö z ő s z e r t f ö l ö s l e g e s s é f 
, t e s z . 1 3 6 6 / 

| * V ^ B U D A P E S T E N 
l*V_ g% tspliat : ^ 

Nándor •#*"* 

2 
tttos részletekre valóságos igazi amerikai 
eredeti varró-gépek 

SCHOTT testyéreM, Bníapesten, fci-ntcza Erzsébettér 
sar/.án. 

Nyári mulattató cúkkek. ; 
Ezen kedvelt, máris általános Q 

használatba jött hintaágyak czel- 1 
fierüeégük s kelt metességüknél • 
f.igra ig» n ajánlanánk, s Bzobi- X 
han, de leginkább szabadban igen J 
könnyen alkalmazhatók. Minden • 
tyyes darab csinos magával Ti- X 
helo tokhai. van elhelyezve 

1-ső ez. W 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 50 font horderejű forint 2.70 Q 

2 - k Fiám 300 fo .tnak frt 4 8Í, 3-ik szám 1000 fontnak 6.85. X 
IJ | vnn frHT.itirtíhc eUíitott h i u f a í t g - y darabja 14"frt. 

3H? Horoghalászat kellékei, "^pj v 
H . - l l f t s z ö s í l a f c o l o k , 2, 3, 4, ő-»zór hosszabbiiliatók frt. 1.50. W 

3.30-ig, nagyobbak kerekekkel ellátva s b. 14—16 kr. Q 
T N i n o r r n l e l l á t o t t h n l h o r f f w h 10, 15, 20 ír , l.üo-ig I 
K s r y e s n n ; e l h a l h o r g o k száza 35 kr. M e s t e r s é g e s r o * W 

v a ©le es - ok i>(ryéb ezen m-lafs-'glio' tar'oxé czikkek. O 
L e p k e l o K ó l i í i l o L l kr. l i o t i m i x á l w s x e l e n e z e k 1.40 3. 1 
C r e r n i e k k e r l l u e n z í i i i i l i f s z l e t e k . V<>l!iii«j i t f k o k . j 
K a r i k a v e t © b o t o k tnczatja frt 1 2 ) Karikák tnczatjn frt 1.2J • 
.Si|>l<*i.la.k 4—fí tánczdaraltbaí gyermekek száradra 9—30 forintig. A 
l i o i n z e v z i z e l h a s z n á l h a t ó p a p i r I f j í i r o i l l h o k (Sajók) J 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ |kr. frt 1 20, 1.60, 1.8fi. • 

Torna-eszközök. ^ 
1. sz. Mászókötél csomókkal frt 9.— A 
2 , SÍI. .? m-iízókötél . frt 5.40 X 
:). , Trapéz frt 6.60 Y 
4. , Mászókötil fagombkal frt 7.80 • 
f> es 7. »/.. Kött-Ibáfjcsó . fit 9.— X 
6 sz. Kötél karikáva) párja frt 7.85 V 
T o r n a - g e l y 6 k minden nagy- fl 

tagban l i lonkmt 30 kr. X 
I.-» a: 4. o. «. 7. K u s r a n y t n e r « » i t « k ft 3.50—5. S 
l o k C U - i e s t o r n a k « N z < l e t i t i a K f t m é k r é a z C r e szobi- 0 

ban és 4 aliatib.n ha-/.nálhattí frt. 14.50 X 

Rugany-labdák és ballonokat"! 2 
Kuglizó bábuk, ^^^^r^\J^~ l 
B M T Nzi iK-x p n p i r A m p a i o k diszea nemei táneztermek és sm 
kenek kivilágít is ira. darabja 20 krtol 1 írtig. 

KERTÉSZ ÉSEISERT 
" Ira-beli megbízások uránvé' mellett gyorsin eszközöltetnek. mym<y9'0'm<ym'<ym'0-—o-9<ym<ym<ym0'm<» 

Bút or- aj ánlat. 

K i k ö l t ö z é s f o l y t á n : 
1 pár egyi.jtaiu s íffon-szekrény 40 frt. 
1 . kétajtaju „ . 5 0 frt. 
1 . ágy 20, 30, 40, 50 frt. 
1 mosdószekrény 13, 15, 20 frt. 
1 éjel i s zekrény 5, 6, 8 frt. 
1 k ihúzó usztal 18, 24, 30, 40 frt. 
1 sza lon-aszta l 15, 20, 25 frt. 
1 szalon-garnitúra ripszböl 120 frt. 
1 . „ gobel inbal 140 frt. 
1 „ se lyemből 160 frt. 

A j á n l j u k g a z d a g r a k t á r u n k a t m i n t l e g e l ö n y ö s b é s b iz -
t o s i t é k - k é p e s b e v á s á r l á s i f o r r á s t . — V i d é k r e s z á l l í t á s o k p o n ­
t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 1 9 4 0 

Képes árjegyzékek dij-nélkül küldetnek. 

BUTOR-BAZAR régi po9ta-utcza. 

A rRAMa'l InJ TJÍRQIII JIT "latry. írod. intézet kiadásában (Budapest, 
egyetem-utcza 4) megjelent és kapható: 

BERZSENYI 

munkái. 
Újra átnézett kiadás 

a l e ö l t ő ö r ö k ö s e i i i x e « ? í ) i z ; l s s i l > ó l 

TOLDY FERENCZ 
által. 

K é t k ö t e t . A k ö l t ő h ű a r o z k é p é v e l . 

Ára fűzve 1 frt 50 kr. 
Egy kötetbe kötve, diszkötésben 3 frt. 

BERZSENYI DÁNIEL 
versei . 

A megrongált szöveget az eredeti kéziratok, és kiadá­
sokhoz egyengetve, kiadatlanokkal és életrajzzal bő­

vítve, a költő örökösei megbízásából 
kiadta 

TOLDY FEEENCZ. 
A. k ö l t ő h ú a r o z k é p é v e l . 

Ára fűzve 2 frt, diszkötésben 2 frt 80 kr. 

Ulf.'H-Ala-l S] 
NBlkülbzhGiUn Ismcrotek Könyve 

leányok számára 
Irta 

S C H A T T E R G Y U L A . 
A z 5 - i k n é m e t k i a d á s u t á n f o r d í t o t t a s a h a z a i v i s z o ­

n y o k h o z a l k a l m i z o t t a n á t d o l g o z t a 

Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 
E z e n , i r o d a l m u n k b a n n i i i inVi iractre l í r z n g p ó l ó . 

m e r t p á r a t l a n mii 4 kötetből áll. (I. kötet. Földrajz, 241 
lap. — II. kötet. Vi lágtörlénelem és hitregetan, 269 lap. — H l . 
kötet. Természettudományok. Természetrajz . Embertan. Ter­
mészettan, 275 lap IV. kötet. Számtan. Magyar nyelvtan. 
Magyar irodalomtörténet (a külföld irodalom történetével) és 
Műtörténelem, 312 lap.} 

Ajánljuk e munkát a nönevelö- intézetek, nő i sko lákba 
különösen m i n d e n e x a l á d n a k . A tartalom bősége mutatja, 
miszerint a legfontosabb és nélkülözhetet len tudományok, m e ­
lyek ismerete nélkül egy nö sem mondható mive l tnek, e mun­
kában benfogialtatnak. Ezen mü a német nyelvben 5 kiadást 
ért. a magyar kiadás pedig mindenütt tekintettel a hazai vi­
szonyokra van ki lolgozva, és szakértők Ítélete szerint igen 
jó l . Oly m ü ez, mely felnőttebb, 8 az iskolából kikerült leá­
nyoknak is nagy szolgálatot teend, s azért ajánljuk azt min­
denkinek figyelmébe, kinek a neve lés és tanítás sz ivén fekszik. 
— Daczára a mü nagy kiterjedésének C69 8-adrétü iv több 
térképpel é s számos rajzokkal) ára 4 Trlrn v a n t é v e , » e g y e e 
k ü t e t e i i s k n p h a l n k 1 frl .j í ival . A n é g y k ö t e t e g y e s i 
n o s v á a z o i l k ü t é n h e n 5 frt . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 3 

Előfizetési fö l té te lek VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: í egész évre 12 Irt V A S Á E N A P I ÚJSÁG: { « £ " * ™ " " 8 " | Csapén a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ' ^ é " é ™ ~ "V 

\ félévre 6 " l félévre .. .. .. 4 • I félévre 3 

22. szám.--1876. 

SZILÁGYI FERENCZ. 
(1797—1876,) 

C
SAKNEM hatvan éves kitartó munkásság 

a tudományos és irodalmi pályán: ime 
rövidbe vont életrajza azon férfiúnak, 

kit e hó 22-dikének reggelén kisértünk a 
budai temetőbe, s kinek arczképét ma 
mutatjuk be olvasóinknak. Mindvégig meg­
tartott elevensége a léleknek, meleg érdek­
lődés a közügyek, a tudományos búvárlatok 
és a felmerülő eszmék s események iránt, 
zavartalan kedély a sors fordulatai között, 
nyájas emberszeretet a társaságban: ime 
Szilágyi Ferencz legkiválóbb jellemvonásai. 
Szenvedélyes buvárlás a történelmi téren, 
a történeti pragmatika iránt kiváló érzék­
kel a részletek szövedékei között, s a buzgó 
és csaknem kizárólagos protestáns árnya­
lattal, mint sajátságos egyéni vonással az 
átalános mellett: ime különös megkülön­
böztető jelei. Ez utóbbi árnyalat, mint 
veres fonál húzódik át egész életén s mun­
kásságán. 

SZILÁGYI Ferencz, a hasonnevű nagy-
hirü és tudományú kolozsvári tanár fia, 
1797 ápril 14-én, nagypénteken született. 
Atyja, az akkori rendszerhez képest közön­
séges és hazai történelmet, zsidó, görög és 
római nyelveket, irodalmakat és régisége­
ket egyesitett tanszékén s a mellett kitűnő 
ékesszólásával, mint egyházi és ünnepélyi 
szónok ragyogott abban az időben, midőn 
Erdély a magyar protestáns ékesszólás 
Athenaeje vala. Ferencz alsóbb és felsőbb 
iskoláit Kolozsvárit, atyja közvetlen veze­
tése s felvígyázata alatt végezte, kitűnő 
előmenetellel. Már mint tanuló, tanitó is 
volt egyszersmind, részint az iskola alsóbb 
osztályaiban, részint a gr. Kun és b. Bánffy 
házaknál. Mint osztályvezető a költészeti 
osztály tanitója volt, s e minőségében maga 
is gyakorolta a költészetet. Iskolai pályája 
utolsó évében 1817/8-han lépett föl elő­
ször mint i ró, a nyilvánosság előtt is, 
azon három énekkel, melyeket a refor-
máczió háromszázados innepére (1817. 
októberben) készitett, melyek az 1818. 
január 11-dikére halasztott innepen, a 
nagy templomban elő is adattak, és atyjá­
nak ugyanakkor tartott hatalmas beszé­
dével ki is nyomattak, s melyek egyike, a 
„Mindenható! leborulva..." kezdetű, az 
erdélyi reformátusok énekeskönyvének ma 

Budapest, május 28. XXm. évfolyam. 
is egyik szebb darabja. E müvétől számítva, 
Szilágyi betöltötte írósága 58-dik évét. 
Ugyanez évben jelent meg a Döbrentey 
„Erdélyi Muzeum"-ában két dolgozata: 
„Franklin élete" és „Példák Franklin 
irása módjára", melyeket a szerkesztő 
buzdítással fogadott. 

Iskolai pályája végeztével az erdélyi 
reformátusok három főiskolájában az akkori 
szokás szerint, nyilvános szigorlatot tevén 
le, mint leendő tanár, külföldi egyetemekre 
indult s Bécsben eltöltött félév után Göt-
tingába ment, hol a görög irodalom és a 
történelem müvelését tűzvén ki czéljául, 

Heerent, Diessent és Mitscherlichet hall­
gatta. A szándékolt három év helyett azon­
ban csak másfelet tölthetett itt, mert a 
Németországon akkoriban uralkodott poli­
tikai ingerültség miatt az osztrák kormány 
a külföldi egyetemeken tartózkodó ifjakat 
haza parancsolta. Szilágyi Németország 
déli részében és Svájczban tett utazás után 
— hol a többi közt Pestalozzival és rend­
szerével s a bell-lancasteri tanmódszerrel 
is megismerkedett, visszatért Bécsbe. Itt 
közel egy évig maradt s Igaz Sámuellel 
részt vett az első magyar zsebkönyv szer­
kesztésében, s abba „I . Mátyás király" 

S Z I L Á G Y I F E R E N C Z . 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-utcza 4. 


